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РОЗДІЛ 1 
ІСТОРІЯ УКРАЇНИ

УДК 316.354 (477)

ВСЕУКРАЇНСЬКА ГРОМАДСЬКА ОРГАНІЗАЦІЯ  
«УКРАЇНСЬКИЙ ІНСТИТУТ ВОЄННОЇ ІСТОРІЇ»:  

ПЕРЕДУМОВИ СТВОРЕННЯ, ДІЯЛЬНІСТЬ, ЗДОБУТКИ

ALL-UKRAINIAN PUBLIC ORGANIZATION  
"UKRAINIAN INSTITUTE OF MILITARY HISTORY":  

PREDICTIONS OF CREATION, ACTIVITY, GREETINGS

Міненко Л.М.,
аспірант

Національної академії керівних кадрів культури та мистецтв 

Метою статті є висвітлення передумов створення, діяльності і здобутків Всеукраїнської громад-
ської організації «Український інститут воєнної історії» (далі – ВГО «УІВІ»). Розкрито головні етапи 
роботи цієї наукової громадської інституції. Досліджено заходи, що здійснювалися з метою набут-
тя Інститутом статусу державної установи. Показано діяльність інституту щодо заснування і ви-
дання фахового журналу «Воєнна історія». Викладено наукові здобутки, досягнуті як самостійно, 
так і у співпраці з державними та громадськими інституціями. Актуальність дослідження полягає 
в необхідності вивчення досвіду і популяризації діяльності Всеукраїнської громадської організації 
«Український інститут воєнної історії» в частині виконання статутних завдань практично без дер-
жавної підтримки та лише на громадських засадах, поширення інформації про надання інститутом 
наукових послуг і послуг наукової експертизи, формування авторського бачення інституційних змін, 
що можуть забезпечити якісний розвиток військової науки в Україні. 

Ключові слова: Український інститут воєнної історії, Національний військово-історичний музей 
України, Спілка офіцерів України, журнал «Воєнна історія», Збройні Сили України.

Целью статьи является освещение предпосылок создания, деятельности и достижений Всеу-
краинской общественной организации «Украинский институт военной истории». Раскрыты глав-
ные этапы работы этой научной общественной институции. Исследованы мероприятия, которые 
проводились с целью получения Институтом статуса государственного учреждения. Показана де-
ятельность института по учреждению и изданию профессионального журнала «Военная история». 
Изложены научные достижения, полученные как самостоятельно, так и в сотрудничестве с государ-
ственными и общественными институтами. Актуальность исследования заключается в необходи-
мости изучения опыта и популяризации деятельности Всеукраинской общественной организации 
«Украинский институт военной истории» в части выполнения уставных задач практически без го-
сударственной поддержки и только на общественных началах, распространении информации о 
предоставлении институтом научных услуг и услуг научной экспертизы, формировании авторского 
видения институциональных изменений, которые могут обеспечить качественное развитие воен-
ной науки в Украине.

Ключевые слова: Украинский институт военной истории, Национальный военно-исторический 
музей Украины, Союз офицеров Украины, журнал «Военная история», Вооруженные Силы Украины.

The purpose of the article is to highlight the preconditions for the creation, activities and achieve-
ments of the All-Ukrainian public organization "Ukrainian Institute of Military History". The main stages 
of the work of this scientific public institution are revealed. The work that was carried out with the aim 
of acquiring the status of a state institution by the Institute is researched. The activity of the institute on 
the establishment and publication of the magazine "Military History" is shown. Described independent 
scientific achievements and implemented in cooperation with state and public institutions. The urgency 
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Постановка проблеми. Нині осо-
бливого значення набуває питання 
об’єктивності проведених досліджень 
і підвищення результативності вітчиз-
няної науки. Оцінка діяльності науко-
вих установ, у тому числі й історичного 
напряму, здійснюється на основі аналізу 
наявних механізмів фінансування, прийо-
мів управління, а також співпраці та вза-
ємодії з іншими науковими установами 
і державними органами в частині досяг-
нення єдиних поглядів на актуальні про-
блеми. Крім того, до уваги беруться наявні 
наукові кадрові ресурси і матеріально-
технічна база. Головною оцінкою резуль-
тативності установи є її наукова продук-
тивність, що базується на розробленні 
значущих наукових тем сьогодення, залу-
ченні в наукове співтовариство всіх заін-
тересованих сторін, наявності патентів 
та авторських свідоцтв. Водночас аналізу 
та оцінці діяльності дослідних органі-
зацій історичного напряму, що існують 
у межах громадських організацій з небю-
джетним фінансуванням, в Україні при-
свячена незначна кількість досліджень. 

Виділення невирішених раніше час-
тин загальної проблеми. На прикладі 
оцінки передумов створення, діяльності 
та здобутків ВГО «УІВІ» автор акцентує 
увагу, що розвиток окремих сегментів 
історичної науки може бути досить про-
дуктивним за умови спільних зусиль дер-
жавних і громадських інституцій. Цим 
зумовлено вибір теми дослідження. Адже 
діяльність Всеукраїнської громадської 
організації «Український інститут воєн-
ної історії» здійснюється за наявності 
достатнього кадрового наукового потенці-
алу, величезного бажання переосмислити 
воєнну історію України, викласти в новіт-
ніх публікаціях та отримати вагомі наукові 
результати. Проте все це відбувається на 

громадських засадах, практично без дер-
жавної підтримки. Поєднання і координа-
ція співпраці всіх заінтересованих сторін, 
на думку автора, забезпечить раціональне 
використання ресурсів, підвищить рівень 
достовірності й відповідальності за кін-
цевий результат, унеможливить конфлікт 
інтересів, сприятиме зміцненню репута-
ції держави і громадських інститутів. 

Формулювання цілей статті. Для 
переосмислення здобутків і намічених 
можливих шляхів вирішення окресле-
ної проблеми пропонується поетапно 
дослідити становлення ВГО «УІВІ» і за 
результатами надати авторський варіант 
розвитку військової історичної науки 
в Україні. 

Аналіз досліджень і публікацій. Про 
співпрацю Всеукраїнської громадської 
організації «Український інститут воєн-
ної історії» з іншими науковими і держав-
ними інституціями описувалося в межах 
прес-релізів різних заходів П. Бесарабом 
[1], А. Задубінним [6], Т. Ольшаниць-
ким [23], І. Печенюком [24], Р. Росляком 
[28; 29], Н. Седак [30]. Частина інформації 
відображена в архівних документах ВГО 
«УІВІ» та Національного військово-істо-
ричного музею України (далі – НВІМУ). 
Спогадами щодо історії створення і роз-
витку організації поділились Голова Прав-
ління В. Карпов, а також активні члени 
інституту В. Бережинський, В. Горє-
лов, І. Печенюк. Висвітлення проблем 
діяльності ВГО «УІВІ» у своїх працях 
найповніше здійснив заступник Голови 
Правління, головний редактор фахового 
журналу «Воєнна історія» С. Литвин 
[15; 16; 17; 18; 19; 20; 21]. 

Виклад основного матеріалу. Все- 
українська громадська організація «Укра-
їнський інститут воєнної історії» була 
створена 30 травня 2001 року з ініціативи 

of the study is to study the experience and popularization of the activity of the All-Ukrainian public organ-
ization "Ukrainian Institute of Military History" in the part of the execution of statutory tasks with virtually 
no state support and only on a voluntary basis. Also relevant are the dissemination of information about 
the provision of scientific services and scientific expertise by the Institute and the formation of an author's 
vision of institutional changes that can ensure the qualitative development of military science in Ukraine.

Key words: Ukrainian Institute of Military History, National museum of military history of Ukraine,  
Union of officers of Ukraine, Military History Magazine, Armed Forces of Ukraine.
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представників Національної академії обо-
рони України (нині – Національний уні-
верситет оборони України імені Івана Чер-
няховського) та Інституту історії України 
НАН України [26]. Першим кроком для 
досягнення цієї мети став круглий стіл на 
тему «Воєнно-історична наука в Україні: 
стан і перспективи» за участю провідних 
вчених, фахівців у царині воєнної історії, 
представників керівного складу Мініс-
терства оборони України і державних 
органів влади [23].

У межах круглого столу відбулися 
установчі збори зі створення ВГО «УІВІ», 
які затвердили Статут організації, що був 
зареєстрований у Міністерстві юсти-
ції України 4 жовтня 2001 року. В ході 
заходу науковці акцентували увагу гро-
мадськості на практичній відсутності 
досліджень української військової істо-
рії в добу комуністичного тоталітаризму 
або їх висвітленні з точки зору російської 
воєнно-історичної науки. Висловили спо-
дівання, що робота Інституту воєнної 
історії сприятиме координації дій різних 
установ, що займаються дослідженнями 
в галузі військової історії, окремих нау-
ковців, аматорів, забезпечить об’єктивне 
відтворення героїчного і трагічного мину-
лого України. Зазначили, що створюваний 
Інститут у своїй діяльності має охопити 
весь спектр напрямів воєнно-історичних 
досліджень з давніх часів до сьогодення 
та вивчати локальні війни і збройні кон-
флікти останнього часу. А також звернули 
увагу на відкритість організації для всіх 
бажаючих досліджувати воєнну істо-
рію, в тому числі для студентів, що спо-
нукатиме молодь розробляти відповідну 
тематику курсових, дипломних і магіс-
терських робіт [26]. За підсумками такої 
науково значущої події Інститут істо-
рії України НАН України видав окрему 
збірку матеріалів [3]. Для посилення ролі 
ВГО «УІВІ» було укладено угоду про 
співробітництво між Українським інсти-
тутом воєнної історії та Інститутом історії 
України НАН України [4; 5].

З 2001 по 2002 роки ВГО «УІВІ» ство-
рила територіальні осередки майже в усіх 

регіонах України, пройшла державну реє-
страцію в Міністерстві юстиції України, 
визначила можливі перспективи розвитку, 
розширила коло своїх членів [27]. Серед 
колективних членів, представники яких 
беруть участь у роботі Інституту, є Гене-
ральний штаб Збройних Сил України, 
Національна академія оборони України, 
Національна академія Служби безпеки 
України, Національна академія Мініс-
терства внутрішніх справ України, Між-
народний благодійний фонд Стратегія-1, 
Інститут історії України НАН України, 
Науково-дослідний інститут козацтва при 
Інституті історії України НАН України, 
Інститут біографічних досліджень НАН 
України, Інститут української археографії 
та джерелознавства НАН України, Укра-
їнський державний науково-дослідний 
інститут архівної справи та документоз-
навства при Головному архівному управ-
лінні України, Центр пам’яткознавства 
НАНУ, Українське товариство охорони 
пам’яток історії та культури [1; 30]. 

Об’єднання зусиль науковців для 
проведення в Україні фундаменталь-
них досліджень у царині воєнної історії 
створюють умови для відродження, роз-
витку і популяризації героїчних сторінок 
воєнної історії українського патріотизму. 
Водночас ВГО «УІВІ» як громадський 
і науковий центр сприяє підготовці 
фахівців і наукових кадрів, які здійсню-
ють пошук воєнно-історичних матеріа-
лів і документів в Україні та за її межами, 
налагодженню активної системи обміну 
досвідом між різними заінтересованими 
інституціями, в тому числі міжнарод-
ними, що можуть проводити незалежні 
наукові воєнно-історичні експертизи 
і спеціальні дослідження із зазначених 
проблем. На практиці відбулося вио-
кремлення воєнної історії в самостійний 
напрям дослідницьких інтересів, що дає 
змогу багатьом історикам систематизу-
вати й переосмислити здобутки попе-
редніх періодів, простежити і проана-
лізувати відомі й недосліджені раніше 
джерела, виявити зміни, розширити коло 
основних проблем.
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Варто зазначити, що до моменту ство-
рення ВГО «УІВІ», у зв’язку з недостат-
нім фінансуванням, дослідження проблем 
воєнної історії фактично здійснювали 
штатні працівники науково-дослідних 
установ і підрозділів вищих військо-
вих навчальних закладів Збройних Сил 
України [13]. Недостатність подальшого 
фінансування стала причиною змен-
шення чисельності науково-дослідних 
установ і підрозділів та перерозподілу 
завдань між тими, що залишалися. Такий 
трансформаційний процес призвів до 
того, що станом на вересень 2003 року 
завданнями дослідження проблем воєн-
ної історії, культурно-виховної і просвіт-
ницької роботи офіційно займався лише 
Науково-дослідний центр гуманітарних 
проблем Збройних Сил України при Цен-
тральному науково-дослідному інституті 
Збройних Сил України [14]. 

Незважаючи на наявність такого Цен-
тру, керівники військових навчальних 
закладів зверталися до Міністра оборони 
України з потребами оновити підручники 
і посібники для всебічного розвитку вій-
ська, формування сучасного мислення 
середнього і вищого командного складу, 
адже навчання проводилося за радян-
ськими російськомовними підручниками 
та посібниками, виданими у 70–80 роках 
ХХ століття. Маючи значний науковий 
ресурс, вони зверталися з проханням 
фінансування роботи науковців у цій 
сфері. У відповідь було або мовчання, або 
ж формальні відписки. Дещо вдавалося 
досліджувати і видавати за кошти парт-
нерів. Створений на громадських засадах 
Інститут не міг вирішувати всього склад-
ного комплексу проблем, що стояли перед 
науковцями і громадськістю щодо дослі-
дження питань, пов’язаних з воєнною істо-
рією. Саме тому потреба започаткування 
Інституту воєнної історії Міністерства 
оборони України як державної науково-
дослідної установи була очевидною [1]. 

З червня 2003 року наміри створити 
потужну інституцію з дослідження 
і популяризації воєнної історії гальмува-
лися формальними відписками [14]. Іні-

ціативи керівництва ВГО «УІВІ» щодо 
«одержавлення» проблем воєнної історії 
знайшли підтримку тільки з боку Прези-
дента України Віктора Ющенка. Зокрема, 
за дієвої участі Міністра оборони Укра-
їни Ю.І. Єханурова Постановою Кабінету 
Міністрів України від 21 жовтня 2009 року 
№ 1140 (за підписом Прем’єр-міністра 
України Ю.В. Тимошенко) «з метою відро-
дження військових національно-історич-
них традицій та проведення фундамен-
тальних воєнно-історичних досліджень» 
було створено Науково-дослідний центр 
воєнної історії Міністерства оборони 
України [25]. Це стало вагомим досягнен-
ням керівництва ВГО «УІВІ». 

З приходом до влади В.Ф. Януковича, 
7 липня 2010 року, науково-дослідний 
центр, ще не будучи до кінця сформова-
ним, було ліквідовано. В обґрунтуванні 
ліквідації центру, можновладці викорис-
тали аргумент, що вже існує «Український 
інститут воєнної історії», не зазначаючи, 
що Інститут – всього лише громадська 
організація, до створення та існування 
якої влада не мала жодного стосунку 
[16; 25].

Переборюючи труднощі, керівництво 
ВГО «УІВІ» і його активні учасники про-
довжували активну діяльність. Їхніми 
зусиллями забезпечувалося видання нау-
ково-популярного журналу «Воєнна істо-
рія». Перший номер журналу «Воєнна 
історія» вийшов у січні 2002 року, а вже 
із січня 2003 року журнал був зареєстро-
ваний у Вищій атестаційній комісії Укра-
їни як фаховий з історичних наук (Поста-
нова Президії ВАК України від 15 січня 
2003 року, № 1/05/1 [18]). Виходить жур-
нал 6 разів на рік. Його електронна вер-
сія зареєстрована в Національній біблі-
отеці імені Вернадського і розміщена  
на власному сайті [16]. До складу ред-
колегії журналу увійшли вчені-історики, 
юристи, військові. 

Для роботи редакційної колегії жур-
налу «Воєнна історія» у 2003 році пла-
нувалося виділити приміщення та орг-
техніку в Національній академії оборони. 
Водночас у Міністерстві оборони України 
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розглядалося питання щодо доцільності 
створення редакційно-видавничого комп-
лексу, який би забезпечував діяльність 
усіх видань, засновником яких є Мініс-
терство оборони України [13]. Проте 
в листі Першого віце-прем’єр-міністра 
України М.Я. Азарова щодо надання жур-
налові «Воєнна історія» статусу бюджет-
ного видання було відмовлено [20]. Саме 
тому через зменшення передплатних 
можливостей журналу доводилося долати 
фінансові труднощі. Значне погіршення 
фінансових можливостей відбулося 
у 2011 році, коли Міністерство оборони 
України припинило передплату журналу 
для військових бібліотек, що було в попе-
редні роки вагомою підтримкою. 

Нині він видається виключно на добро-
чинні фінансові внески. Редакційна 
команда журналу і його незмінний голо-
вний редактор – доктор історичних наук, 
професор С.Х. Литвин, розуміючи необ-
хідність і важливість журналу, докла-
дали титанічних зусиль для забезпечення 
його видання. Намагання С.Х. Литвина 
зробити журнал бюджетним виданням 
не реалізувалися через байдужість влад-
них структур до його ідейно-патріотич-
ного складника для переосмислення воєн-
ної історії та відвертого саботажу цього 
питання. Формально в листуванні зазна-
чалося, що «надання журналові «Воєнна 
історія» статусу бюджетного видання 
в умовах обмежених коштів не вбачається 
можливим» [16].

Сьогодні редакція журналу формально 
числиться у приміщенні Центрального 
будинку офіцерів [14]. Реально ж збір 
матеріалів проводить особисто головний 
редактор, а підготовка оригінал-макету 
і друк журналу відбуваються у львів-
ському видавництві «Літературна аген-
ція «Піраміда». Головному редактору 
вдається утримувати видання за таких 
умов лише дякуючи особистому авто-
ритету і переконанню, що це необхідно 
для науковців, докторантів, ад’юнктів, 
науково-педагогічним працівникам закла-
дів освіти. Останнім цей журнал слугує 
цінним джерелом для військово-патрі-

отичного виховання молоді. Саме тому 
журнал за роки своєї роботи здобув авто-
ритет і повагу своїх читачів та визнання 
в наукових колах. 

На його сторінках друкуються нор-
мативно-правові документи, звернення 
керівників держави і силових відомств, 
наукові праці провідних вітчизняних та іно-
земних учених із проблем воєнної історії, 
дослідників старовини і доблесті укра-
їнського війська. Головним пріоритетом 
матеріалів, що публікуються, є науковість, 
а це передбачає об’єктивне висвітлення 
української воєнної історії [1]. Журнал 
пропагує національні воєнно-історичні 
цінності, відкриває нові, маловідомі сто-
рінки воєнної історії, подає матеріали про 
воєнні конфлікти і миротворчі операції, 
історичні портрети видатних військових 
діячів, пам’ятки воєнної історії, публікує 
архівні документи й спогади учасників 
бойових дій тощо. Видання є особливо 
необхідним для патріотичного виховання 
військових кадрів на героїчних воєн-
них традиціях українського народу [16].

Крім публікації журналу «Воєнна 
історія», учасники ВГО «УІВІ» готують 
до друку книги, монографії, консульту-
ють і допомагають у захисті досліджень 
молодим науковцям тощо. Так, під егідою 
ВГО «УІВІ» вийшла монографія полков-
ника С.Х. Литвина «Суд історії: Симон 
Петлюра і петлюріана». У книзі вперше 
в Україні комплексно досліджено життя 
і діяльність Голови Директорії і Голов-
ного Отамана Військ Української Народ-
ної Республіки Симона Петлюри. Завдяки 
дослідженню значного масиву історичної 
літератури, мемуаристики, періодичних 
видань та раніше невідомих архівних мате-
ріалів проаналізовано розвиток, сучасний 
стан і напрями висвітлення життя і діяль-
ності С. Петлюри на тлі національно-
визвольної боротьби українського народу. 
Акцентуючи увагу на найбільш супереч-
ливих історіографічних оцінках, у книзі 
розглянуто особистість Симона Петлюри 
і його місце в історії. Науковим редакто-
ром виступив доктор історичних наук, 
професор Ю. Шаповал. Виходу у світ цієї 
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книги сприяли Міністерство освіти і науки 
України, Інститут досліджень модерної 
історії України в США, Фундація імені 
Симона Петлюри в Канаді. Вступне слово 
написав Президент Української Народ-
ної Республіки в екзилі в 1989–1992 ро- 
ках Микола Плав’юк. Електронна вер-
сія книги частково доступна на сайті 
«Українське життя в Севастополі» [29]. 

У 2001 році видано колективну моно-
графію «Військове будівництво в Україні 
у ХХ столітті: історичний нарис, події, 
портрети» за загальною редакцією гене-
рала армії України, кандидата військо-
вих наук О.І. Кузьмука. Книга висвіт-
лює неординарні події військової історії 
України ХХ століття, діяльність її поста-
тей, виникнення і функціонування різних 
збройних формувань у роки національно-
визвольної боротьби та Радянської влади, 
створення сучасних Збройних Сил Укра-
їни. Праця висвітлює історичні події, 
що відбувалися в ході бойових дій на 
українських землях, стратегію і тактику, 
організацію військових формувань та їх 
озброєння. У числі рецензентів висту-
пили доктор історичних наук, професор 
С.Х. Литвин, доктор історичних наук, 
професор М.І. Рибак, доктор історичних 
наук, професор О.І. Гуржій. Науковим 
керівником авторського колективу став 
доктор історичних наук, академік Укра-
їнської Академії наук національного про-
гресу та Аерокосмічної академії України 
О.І. Уткін До авторського колективу уві-
йшли доктори історичних наук професор 
М.Ф. Карпенко, О.Є. Лисенко, професор, 
член-кореспондент Національної Акаде-
мії наук України О.П. Реєнт, кандидати 
історичних наук В.Г. Бережинський, 
начальник відділу фондів Національного 
військово-історичного музею України 
В.І. Горєлов, Л.В. Гриневич, В.А. Гри-
невич, доцент О.П. Павленко, кандидат 
філософських наук, професор В.В. Брин-
цев, полковник у відставці, завідувач 
лабораторії науково-дослідних робіт 
Національного військово-історичного 
музею України І.В. Чичкань. Усі автори 
цієї книги є учасниками ВГО «УІВІ» [2].

Ще одним вагомим науковим дороб-
ком Інституту стала багаторічна колек-
тивна праця сучасних учених-істориків 
«Україна в полум’ї війни. 1941–1945». 
У науковій роботі розкрито оборонні 
та наступальні операції на теренах Укра-
їни періоду Великої Вітчизняної війни. 
Керівник авторського колективу – док-
тор історичних наук, професор Петро 
Пантелійович Панченко – вміло підібрав 
авторів, серед яких є: учасник трагіч-
них і героїчних подій того часу академік 
Національної академії наук, Герой Укра-
їни П. Тронько, генерал армії В. Радець-
кий, доктори історичних наук, профе-
сори О. Уткін та Ф. Левітас, генерали 
І. Тищенко та О. Копаниця, полковники 
І. Хруленко, В. Горєлов (начальник науко-
вого відділу фондової роботи Національ-
ного військово-історичного музею Укра-
їни, кандидат історичних наук), Н. Агаєв, 
капітан 1-го рангу С. Крутіков, кандидат 
історичних наук О. Артемов та інші [24]. 

Крім того, підготовлені до друку 
підручник «Воєнна історія», навчаль-
ний посібник для старшокласників 
«Настільна книга призовника», навчаль-
ний посібник для студентів і слухачів 
«Розвиток воєнного мистецтва зі старо-
давніх часів і до сучасності» тощо. Керів-
ництво і учасники ВГО «УІВІ» не одно-
разово виступали на радіо і телебаченні. 
Розроблено і впроваджено паспорт спеці-
альності 20.02.22 «Військова історія», що 
регламентує дослідження теоретичних 
та науково-методичних проблем з історії 
війн, воєнного мистецтва, воєнної думки, 
військових формувань, збройних сил, їх 
видів, родів військ та їх всебічного забез-
печення [27].

Науковцями ВГО «УІВІ» у співпраці 
з Міжнародним благодійним фондом 
«Україна-ЮНЕСКО» проведено все-
бічне дослідження Синьоводської битви 
1362 року. Ці дослідження були висвіт-
лені в межах міжнародних наукових 
конференцій «Локалізація місця Синьо-
водської битви 1362 року: Синюха чи 
Снивода» і «Синьоводській битві 650: 
стан досліджень, дискусійні проблеми, 
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перспективи», що відбулися 2 листопада 
2011 року і 3 жовтня 2012 року в Націо-
нальному університеті оборони України. 
Варто зазначити, що конференції на тему 
Синьоводської битви проводяться Між-
народним благодійним фондом «Україна-
ЮНЕСКО» на базі університету, почина-
ючи з 2009 року [31]. 

Учасники конференцій констатували, 
що інформація про цю битву навмисно 
замовчувалася офіційною історіографією 
всіх попередніх часів з намаганням вза-
галі викреслити її з історичного процесу. 
Вченими істориками України, Литви 
та Білорусії було доведено, що саме 
Синьоводська битва (відбулася на 18 років 
раніше, ніж Куликовська битва) підірвала 
могутність Золотої Орди, поклала поча-
ток визволенню слов’янських народів від 
татарського поневолення та їх об’єднанню 
в межах Великого князівства Литовського 
і Руського, започаткувала інтеграцію 
руських земель з європейськими дер-
жавами і народами на засадах і формах, 
відмінних від абсолютиської монархії 
Московії. Крім того, всебічний аналіз 
історичних джерел вказав, що пограниччя 
Волині, Київщини і Поділля на річці Сни-
вода (Синя Вода), у районі сіл Уланів 
(град Синя Вода), Воронівці, Рибчинці, 
Зозулинці є найбільш вірогідним місцем 
Синьоводської битви. Саме там, у селищі 
Уланові у вересні 2012 року, за участі 
ВГО «УІВІ», споруджено пам’ятний 
знак на честь 650-річчя Синьоводської 
битви. У зв’язку з цим учасники конфе-
ренцій закликали наукову громадськість 
країн-учасниць зосередити свої зусилля 
на відродженні воєнної історії, її глибо-
кому дослідженні, висвітленні та широкій 
популяризації в суспільстві [17; 21].

Окремо варто зупинитися на співпраці 
Всеукраїнської громадської організації 
«Український інститут воєнної історії» 
та Національного військово-історичного 
музею України (НВІМУ) в частині спі-
ворганізації важливих заходів [11]. Так, 
починаючи з 2009 року, спільно прове-
дено 8 наукових конференцій: Минуле 
і сучасне Волині та Полісся. Сторінки 

військової історії краю (24,25.03.2009 р., 
м. Луцьк); Воєнна історія Поділля і Буко-
вини (25, 26.11.2009 р., м. Кам’янець-
Подільський); Воєнна історія Галичини 
і Закарпаття (15.04.2010 р., м. Львів); 
Воєнна історія Сіверщини та Слобожан-
щини (15.12.2010 р., м. Харків); Воєнна 
історія Наддніпрянщини та Донщини 
(25.05.2011 р., м. Дніпропетровськ); Воєнна 
історія Північного Причорномор’я і Таврії 
(6,7.10.2011 р., м. Севастополь); Воєнна 
історія Середньої Наддніпрянщини 
(15.03.2012 р., м. Київ); Воєнна істо-
рія України. Регіони Волинь та Полісся 
(25,26.04.2013 р., м. Рівне).

При цьому ВГО «УІВІ» виступав спі-
ворганізатором конференцій НВІМУ, 
присвячених окремим військовим подіям, 
що відображаються в музейних предме-
тах, спогадах, долях відомих військових 
діячі, а саме: Науково-практичної кон-
ференції «Військова символіка держави: 
основні проблеми розвитку на сучасному 
етапі» (м. Київ, 27.05.2009 р.); Міжна-
родної наукової конференції «Україна 
у Другій світовій війні: джерела та інтер-
претації (до 65-річчя Великої Перемоги) 
(27.04.2010 р., м. Київ); Міжнародної 
історико-краєзнавчої наукової конферен-
ції «Україна та Волинь у наполеонівських 
війнах» (11,12.05.2012 р., м. Луцьк); Між-
народної наукової військово-історич-
ної конференції «Холодна війна»: істо-
рія та уроки (1946–1991) (4,5.10.2012 р., 
м. Севастополь); Всеукраїнської науково-
практичної конференції «Український 
технічний музей: історія, досвід, перспек-
тиви» (30,31.05.2013 р., м. Севастополь).

Також відбувалася співпраця науков-
ців у межах роботи Вченої ради НВІМУ, 
що була створена у 2011 році. Основними 
завданнями Вченої Ради визначено: про-
ведення наукових конференцій з актуаль-
них питань музейної справи та військо-
вої історії; затвердження тем дисертацій 
здобувачів та їхніх наукових керівників 
(консультантів), планів дисертацій; заслу-
ховування здобувачів про хід виконання 
дисертаційної роботи, коригування дослі-
дження; оцінювання якості виконуваної 
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здобувачем дисертаційної роботи, затвер-
дження результатів атестації наукових 
працівників; рекомендація спеціалізова-
ним вченим радам вузів щодо прийняття 
дисертації до розгляду; обговорення 
питань про підготовку наукових кадрів 
з числа співробітників Музею та підви-
щення їх кваліфікації тощо [9]. 

Під керівництвом вчених, які вхо-
дили до Вченої ради НВІМУ, відбува-
лися розгляд досліджень співробітни-
ків музею та істориків з інших наукових 
установ і закладів освіти. Так, протягом 
2011–2012 років відбулося затвердження 
та надання рекомендацій до друку книг: 
завідувача філії НВІМУ – музею «Герої 
Дніпра» Я.Б. Кваснюка «Бойові дії на 
території Станіславської області у червні-
липні 1941 року, березні-жовтні 1944 року. 
Хронологічний довідник»; старшого спів-
робітника обласного управління охорони 
пам’ятників Ю.М. Толкачова «Меджи-
бізька фортеця» (область); кандидата 
історичних наук, старшого наукового 
співробітника ЦНБ ім. В. Вернадського 
Т.А. Якубової «Очаківська фортеця».

Разом із тим було затверджено 9 тем 
дисертаційних досліджень, якими пра-
цівники НВІМУ та члени ВГО «УІВІ» 
здійснювали наукове керівництво. З їх 
числа у 2013 році доцент кафедри етно-
логії та краєзнавства Інституту історич-
ної освіти НПУ імені М.П. Драгоманова 
Зубченко Світлана Петрівна захистила 
кандидатську дисертацію на тему «Націо-
нальна політика радянської влади в період 
Другої світової війни (1939–1945 рр.)» 
[10; 12; 22], а старший викладач кафедри 
Військово-Морських Сил Національного 
університету оборони України імені Івана 
Черняховського, капітан 2 рангу Фролов 
Сергій Миколайович 14 лютого 2018 року 
захистив кандидатську дисертацію на 
тему «Створення та розвиток частин спе-
ціального призначення розвідки Чорно-
морського флоту (1953–1992 рр.)» [7]. 

Силами науковців ВГО «УІВІ» за 
сприяння керівництва НВІМУ розпо-
чалася робота над трьохтомним видан-
ням «Воєнна історія України». Зокрема, 

21 квітня 2011 року було затверджено 
його концепцію [8; 10]. Проте поки що 
вдалося видати лише перший том цього 
амбітного видання. 

За період своєї співпраці НВІМУ 
та ВГО «УІВІ» спільно надавали комп-
лекс наукових послуг, як початківцям 
у науці, аматорам, так і досвідченим істо-
рикам. НВІМУ забезпечував апробацію 
досліджень на конференціях, публікував 
тези, а ВГО «УІВІ» надавав можливість 
друкуватися у фаховому виданні. Таким 
чином, розширювалися лави учасників 
Українського інституту воєнної історії 
і відбувалося розширення кола авторів, 
які співпрацювали з Національним вій-
ськово-історичним музеєм України. Така 
співпраця сприяла утворенню, форму-
ванню і розвитку нової плеяди військових 
істориків незалежної України. Використо-
вуючи створений НВІМУ та ВГО «УІВІ» 
науковий майданчик, більш досвідчені 
вчені передавали свій досвід новач-
кам у науці, впливали на формування 
їхнього світогляду, розширювали круго-
зір. Завдяки широкій географії учасників 
цих заходів відбувалася популяризація 
і поширення інформації по регіональних 
закладах освіти, в тому числі школах, 
музеях, інших установах культури про 
діяльність НВІМУ та ВГО «УІВІ».

ВГО «УІВІ» співпрацювало також 
з іншими громадськими організаціями, 
зокрема з Науково-дослідним інститу-
том козацтва. У 2001 році ця інституція 
долучилася до створення ВГО «УІВІ» 
[23], а також брала участь в інших нау-
кових заходах Інституту і військового 
музею Збройних Сил України. У журналі 
«Воєнна історія» існує окрема рубрика, 
присвячена історії козацтва.

Значна кількість учасників ВГО «УІВІ» 
є військовослужбовцями – членами 
Спілки офіцерів України. Спілка, засно-
вана офіцерами-патріотами ще в липні 
1991 року, відіграла важливу роль у роз-
робці військового законодавства і ство-
ренні Збройних Сил України. У резуль-
таті багаторічної прихованої заборони 
діяльності її осередків у військових під-
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розділах, з метою нівелювання потуж-
ного інструменту цивільного контролю 
за діяльністю силових структур держави, 
осередки Спілки було практично зни-
щено, а ті, що залишилися, було перетво-
рено в організацію переважно офіцерів 
запасу і у відставці [19]. Спілка офіцерів 
України намагається здійснювати цивіль-
ний контроль за діяльністю військового 
відомства і впливати на всі сторони жит-
тєдіяльності військ, брати на себе вирі-
шення соціальних проблем військовос-
лужбовців і членів їхніх родин. Наявність 
подібних структур у державних інсти-
туціях, у тому числі й силових, дозво-
ляє забезпечити подальший поступовий 
демократичний і цивілізаційний розвиток 
держави взагалі.

Так, ВГО «УІВІ», спільно зі Спілкою 
офіцерів України і Національним вій-
ськово-історичним музеєм України, взяли 
активну участь у святкуванні 20-річчя 
створення ВМС України, яке відбулося, 
переважно за ініціативи і за участі гро-
мадських організацій, у квітні 2012 року. 
Саме Спілка офіцерів України в 1992 році 
виступала реальною організованою про-
українською силою на флоті, очолила 
процес прийняття військової присяги 
на вірність народу України, склала ядро 
організаційної групи та основу команду-
вання ВМС України. У відповідності до 
плану святкування почесні гості й вете-
рани ВМС відвідали кораблі Центру мор-
ських операцій Військово-морських сил, 

здійснили екскурсію до філії НВІМУ –  
Військово-морського музею України. 
Делегація Спілки офіцерів України пере-
дала українську літературу та відеодиски 
з фільмами про історію українського 
військового флоту екіпажам. На завер-
шення заходів з відзначення 20-ї річниці 
відродження Військово-Морських Сил 
України Спілка офіцерів України разом 
з ВГО «УІВІ» на базі філії НВІМУ про-
вела в Севастополі круглий стіл на тему 
«20 років ВМС України: стан та перспек-
тиви розвитку» [15].

Висновки. На підставі вищевикладе-
ного слід зазначити, що керівництво Всеу-
країнської громадської організації «Укра-
їнський інститут воєнної історії» доклало 
великих зусиль для створення громад-
ської наукової установи. Інститут здобув 
авторитет, повагу і визнання в наукових 
колах, а фаховий журнал «Воєнна істо-
рія» став надійним науковим партнером, 
за допомогою якого науковці, публіцисти, 
аматори мають можливість викласти 
свої дослідження, міркування, дискуту-
вати. Головні складнощі, як на початку 
діяльності, так і сьогодні, полягають 
у відсутності фінансування та державної 
підтримки. Загальний стан воєнно-істо-
ричної науки в Україні потребує ство-
рення державної науково-дослідної уста-
нови для фундаментальних досліджень 
у галузі воєнної історії, співзасновниками 
якої повинні стати всеукраїнські громад-
ські організації.
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ГАЗЕТА «ХЕРСОНСЬКІ ГУБЕРНСЬКІ ВІДОМОСТІ»  
У 1905 РОЦІ ЯК ПУБЛІЦИСТИЧНЕ ДЖЕРЕЛО ДЛЯ ВИВЧЕННЯ ПОДІЙ  

ПЕРШОЇ РОСІЙСЬКОЇ РЕВОЛЮЦІЇ

THE NEWSPAPER "KHERSONIAN GUBERNIAN NEWS"  
IN 1905 AS A PUBLICISTICS SOURCE FOR STUDYING THE EVENTS  

OF THE FIRST RUSSIAN REVOLUTION

Токаленко П.О.,
аспірант 

Херсонського національного технічного університету

У статті опубліковані матеріали херсонської газети «Херсонські губернські відомості» за 1905 рік 
стосовно подій Першої російської революції. Автор розподілив публіцистичний матеріал на п’ять 
тематичних блоків: Губернська преса, закордонна преса, протестні настрої в суспільстві, револю-
ційні події на Півдні України та «єврейське питання». Всі матеріали в статті описані автором у хро-
нологічній послідовності. Кожному з вищезазначених аспектів рівномірно приділено увагу в статті. 
Автор не наголошує на важливості публіцистичних джерел для вивчення проблематики революції 
1905–1907 років.

Ключові слова: Перша російська революція, Південь України, губернська преса, панцерник 
«Потьомкін», «єврейське питання». 

В статье опубликованы материалы херсонской газеты «Херсонские губернские ведомости» за 
1905 год относительно событий Первой русской революции. Автор распределил публицистический 
материал на пять тематических блоков: Губернская пресса, зарубежная пресса, протестные на-
строения в обществе, революционные события на Юге Украины и «еврейский вопрос». Все мате-
риалы в статье описаны автором в хронологической последовательности. Каждому из упомянутых 
аспектов равномерно уделено внимание в статье. Автор не подчеркивает важность публицистиче-
ских источников для изучения проблематики революции 1905–1907 годов. 

Ключевые слова: Первая русская революция, Юг Украины, губернская пресса, броненосец 
«Потемкин», «еврейский вопрос».

The article published the materials of the Kherson newspaper "Khersonian Gubernian news" for 
1905 concerning the events of the First Russian Revolution. The author separated the journalistic material 
into five thematic blocks: the Provincial Press, the foreign press, protests moods in the society, revolution-
ary events in the South of Ukraine and the "Jewish question". All materials in the article are described by 
the author in chronological order. Each of these blocks is evenly described in the article. The author does 
not stress the importance of journal sources for studying the problems of the revolution of 1905-1907.

 Key words: First Russian revolution, South of Ukraine, provincial press, armadillo Potemkin, "Jewish 
issue".

Постановка проблеми. Губернська 
преса в роки Першої російської револю-
ції й досі залишається одним з достовір-
них джерел для вивчення подій початку 
ХХ століття. Незважаючи на ідеологічну 
складову, бо, як відомо, вся серія «Губерн-
ських відомостей» усіх губерній дотри-
мувалася монархічних поглядів, вивчення 
цієї газети може допомогти краще зро-
зуміти події революції 1905–1907 років 
у Російські імперії та на Півдні України.

Навряд чи можна називати «Херсон-
ські губернські відомості» основним дже-
релом для вивчення вищезазначеної про-
блематики. Однак і залишатися осторонь 
цього джерела неприпустимо. Вплив, якій 
оказувала періодика на настрої населення, 
на формування потрібної думки, важко 
переоцінити. У процесі народження на 
теренах величезної Російської імперії 
засобів масової інформації губернська 
періодика відігравала якщо не головну, 
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то, дуже ймовірно, основну роль. До того 
ж кількість читачів періодичних видань 
у всі часи значно перевищувала відвід-
увачів суспільних бібліотек чи просто  
книголюбів.

Формулювання цілей статті. Метою 
статті є аналіз газети «Херсонські губерн-
ські відомості» як джерела до вивчення 
революційних подій на Півдні України 
в 1905–1907 роках. Відомо, що на шпаль-
тах «Херсонських губернських відомос-
тей» неодноразово вступали в полеміку 
різні політичні сили, публікувалися пові-
домлення з русько-японського фронту, 
висувалися навіть різні точки зору щодо 
майбутнього розвитку Росії. Часто в стат-
тях були присутні й чисто ліберальні 
погляди та навіть революційні, однак 
для них завжди знаходився свій комента-
тор-монархіст, який аргументовано дово-
див до читача іншу позицію з будь-якого 
питання.

Аналіз останніх досліджень і публі-
кацій. Серед дослідників публіцистики 
початку ХХ століття важливо згадати 
радянського історика С.В. Смірнова, який 
у 1981 році опублікував власну наукову 
розвідку стосовно легальних публіцис-
тичних видань у роки Першої російської 
революції. У своїй праці «Легальная 
печать в годы Первой русской револю-
ции» С.В. Смірнов не тільки описав пері-
одичні видання, а й розподілив їх на групи 
в залежності від політичного світогляду.

Серед сучасних українських істориків 
слід відзначити Л.О. Заєць, яка дослідила 
періодику громадських товариств Волині 
наприкінці ХІХ – на початку ХХ століття. 
Наукову періодику цього ж періоду дослі-
джувала Є.В. Моїсенко. Питання діяль-
ності університетів у Російській імпе-
рії дослідив С.І. Посохов. Ю.Є. Біловол 
вивчала державотворчі мотиви в пись-
менницькій публіцистиці, а О.О. Сидо-
ренко приділила увагу вивченню функці-
онування дитячої та юнацької періодики 
наприкінці ХІХ – на початку ХХ століття.

Серед російських дослідників публі-
цистичним питанням займався В.Ф. Бло-
хін, який дослідив становлення та роз-

виток губернського періодичного друку 
в Росії наприкінці ХІХ – на початку 
ХХ століття. Провінціальну пресу 
в Російській імперії з 1811 до 1917 роки 
вивчала О.В. Курбакова. Приватну пері-
одику Таврійської губернії наприкінці 
ХІХ – початку ХХ століття досліджувала 
О.В. Ковтунова.

Вся публіцистична інформація 
на основі «Херсонських губернських 
відомостей» у статті розміщена автором 
тематично та у відповідності з хроноло-
гічною послідовністю подій.

Автор не претендує на повне розкриття 
проблематики подій Першої російської 
революції на основі губернських відомос-
тей тільки однієї губернії, а лише намага-
ється доповнити існуючий інформацій-
ний пласт власною науковою розвідкою.

Виклад основного матеріалу. 
Губернська преса про революційні 

події. Після розстрілу натовпу робітників 
військами 9 січня 1905 року «Херсонські 
губернські відомості» від 10 січня 1905 р. 
писали, що К.П. Побєдоносцев дуже хво-
рий. На Невському проспекті революціо-
нери примушували закриватися магазини, 
а в цілому день був спокійний. Надвечір, 
коли внаслідок призупинення робіт на 
електричній станції «Геліос» зникла елек-
троенергія на Невському проспекті, вини-
кла невелика паніка серед людей, натовп 
намагався дістатися бокових вулиць. 
У «Гостинному Дворі» намагалися пови-
бивати вікна в магазинах. Пізніше на 
вулиці виїхали приватні патрулі. Мага-
зини та ресторани були зачинені. Настрій 
у населення був тривожний. Перше, після 
свят, засідання губернського земського 
зібрання не відбулося внаслідок неявки 
більшої частини голосуючих [1, с. 1]. 

Газета «Московські відомості» в січні 
1905 року опублікувала думку стосовно 
подій 9 січня 1905 року генерала Ф.Ф. Тре-
пова. Він зазначав, що причиною всіх січ-
невих подій були неблагонадійні особи. 
Робітники ж були лише сліпою зброєю 
для них в умовах війни (русько-японська 
війна – Т.П.). Також Ф.Ф. Трепов закли-
кав повернутися до роботи, що було необ-
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хідно для держави, для робітників та їхніх 
сімей. Він наголосив, що імператор дбав 
про них. Доказом цього були заходи 
щодо страхування робітників у випадку 
каліцтва та хвороби. А в подальшому 
Ф.Ф. Трепов пообіцяв, що урядом буде 
розглядатися питання щодо скорочення 
робочого дня та розробка законних спо-
собів обговорення своїх потреб та вимог 
робітниками. 

Наприкінці звернення генерал 
Ф.Ф. Трепов зазначав, що тільки завдяки 
Самодержавному Монарху умови побуту 
робітників стали набагато кращими, ніж 
у конституційних країнах, та що потреби 
робітників були завжди близькі до серця 
Миколи ІІ [4, с. 3].

На шпальтах губернських періодичних 
видань була надрукована думка Д.І. Мен-
делєєва стосовно проблеми робітничого 
питання. Вчений наголошував, що робіт-
ничого питання в Росії не існувало. 
На 140 млн населення Російської імперії 
було 3 млн робітників. Проблема була 
штучна та роздута революціонерами. 
Справжньою проблемою Росії, на думку 
Д.І. Менделєєва, було аграрне питання.

Відсутність централізованого фабрич-
ного виробництва була пов’язана з відста-
ванням Росії у промисловому розвитку від 
країн Заходу, де будь-яке фабричне вироб-
ництво орієнтувалося на аграрну сферу, 
а не навпаки. Лише з рішенням аграрної 
проблеми можна було займатися великим 
промисловим виробництвом. Розвиток 
фабричного сектору з метою задоволення 
потреб населення мав для Д.І. Менделє-
єва другорядне значення. Він відзначав, 
що рішення цієї проблеми було мож-
ливо лише завдяки просвітництву всього 
народу та створенню робітничих проф-
спілок за англійським зразком [5, с. 4]. 

У жовтні 1905 року «Херсонські губерн-
ські відомості» писали, що в Петербурзі 
відбувалися повсюди мітинги та демон-
страції. З Москви прибули декілька потя-
гів зі страйкуючими. Були випадки сути-
чок демонстрантів з робітниками. 

У Москві, одночасно з Петербургом, 
відбулася грандіозна маніфестація, учас-

ником якої був Ф.І. Шаляпін, який заспі-
вав гімн про свободу та вічну пам’ять 
загиблих борців за свободу. Натовп, 
приблизно 10 тис. осіб, рушив до гене-
рал-губернатора П.П. Дурново з вимо-
гою звільнити арештованих. Повсюди 
майоріли червоні прапори у натовпі, на 
що особливу увагу звертав губернатор 
П.П. Дурново, який підкреслював важли-
вість російської національної символіки.

Страйкуючі, продовжуючи ходу, поба-
чили поліцейську карету з арештованим. 
Була спроба звільнити їх. Охорона від-
крила вогонь на ураження. З натовпу 
також пролунали постріли. На допомогу 
поліцейському екіпажу підтягнувся загін 
драгунів. Унаслідок цих подій було вбито 
одного поліцейського, іншого – поранено. 
У натовпі вбито жінку та студента. Сту-
денти з натовпу самостійно затримали 
особу, яка стріляла [6, с. 2].

У грудні 1905 року на шпальтах «Хер-
сонських губернських відомостей» були 
надруковані відомості про збройні про-
тистояння революціонерів у Москві. 
Зокрема, зазначалося, що було пограбо-
вано збройні магазини Торбека і Тарна-
польського на Великій Лубянці та буди-
нок готелю «Метрополь». У напрямку 
до Тріумфальних воріт, Сухаревої башти, 
Садової вулиці, Троїцької вулиці рево-
люціонери будували барикади зі спиля-
них телеграфних стовпів, старого заліза, 
дротів та дощок. На вулиці Садовій 
та з будинку Бізикіна, на Страсному май-
дані революціонери стріляли з англій-
ського кулемету. Урядові війська почали 
обстрілювати революціонерів з артилерії 
[7, с. 3].

Закордонна преса про події Першої 
російської революції. Думка Західної 
преси стосовно подій у Санкт-Петербурзі 
була майже одностайною – відбулася 
бійня невинних людей. Різнилися тільки 
дані щодо кількості постраждалих. «Daily 
Express» зазначала найбільшу кількість 
жертв – 880 тис. осіб; «Daily Mail» – 16 тис. 
осіб та 273 зруйнованих будівель; газета 
«Stan» – 1 115 будинків та магазинів; 
видання «Globe» – 16 тис. вбито та 90 тис. 
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поранено; найбільш помірковану пози-
цію займало видання «Saturday Review», 
в якому зазначалося, що це був супротив 
озброєному натовпу. Петербурзький від-
діл «Associated Press» наводить дані про 
140 тис. постраждалих та порівнює цю 
подію зі страйком вуглекопів в Йоркшері. 
Видання «Associated Press» вбачало в цих 
подіях соціалістичний та анархічний 
зговір. Багато свідків стверджували, що 
бачили агітаторів, перевдягнених у свя-
щенників [8, с. 4].

Британська газета «Standart» у січні 
1905 року опублікувала інтерв’ю росій-
ського письменника Л.М. Толстого, 
в якому він відзначав, що січневі події – 
це спроба руських інтелігентів-револю-
ціонерів повести за собою робітничий 
клас. Він не вірив у можливості росій-
ської політичної революції. На думку 
Л.М. Толстого, жодного доброго чи 
корисного перетворення в Росії немож-
ливо досягнути шляхом революції. Він 
відзначав, що залишається прибічником 
моральної революції на противагу полі-
тичної [3, с. 14]. 

Кореспонденти французької газети 
«Matin» також надрукували інтерв’ю 
з Л.М. Толстим у лютому 1905 р. Фран-
цузьким кореспондентам він повідо-
мив, що негативно відноситься до рес-
публіканського режиму, називаючи його 
«замаскованою деспотією». Письменник 
зазначав, що руський народ не думає про 
революцію. Кінець XVIII – перша поло-
вина ХІХ століття – це був час революцій, 
і він вже минув. Головна проблема Росії 
є в агарному питанні [9, с. 4].

Французька газета «L'eclair» у лютому 
1905 року писала, що бунтівники (рево-
люціонери – Т.П.) сподівалися, що 
русько-японська війна та внутрішній 
безлад зможуть покласти край росій-
ському самодержавству. Однак імператор 
Микола ІІ не поступиться ані внутріш-
нім, ані зовнішнім ворогам, не дивлячись 
на песимістичні прогнози революційних 
сил [10, с. 3].

Німецька газета «Berliner Tageblatt» 
у червні 1905 року писала, що Одеса 

була спустошена, та все, чим жило пів-
мільйонне населення цього міста, було 
знищено за декілька днів. Збитки від 
торгівлі були оцінені в 40 млн рублів. 
Але ця сума не була остаточною, якщо 
врахувати, що Одеса жила виключно 
торгівлею, особливо хлібною торгівлею. 
Гавань та порт були зруйновані, внаслі-
док чого на декілька місяців міжнародну 
торгівлю буде призупинено. Разом з Оде-
сою було зруйновано багато міст Півден-
ної Росії. Особливо спустошенням Одеси 
буде користуватися, звичайно, Америка, 
щоб збільшити свою хлібну торгівлю 
[11, с. 4]. 

Французька газета «Echo de Paris» 
у грудні 1905 року писала про револю-
ційний бунт у Москві, зазначаючи, що 
козацькі та драгунські офіцери, які обі-
цяли перейти на бік революціонерів, 
були перевдягнутими соціалістами, 
що Москва була схожа на місто смерті. 
Вулиці залишилися без світла. Будинки 
були забарикадовані. Жодної людини 
не було на вулицях. 

Революціонери чекали підкріплення 
з інших міст. Влада відрізала телефонний 
зв’язок, щоб не допустити взаємодії між 
революціонерами. Революціонери в боях 
із солдатами падали по двадцять осіб, 
іноді сотнями. Офіцерські коні були всі 
в крові. Гармати, бомби, рушниці заглу-
шали своїм гуркотом стогони поранених, 
всюди можливо було побачити обгорілі 
роздерті чорні обличчя революціонерів 
[14, с.1].

Газета «New York Sun» у грудні 
1905 року писала, що американський 
міністр закордонних справ заперечував 
берлінське повідомлення про те, що до 
Петербургу через Берлін прибув загін 
американських моряків, переодягнених 
у цивільний одяг з метою допомоги рево-
люціонерам у боротьбі з царською вла-
дою [15, с. 1].

Протестні настрої в суспільстві 
у 1905 році. Газета «Киянин» у лютому 
1905 року писала, що вузи та викладачі 
втягували студентів у політичну боротьбу. 
Вища школа була зацікавлена в політич-



20

Серія МІЖНАРОДНІ ВІДНОСИНИ. Випуск 4
♦

ній боротьбі, тому що адміністрація вузів 
намагалася перейти до корпоративної 
автономії [16, с. 4].

У газеті «Московські відомості» 
у лютому 1905 року в статті «Реформи 
та порядок» йшлося про вищі учбові 
заклади, які перетворилися на політичні 
клуби. До протестуючих студентів приєд-
налися семінаристи, гімназистки, «єпархі-
алки», вчительські семінарії і навіть деякі 
учні та вчителі міських шкіл [10, с. 3]. 

Газета «Новое время» в березні 
1905 року опублікувала відкритий лист, 
залишений у редакції газети слухач-
кою Вищих жіночих курсів З. Єфімов-
ською. В ньому йшлося, що школа – це 
не казарма. Питання стосовно страйків 
у Вищих школах могло обговорюватися 
тільки в сенсі розумності або нерозум-
ності форм протестів, а зараз у вузах не 
було місця особам, які шукали лише зна-
ння та не цікавилися політикою. 

«Херсонські губернські відомості» 
в березні 1906 року надрукували вимоги 
«Гуртка жінок педагогічної спільноти», 
які вимагали змінити статус жінок 
у зв’язку з новими державними рефор-
мами та зрівняти їх у громадянських пра-
вах із чоловіками [17, с. 1]. 

У вересні 1905 року на шпальтах «Хер-
сонських губернських відомостей» була 
опублікована інформація про страйк 
типографів у Москві. Зокрема, йшлося, 
що всі працівники типографій та інших 
установ збиралися на вулиці Тверській 
та на Патріарших ставках. Оратори виго-
лошували промову про Державну думу. 
На майдані біля Страсного монастиря 
зібралися декілька груп робітників. Коли 
з’явилися кінні жандарми (біля 60 осіб 
з офіцером), люди почали вигукувати, щоб 
вони не наближалися, бо натовп озброє-
ний. Жандарми не зупинилися. З натовпу 
в їхній бік почали кидати каміння, пролу-
нали постріли. Офіцер, уражений камін-
ням, втратив свідомість та впав з коня. 
Натовп з палицями накинувся на нього, 
хтось із натовпу викрикнув, що лежачого 
не б’ють. Офіцера без свідомості увезли 
жандарми [18, с. 2].

На вулицях Москви були масові заво-
рушення та багато крові: 24 вересня на 
Тверському бульварі було вбито 10 чоло-
вік; на Страсному майдані та на приле-
глих вулицях залишалися калюжі крові. 
Ходили чутки щодо введення в Москві 
військового стану [19, с. 2].

Революційні події на Півдні України. 
В Одесі 19 січня 1905 року відбувся замах 
на життя одеського поліцмейстера підпол-
ковника Головіна. Коли екіпаж, в якому 
знаходився Головін, проїжджав біля 
будинку Попудової, на поліцейському май-
дані невідомий робітник, пропустивши 
екіпаж, вистрелив; куля потрапила Голо-
віну в праву лопатку, злочинець намагався 
зникнути, але був затриманий [2, с. 1].

Представники Одеської малоросійської 
інтелігенції 24 січня 1905 року зверну-
лися до Комітету міністрів з доповідною 
запискою щодо необхідності вилучити 
з практики міністерства внутрішніх справ 
адміністративну заборону малоросій-
ського слова, що у свою чергу залишав 
малоросійську мову в особливому поло-
женні серед інших мов, народностей, які 
населяли Росію [20, с. 1].

«Херсонські губернські відомості» 
у червні 1906 року писали, що в багатьох 
місцях Одеського повіту почали страй-
кувати селяни, більшість землевласників 
залишили свої маєтки. Подекуди селяни 
забрали із собою скошене сіно та відвели 
скот. Для придушення селянського бунту 
були викликані війська [21, с. 1].

У цьому ж місяці були вбиті в Києві 
солдатами чотири революційні агітатори 
з Одеси. Під час посадки запасних солда-
тів до вагонів вони намагалися розкидати 
революційні прокламації [22, с. 1].

Херсонський генерал-губернатор 
М.М. Малаєв 27 червня 1905 року запев-
няв Одеського тимчасового генерал-
губернатора К.А. Карангозова, що в Хер-
соні все спокійно [23, с. 1].

В Одесі 1 липня 1905 року владою 
була зірвана спроба провести антиуря-
дову акцію на підтримку «Потьомкіна».  
Внаслідок цієї акції було затримано 
14 осіб [24, с. 1].
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«Херсонські губернські відомості» 
у липні 1905 року писали, що румунський 
уряд був проти видачі матросів з панцер-
ника «Потьомкін». Деякі політичні гуртки 
збирали кошти для відправки матросів 
в Аргентину.

Петербурзький кореспондент «Русь-
кого Листка» писав, що матроси спо-
чатку відносилися до румунського уряду 
з недовірою, побоюючись, що їх вида-
дуть. Коли зрозуміли, що це їм не загро-
жує, повеселішали та влаштували танці 
на вулицях Констанци з румунськими 
жінками. Матроси продавали свої каш-
кети зі стрічками румунам як сувенір за 
«великі гроші». Ватажок матросів Афана-
сій Матюшенко розділив між матросами 
5 тис. рублів, а 700 тис. рублів були захо-
плені революціонерами [11, с. 4].

Деякі берлінські та віденські газети 
писали, що нібито російських матро-
сів було прийнято до румунської армії 
[13, с. 1].

У листопаді 1905 року в Херсон прибули 
пасажири із Севастополя, де відбуваються 
заворушення. Магазини в Севастополі 
були зачинені. Багато мешканців зали-
шили місто. Чорноморський флот перебу-
дувався за тривогою. По місту всюди були 
розклеєні звернення до народу від пред-
ставників влади. На місці, де стояв крей-
сер «Очаков», пришвартувався пароплав 
добровільного флоту «Саратов» з Одеси. 
Лазаревські казарми та крейсер «Очаков» 
були майже повністю зруйновані. 

Матроські казарми понівечені кулями 
та снарядами. Крейсер «Очаков» нагаду-
вав єдину обгорілу основу. Обговорюва-
лися дві версії потоплення «Очаковим» 
крейсера «Буг». Згідно з однією – на 
крейсері «Буг» були замки від всіх гармат 
броненосця «Пантелеймон» та деяких 
інших кораблів. Також на крейсері «Буг» 
була присутня велика кількість вибухо-
вої суміші – піроксиліну. Капітан ІІ рангу 
та його син знаходився під вартою на бро-
неносці «Пантелеймон» [25, с. 3].

У грудні 1905 року «Херсонські губерн-
ські відомості» писали, що Військовий 
канонерський човен «Донець», який 

йшов до Скадовську з 130-ма матросами  
135-го Керч-Єникалького полку 
та 3-ма офіцерами задля приборкання 
селян маєтку Скадовська, внаслідок штор-
мової погоди був вимушений зупинитися 
в Одесі, де висадив весь екіпаж [26, с. 1].

«Єврейське питання». Міністерство 
внутрішніх справ Російської імперії 
в липні 1905 року запропонувало обмеж-
ити діяльність єврейської освітньої 
громади в Росії та встановити повний 
контроль за обранням членів комітету 
та офіційних зібрань [13, с. 1].

Нижегородський губернатор 
П.Ф. Унтербергер на шпальтах губерн-
ської преси у липні 1905 року намагався 
спростовувати чутки про співпрацю полі-
ції з погромниками. Він писав, що для 
нього було новиною, що напад робітни-
ків на демонстрантів не тільки схвалю-
валося владою, але навіть було організо-
ваний поліцією, яка за це платила гроші 
[27, с. 4].

У цьому ж місяці «Херсонські губерн-
ські відомості» писали, що де тільки не 
з’являться матроси з «Потьомкіна», там 
вже обов’язково були євреї. На кожного 
руського «потьомкінця» знаходилося свої 
три євреї – вони демонстративно засідали 
в румунських ресторанах [12, с. 2].

За державний антисемітизм Російську 
імперію неодноразово засуджували кра-
їни Заходу. Відомо, як американський 
президент Теодор Рузвельт жалівся 
Голові Ради міністрів Російської імперії 
С.Ю. Вітте у 1905 році, що США й досі 
не може заключити потрібний для обох 
держав торгівельний договір, бо однією 
з перепон була антисемітська монархічна 
політика в Росії. Теодор Рузвельт у при-
ватній розмові з С.Ю. Вітте висловив 
здивування, що в такій великій та циві-
лізованій країні, як Росія, притісняють 
людей за національною ознакою. У від-
повідь на звинувачення американського 
президента губернська преса почала дру-
кувати інформацію про антисемітизм і за 
океаном. Так, у жовтні 1905 року в «Хер-
сонських губернських відомостях» була 
опублікована інформація, що з нагоди 
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святкування в Нью-Йорку євреями нового 
року у вересні 1905 р. відбулося декілька 
сутичок між євреями та християнами. 
Ненависть до євреїв у США була прояв-
лена в жорстокій формі. Багато з євреїв 
були забиті камінням до смерті. Поліція 
тривалий час «не помічала» події, які від-
бувалися [28, с. 4].

У листопаді 1905 року в «Херсонських 
губернських відомостях» було передруко-
ване повідомлення з неназваного закор-
донного друкованого видання про те, 
що нібито матроси пароплаву «Ізмаїл» 
на шляху до Одеси викинули євреїв 
у море, а тих з них, хто заплатив «контр-
ибуцію», не чіпали. Редакція газети, про-
коментувавши закордонне повідомлення, 
пояснила читачам, як це було насправді. 
З’ясувалося, що дійсно, євреї прибули до 
Одеси без будь-яких проблем, пізніше, 
рятуючись від єврейського погрому, до 
них приєдналися місцеві євреї, а ті євреї, 
які приїхали до Одеси, не зійшли з паро-
плаву. Частина євреїв вимагала негайно 
вийти в море, однак екіпаж пароплаву 
здійняв бунт. Тоді євреї погодилися додат-
ково заплатити екіпажу. Матроси разом 
з капітаном погодилися. Незважаючи на 
це, пароплав простояв на рейді ще два 
дні на вимогу частини євреїв, які не пого-
дилися залишати Одесу, а сподівалися, 
що вони перечекають погром. Пізніше 
з’ясувалося, що внаслідок такого очіку-
вання команда пароплава «Ізмаїл» отри-
мала судовий позов від замовника пере-
везення щодо компенсації зіпсованого 
вантажу (в трюмі протухла риба) [29, с. 2]. 

Апогеєм цієї «особливої позиції» сто-
совно єврейства можна назвати прихо-
вану спробу поєднати «внутрішнього» 
та зовнішнього ворога Російської імпе-
рії. Основна теза – японці мають єврей-
ське походження. Авторство цієї «нової 
етнологічної теорії» приписується захід-
ним науковцям. Її обґрунтування можна 
було прочитати в Лондонській «St. James 
Gazette», де зазначалося, що одна з гілок 
єврейського народу проникла на Японські 
острови з Індії, через Азію. У статті було 
багато прикладів близькості між єврей-

ськими та японськими традиціями. Було 
знайдено навіть «лінгвістичну близь-
кість» двох різних культур [30, с. 4].

Висновки. Таким чином, можна ствер-
джувати, що «Херсонські губернські 
відомості» 1905 року є важливим публі-
цистичним джерелом для вивчення подій 
Першої російської революції на Півдні 
України. Особливо цінними на шпальтах 
губернської преси були передруковані 
статті та повідомлення закордонних і сто-
личних газет. Не дивлячись на промонар-
хічні коментарії до іноземних статей, зага-
лом, «Херсонські губернські відомості» 
публікували об’єктивний інформаційний 
матеріал, зокрема, в серпні була опубліко-
вана непритаманна газеті інформація, що 
люди на центральних вулицях Херсона 
з російськими триколорами гучно святку-
вали поразку Росії від Японії в 1905 році.

Великий інформаційний простір 
у вищезазначеній газеті займала тематика 
Японської війни: повідомлення з фронту, 
пожертви на потреби війни, читацькі 
публікації на цю тематику тощо. Це не 
випадково, бо зв’язок війни на Далекому 
Сході з Першою російською револю-
цією був не опосередкованим, а прямим. 
Патріотичні гасла монархічних сил зни-
кли на шпальтах цієї газети вже восени 
1905 року. Все частіше почали з’являтися 
статті помірковані та навіть ліберальні. 

Революційні ж настрої населення мож-
ливо проаналізувати на основі інфор-
маційних повідомлень з Петербургу, 
Москви та інших регіонів. Майже в кож-
ному номері «Херсонських губернських 
відомостей» була опублікована інформа-
ція і про хід революційних подій на Пів-
дні України.

Протягом усього 1905 року в газеті 
простежується явний антиєврейський 
підтекст. Євреїв, часто у відкритій формі, 
звинувачували в революційної діяльності. 
Наслідком цього однобічного трактування 
події було формування в читача антисе-
мітських поглядів. Майже в кожній статті 
перед прізвищем фігуранта новин було 
написано «єврей», чого майже не було 
перед російським прізвищами та рідко 
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зустрічалося перед прізвищами представ-
ників інших народів Російської імперії.

Останні, грудневі випуски «Херсон-
ських губернських відомостей» були при-

свяченні революційним заворушенням 
в Москві, які, як відомо, були придушенні 
силами Семенівського полку під команду-
ванням Г.О. Міна та М.К. Римана.
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МУЗИЧНА КУЛЬТУРА УКРАЇНСЬКОЇ ДІАСПОРИ США ТА КАНАДИ  
В КОНТЕКСТІ СУСПІЛЬНО-КУЛЬТУРНОГО ЖИТТЯ ХХ СТ.

MUSIC CULTURE OF UKRAINIAN DIASPORY OF USA AND CANADA  
IN THE CONTEXT OF SOCIAL AND CULTURAL LIFE OF XX ST.

Чайка В.В.,
аспірант

Національної академії керівних кадрів культури і мистецтв

У статті висвітлено питання розвитку музичної культури української діаспори, що перебуває в пів-
нічноамериканських країнах ‒ США та Канаді. Показано, що музична культура як вагома складова 
частина підтримки національно-культурної ідентичності українців поза межами України розвивала-
ся в руслі суспільно-культурного життя загалом, формування громадських, культурних та освітніх 
організацій, що гуртували емігрантів довкола ідеї збереження автентичного культурного середови-
ща. Інкорпорування в інший поліетнічний соціум разом з тим стимулювало подальший розвиток як 
музичного аматорства, так і професійних музичних колективів. 

Ключові слова: українська діаспора, музична культура, громадські культурні організації, гуртки, 
товариства. 

В статье освещены вопросы развития музыкальной культуры украинской диаспоры, находя-
щейся в североамериканских странах ‒ США и Канаде. Показано, что музыкальная культура как 
важная составляющая поддержки национально-культурной идентичности украинцев за пределами 
Украины развивалась в русле общественно-культурной жизни в целом, формирования обществен-
ных, культурных и образовательных организаций, объединяя эмигрантов вокруг идеи сохранения 
аутентичной культурной среды. При этом инкорпорирование в другой полиэтнический социум сти-
мулировало дальнейшее развитие как музыкального любительства, так и профессиональных му-
зыкальных коллективов.

Ключевые слова: украинская диаспора, музыкальная культура, общественные культурные ор-
ганизации, кружки, общества.

The article deals with the development of the musical culture of the Ukrainian diaspora, located in 
the North American countries - the USA and Canada. It has been shown that musical culture as a signif-
icant component of supporting the national-cultural identity of Ukrainians outside Ukraine has developed 
in line with the socio-cultural life in general, the formation of public, cultural and educational organizations 
that have emigrated around the idea of preserving an authentic cultural environment. Incorporation into 
another polyethnic society, however, stimulated the further development of both musical amateur and pro-
fessional musical groups.

Key words: Ukrainian diaspora, musical culture, public cultural organizations, circles, societies.

Постановка проблеми. Культурний 
розвиток українців діаспори зазвичай 
розглядають як окреме явище, що постає 
як прагнення збереження національної 
і культурної самобутності, мови, тради-
цій, шкіл. Так само й музична культура 
часто є невіддільною від решти мис-
тецьких напрямів творчої діяльності 
й розглядається дослідниками комплек-
сно. У дійсності це, почасти, так і є, проте 
для дослідження ґенези розвитку музичної 
культури серед інших мистецтв важливо 

враховувати ряд чинників, що впливали 
на ті чи інші аспекти творчої діяльності 
як певні каталізатори, а також загальний 
контекст суспільно-культурного життя, 
що здебільшого і визначав вектори куль-
турного розвитку діаспорян. Це питання 
є тим більше важливим, що останнім 
часом як серед вітчизняних дослідників, 
так і представників діаспори особлива 
увага приділяється теоретичному осмис-
ленню музичної культури української діа-
спори як окремого мистецтвознавчо-куль-
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турологічного вектора досліджень у його 
історичній діахронії. 

Аналіз останніх досліджень і публіка-
цій. Серед наукових публікацій, присвя-
чених дослідженню музичної культури, 
привертають увагу праці, які здійсню-
валися в контексті загальноісторичного 
розвитку українського музичного мис-
тецтва: М. Грінченка, Д. Антоновича, 
С. Людкевича, В. Барвінського, З. Лиська; 
а також сучасні дослідження в напрямі 
«музичної україніки» ‒ Г. Карась [6; 7], 
Л. Кияновської [8], Л. Корній, В. Шуль-
гіної [15], М. Черепанина. Методоло-
гічні аспекти дослідження української 
музичної культури активно досліджували 
також Н. Герасимова-Персидська, І. Кот-
ляревський, А. Терещенко, О. Козаренко, 
О. Зінькевич, О. Берегова. 

Науково-евристичним пошуком від-
значаються ґрунтовні дослідження в цій 
царині українського мистецтвознавця 
Г. Карась, яка виокремлює цілий науковий 
напрям – «музичне діаспорознавство» 
як цілком автономний пласт наукового 
дослідження, присвячений саме музич-
ному мистецтву українців діаспори. 

Слід також зазначити, що питання 
вивчення суспільного і громадського 
життя української діаспори відобра-
зили у своїх роботах А. Атаманенко 
[1], С. Вдовенко, О. Воловина, В. Євтух 
[4; 5], С. Лазебник, В. Моцюк, І. Недо-
шитко, Ю. Недужко, В. Потульницький, 
Г. Саранча, А. Шлепакова та ін. На ниніш-
ньому етапі взаємин України й діаспори 
простежується підвищений інтерес до 
історико-культурних чинників у житті 
різних етнічних груп.

Формулювання цілей статті. Отже, 
метою запропонованої статі є вивчення 
музичного мистецтва північноамерикан-
ської української діаспори в контексті 
загальних тенденцій суспільно-культур-
ного розвитку ХХ ст. 

Виклад основного матеріалу. Вио-
кремлюючи серед багатоманітного куль-
турно-мистецького життя української 
діаспори в країнах Північної Америки 
(США і Канади) саме музичну складову 

частину, слід пам’ятати про те, що тео-
ретичне окреслення рефлексій на цю 
тему найтіснішим чином переплітається 
з наявною багатовекторністю культур-
ного життя, що найперше відповідає як 
духовно-культурним, освітнім потребам 
українських емігрантів, так і обумовлю-
ється конкретним соціальним середови-
щем та його тенденціями суспільно-полі-
тичного, мистецького буття й іншими 
факторами. Не останню роль серед істо-
ричних факторів цих процесів відіграють 
хронологічні межі «хвиль емігрантства» 
та різні країни (з різним суспільно-полі-
тичним та соціально-економічним і куль-
турним контекстом) перебування україн-
ців, що по-різному впливали на ті чи інші 
сторони культурного життя.

Різностороння діяльність українських 
емігрантів в організаціях та інституціях 
дають змогу прослідковувати зв’язки 
між творчістю українців як материко-
вої України, так і далекого та ближнього 
зарубіжжя, що в підсумку характеризує 
культурно-історичні моделі еміграційних 
хвиль з України [12, c. 60]. 

Українська музична культура впро-
довж ХХ століття творилася не лише на 
теренах рідної землі, але й далеко за її 
межами. Якщо складні соціально-полі-
тичні процеси в Україні не дозволяли 
пізнавати та науково вивчати культур-
ницькі процеси української діаспори, то 
сучасний розвиток нашого суспільства 
всесторонньо сприяє цьому. Вивчення 
історії музики має на меті сформувати 
цілісну картину українського музично-
культурного простору. Проте вона не 
може бути повноцінною без великого 
пласта надбань у царині музичної куль-
тури української діаспори ХХ століття. 
Серед мистецької музичної спадщини 
представлені як численні аматор-
ські колективи і виконавці, так і пласт 
високопрофесійного мистецтва. Так, 
зокрема, дослідники відзначають, що 
улюбленими жанрами українських ком-
позиторів зарубіжжя були пісенно-хоро-
вий та інструментальний (твори для 
фортепіано, скрипки, бандури), що було 



26

Серія МІЖНАРОДНІ ВІДНОСИНИ. Випуск 4
♦

зумовлено як умовами побутування, так 
і смаками публіки [2, c. 227]. 

Початки культурно-мистецького життя 
української діаспори часто з’являлися 
при немистецьких закладах. Перші куль-
турно-освітні гуртки й осередки форму-
ються довкола загальногромадських, про-
фесійних спілок, покликаних гуртувати 
українців-переселенців та допомагати 
адаптуватися і соціально інтегруватися на 
новому місці проживання. 

У 20-х роках ХХ ст. у США почали вини-
кати перші організації, що об’єднували 
українців. Слід наголосити, що у ХХ ст. 
в середовищі українців-емігрантів була 
вже велика кількість промисловців, інте-
лігенції (меценатів), які надавали значну 
підтримку релігійному середовищу. Саме 
довкола церкви і релігійних організацій 
поставали культурні та просвітницькі 
осередки, а розвиток церковного співу 
став важливою складовою частиною 
в розвитку музичної культури. На початку 
ХХ ст. основними групами емігрантів 
були селяни, церковні діячі, промисловці, 
які об’єднували зусилля заради функ-
ціонування української церкви, мови, 
культури в чужому для них середовищі. 
Таким чином, соціальні інституції україн-
ців (допомогові й професійні товариства, 
жіночі й молодіжні організації) на Амери-
канському континенті стали дієвими чин-
никами існування української діаспори за 
кордоном та розвитку її культури, зокрема 
музичної [10, c. 36].

Так, наприклад, ще в 1928 р. в Нью-
Йорку за підтримки Союзу українських 
робітничих організацій (СУРО) успішно 
почали функціонувати тримісячні курси 
з підготовки вчителів української мови. 
Під егідою СУРО діяло 40 драматич-
них гуртків і народних хорів, 23 україн-
ські робітничі будинки, які вели досить 
активну культурницьку та просвітницьку 
діяльність. Створювалися курси для 
режисерів і диригентів у хорових колек-
тивах, організаторів культмасової роботи 
і вчителів. Високою оцінкою мистецького 
рівня українських американців стали від-
відини їхніх вистав та концертів представ-

никами інших національностей та етніч-
них груп [5, c. 7–8].  

Активний поступ музичної культури як 
цілісної різноаспектної системи в міжво-
єнний період забезпечується створенням 
основних її складників, налагодженням 
взаємозв’язку між ними, що є свідчен-
ням зростання творчих сил широких 
мас еміграції, розширення кола їхніх 
художніх інтересів, досягнення рівня 
виконавської майстерності, коли неми-
нуче виникає потреба вийти до широ-
кої аудиторії. Діяльність професійних 
та аматорських мистецьких колективів, 
які розвивалися в тісному взаємозв’язку, 
відіграла важливу роль у згуртуванні 
громади, її самоідентичності, підне-
сенні національної гідності, створенні 
музичного мистецтва. Саме в цей період 
музична культура зарубіжжя склада-
ється як система, для якої характерна 
комплексність – наявність усіх необ-
хідних для самопідтримки цієї системи 
структур та їхня функціональна узгодже-
ність, взаємопов’язаність [13, c. 147].

Активізація процесу об’єднання укра-
їнської діаспори в Канаді набула значних 
обертів з початком третьої хвилі емігра-
ції (кінець 1940 х – 1950 ті рр.) і підси-
лилася, починаючи з 1945 р. Швидкими 
темпами розбудовувалося громадсько-
політичне життя, яке виокремило україн-
ську спільноту як одну з найактивніших 
серед етнічних груп Канади. Створення 
власної мережі громадських, культурних, 
релігійних, освітніх установ дозволило 
українцям Канади впливати на хід певних 
суспільно-політичних процесів [9, c. 204]. 

Як підкреслює Г. Карась, завдяки 
активній діяльності громадських органі-
зацій як в Америці, так і в Канаді форму-
ється ряд музично-мистецьких осередків 
українців, що згодом входять до актив-
них процесів адаптації та інкорпорації 
емігрантів у приймаюче суспільство; це 
призводить, з одного боку, до культурної 
асиміляції, яка поєднується зі структур-
ною – включенням іммігрантів у струк-
туру закладів нової країни поселення, 
з іншого – до виникнення етнокультур-
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них утворень на базі діаспори. Українські 
емігранти виходять зі стану вимушеної 
самоізоляції, все більше усвідомлюючи 
власні етносоціальні потреби в новому 
для себе середовищі. Наявність органі-
заційних форм діаспорного існування 
(земляцтв, національно-культурних орга-
нізацій та політичних рухів), діяльність 
яких була спрямована на збереження 
і розвиток етнічної ідентичності та ефек-
тивну соціалізацію, наявність внутрішніх 
вертикальних і горизонтальних зв’язків, 
прагнення до структурування, самоорга-
нізації та самоуправління є характерними 
ознаками діаспори [7, c. 89–90].

Слід сказати, в розвитку української 
культури поза межами автентичної 
етнічної території вагому роль відіграє 
той факт, що її основоположною базою 
є народна культура, на фундаменті якої 
поступово сформувалися мистецтво, 
література, професійні науки. Таким осо-
бливостям (і подекуди перевагам) укра-
їнської культури сприяли також історич-
ний шлях розвитку, географічні умови, 
а також взаємозв’язок з іншими сусідніми 
етнокультурами. Із самого початку історії 
становлення української діаспори за кор-
доном переселенці намагалися гуртува-
тися при громадських культурно-просвіт-
ницьких організаціях (для прикладу, було 
засновано греко-католицькі єпископати 
у США та Канаді). Потреба об’єднання 
серед української еміграції, як і при-
клади організованості оточення в чужо-
мовному середовищі, стимулювали укра-
їнців-переселенців до створення цілої 
мережі освітніх, господарських, грома-
дянсько-політичних, релігійних, кредит-
них, центрів у нових місцях компактного 
проживання. Перебування в багатоетніч-
ному суспільстві наштовхує українську 
діаспору на посилення збереження своєї 
культури за межами рідної Батьківщини 
[14, c. 215]. Переселенці зберігають у сво-
єму середовищі свою традиційну націо-
нальну культуру: побутові традиції, рідну 
мову (діалекти, говірки), звичаї. Разом 
з тим подальша адаптація та просування 
в іноетнічному суспільстві сприяли утво-

ренню пласта професійної культури, що 
часто вбирала ядро етнічної української 
автентики.

Розглядаючи питання збереження 
та поширення української культури в діа-
спорі, слід загадати про такі відомі заклади, 
як музей «Союзу українок» у Нью-
Йорку, Український національний музей 
у Чикаго, Український музей у Клівленді, 
музей-архів у Денвері та багато інших [3]. 

Нині у Сполучених Штатах діє велика 
кількість художніх колективів. Пере-
важна більшість із них – аматорські, хоча 
за своєю майстерністю, професіоналіз-
мом деякі з них не поступаються профе-
сійним колективам. Це, зокрема, відома 
капела бандуристів ім. Тараса Шевченка, 
що за час своєї творчої діяльності випус-
тила понад двадцять платівок. Капела 
добре знана у своїй країні, неодноразово 
гастролювала  в Канаді, Франції, Іспанії, 
Німеччині, Швейцарії, Голландії, Бельгії 
та інших країнах світу [11, c. 42].

Музична культура діаспори як соціаль-
ний інститут або форма суспільної свідо-
мості становить систему взаємозв’язків 
між громадськими, культурно освітніми 
інституціями, членами співтовариства 
діаспорної спільноти та народами світу. 
Інституційну структуру громадського 
життя українців зарубіжжя становлять: 
культурно просвітницькі організації, полі-
тичні партії, молодіжні, дитячі та жіночі 
товариства, релігійні організації, вете-
ранські та патріотичні угруповання, інші 
організації (благодійні, об’єднавчого 
характеру), творчі спілки – музичні, теа-
тральні товариства тощо, національні 
(етнічні) організації українців, фонди 
та фундації, наукові установи (Українська 
вільна академія наук, Наукове товари-
ство імені Шевченка, Український віль-
ний університет). Важливу роль у нала-
годженні та розвитку культурного життя 
української еміграції відіграли музичні 
та музично співочі товариства й асоціації, 
професійні об’єднання українських музи-
кантів. Вони стали основними чинниками 
збереження етнічної самобутності, фор-
мування етнокультурної самосвідомості 
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українців за кордоном, розвитку музичної 
культури діаспори [6, c. 172]. 

Музична культура діаспори зумовлена 
також особливостями конкретного соці-
ального поля і є органічним синтезом 
материкового та діаспорного різновидів. 
Інституції діаспори забезпечували орга-
нізоване музичне життя громади, спри-
яли розгортанню різновекторної діяль-
ності (виконавської, композиторської, 
освітньої, наукової тощо). Осередки 
музичної культури української діаспори 
(громадсько політичні товариства та орга-
нізації) відіграли важливу роль в органі-
зації культурницького життя еміграції: 
створенні музичних товариств («Боян», 
«Кобзар»), Народних Домів, Об’єднання 
українців та мистецьких колективів при 
них, організації концертно виконавської 
діяльності. Важливими аспектами дослі-
дження музичної культури української 
діаспори є культурний діалог України та її 
західної діаспори, взаємовплив музичних 
культур української діаспори та автохтон-
ного населення країн світу.

Висновки. Таким чином, можемо під-
сумувати, що розвиток музичної культури 
північноамериканської української діа-
спори ХХ ст. був одним з важливих чин-

ників збереження етнічної ідентичності 
українців та нині є невід’ємною складо-
вою частиною української національної 
музичної культури, важливим фактором 
збереження і розвитку окремих її жанрів, 
творчих напрямів тощо. Музична куль-
тура, що постала із суспільно-громад-
ських та церковних і культурно-освітніх 
осередків, розвинулась у потужний пласт 
аматорського та професійного музич-
ного мистецтва. Українська діаспора зро-
била надзвичайно багато для збереження 
і розвитку як національної культури, так 
і для світової. Високий рівень політичної 
і культурної активності української спіль-
ноти в західному світі, світове визнання 
унікальності національної культури укра-
їнців, що ґрунтується на автентичному 
фольклорі українського народу, дають 
підстави говорити про високий рівень вхо-
дження української музичної культури до 
загальносвітового культурного процесу. 
Перспективним напрямом подальших роз-
відок у цій царині є висвітлення як творчих 
набутків митців, вивчення тематико-жан-
рового різноманіття творів, так і цілісний 
аналіз розвитку національного музич-
ного мистецтва в нерозривній єдності 
всіх складників української культури.
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РОЗДІЛ 2 
ВСЕСВІТНЯ ІСТОРІЯ

УДК 94-327 (94)«19»

ЗНАЧЕННЯ СПІВПРАЦІ АВСТРАЛІЇ  
З РЕГІОНАЛЬНИМИ ОРГАНІЗАЦІЯМИ АТР ДЛЯ СТАНОВЛЕННЯ  

ЯК КРАЇНИ «СЕРЕДНЬОЇ СИЛИ»

IMPORTANCE OF AUSTRALIAN COOPERATION WITH  
THE APR REGIONAL ORGANIZATIONS FOR THE ESTABLISHMENT  

AS A "MIDDLE-POWER" COUNTRY

Галаджій О.В.,
аспірант

ДУ «Інститут всесвітньої історії
Національної академії наук України»

Для посилення власних позицій в Азії Австралія обрала шлях налагодження мережі двосторонніх 
договорів із країнами регіону. Проте через велику територію АТР та її економічний потенціал най-
кращим варіантом для економічного розвитку стало долучення до роботи регіональних форумів, 
таких як АСЕАН або АТЕС. Завдяки розширенню співпраці з іншими країнами в межах регіональних 
організацій, Австралія посилила своє значення в регіоні, спираючись не тільки на двосторонню 
співпрацю, але й отримуючи свою вигоду з інтересів країн регіону. Австралія використала фактор 
географічної відокремленості для нарощення достатнього економічного потенціалу, щоб стати од-
нією з найпотужніших економік і членом G-20.

Ключові слова: Австралія, регіональна політика, Азійсько-Тихоокеанський регіон, АСЕН, АТЕС, 
G-20, Китай, США, економіка, дипломатія, держави «середньої сили».

Для усиления своих позиций в Азии Австралия избрала путь создания сети двусторонних дого-
воров со странами региона. Однако из-за большой территории и экономического потенциала АТР 
наилучшим вариантом для экономического развития стало участие в региональных форумах, та-
ких как АСЕАН или АТЭС. Благодаря расширению сотрудничества со странами-участницами этих 
форумов, Австралия увеличила свое значение в регионе, опираясь на интересы многих стран ре-
гиона. Используя географическое положение, менее чем за полвека Австралия смогла из колонии 
превратиться в одну из 20 крупнейших экономик мира, став членом G-20.

Ключевые слова: Австралия, региональная политика, Азиатско-Тихоокеанский регион, АСЕ-
АН, АТЭС, G-20, Китай, США, экономика, дипломатия, государства «средней силы».

To strengthen its own position in Asia, Australia chose the path of establishing a network of bilateral 
agreements with the countries of the region. However, the best way for economic development for Aus-
tralia was the admission to the work of regional forums, such as ASEAN or APEC, because of the great 
territory and economic potential of the APR. By expanding cooperation with countries in the regional 
organizations, Australia has increased its importance in the region, relying not only on bilateral coopera-
tion but also on the interests of many countries in these organizations. Given the geographical isolation 
of Australia, and its economic potential it became possible for the colony to become one of the top-
20 economies in the world for less than half a century, becoming a member of the G-20 for a record time

Key words: Australia, regional policy, Asia-Pacific region, ASEN, APEC, G-20, China, USA, economy, 
diplomacy, states of "middle power".

Постановка проблеми. У 1970-х рр., 
як результат невдоволення поразкою 
у війні у В’єтнамі, в Австралії назріла 

криза зовнішньої політики. Уряд пішов 
на зміну зовнішньополітичної страте-
гії. На цей час припадає період пошуку 
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Австралією свого місця на міжнародній 
арені, а зовнішня політика була зорієнто-
вана на співпрацю зі США та союзниками 
й активну участь у міжнародних пробле-
мах, проте в результаті було вирішено 
долучатись до регіональних відносин 
в Азії.

Інтеграція в АТР була логічним здій-
сненням зовнішньополітичної страте-
гії – створення нових відносин з країнами 
Азії, з якими Австралія раніше мало кон-
тактувала. Це дало можливість розши-
рити вплив країни в регіоні АТР й зміц-
нити власну безпеку. Наприкінці ХХ ст. 
АТР пережив кілька економічних криз, а 
велику роль у виході з них зіграли регі-
ональні організації, до яких у тому числі 
долучилась Австралія.

Аналіз останніх досліджень і публі-
кацій. Проблема інтеграції Австралії 
в АТР наприкінці ХХ ст. не розглядалася 
докладно в українській історіографії. 
Натомість деякі вчені привертають увагу 
до участі Австралії в регіональних еко-
номічних форумах АСЕАН та АТЕС, або 
розглядають її в контексті регіональних 
проблем Азії. Зокрема, частково у своїх 
дослідженнях ці питання підіймали Б. Гон-
чар, Н. Городня, М. Таран. У російській 
історіографії Австралія досліджена більш 
широко. Приміром, проблему Австралії 
в АТР досліджували В. Архіпов, Е. Фір-
сов та А. Рудницький. Найбільше ця тема 
розроблена в англомовних дослідженнях. 
Зокрема, остання чверть ХХ ст. розгля-
дається як становлення австралійської 
політики регіоналізму та її формування 
Австралії як держави «середньої сили».

Формулювання цілей статті. Завдан-
нями публікації є визначення зовніш-
ньополітичної діяльності Австралії, яка 
забезпечила їй участь у роботі регіональ-
них організацій АТР, а також формування 
способів взаємодії Австралії в межах цих 
організацій для посилення впливу в регі-
оні та здобуття статусу країни G-20. 

Виклад основного матеріалу. Інтерес 
Австралії до співпраці з країнами Азії 
постійно зростав після Другої світо-
вої війни. Проте проблемою залишався 

ізоляціонізм Австралії та її орієнтація 
на співпрацю із США та союзниками. 
Власна зовнішньополітична політика, 
яка би спиралася на національні інтереси, 
а не на інтереси країн Заходу, почалася на 
початку 1980-х рр.

Особливістю Австралії є її геополі-
тичне положення в Південній частині 
Тихого океану та розміщення на окремому 
континенті. Географічна відособленість 
Австралії дозволяла займатися розви-
тком економіки та побудовою зовнішньої 
політики на основі торгово-економічних 
відносин, безпеку яких гарантують вій-
ськово-морський флот і повітряні сили.

Австралія отримала можливість нада-
вати послуги та продавати товари, на які 
був знаний попит у регіоні. Країна нада-
вала значну допомогу в розбудові інфра-
структури, експортувала продукцію лег-
кої та хімічної промисловості, харчові 
товари, вугілля, метали тощо. У регіоні 
є достатня кількість країн, які обмежені 
у виробництві цієї продукції (Японія, 
Південна Корея, Індонезія), тому нала-
годження відносин із країнами АТР для 
Австралії розпочиналося саме з торгових 
відносин.

Першою платформою для більш актив-
ної взаємодії з країнами Азії стала Орга-
нізація Договору Південно-Східної Азії 
(СЕАТО), заснована 1954 р. Австралією, 
Францією, Новою Зеландією, Пакиста-
ном, Великою Британією, США, Філіп-
пінами і Таїландом. Початковим етапом 
створення цілої мережі двосторонніх 
договорів стало налагодження торгових 
відносин із країнами АТР. Проте на відміну 
від участі у СЕАТО, співпраця з АСЕАН 
із 1967 р. принесла більше користі, давши 
доступ до співпраці з країнами Південно-
Східної Азії. Це дало можливість доступу 
на нові ринки та створило підґрунтя для 
налагодження відносин із країнами-чле-
нами задля залучення до регіональної 
політики.

Австралія суттєво укріпила позиції 
серед країн Південно-Тихоокеанського 
регіону із заснуванням у 1971 р. Форуму 
Тихоокеанських островів, до якого уві-
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йшли Австралія, Нова Зеландія, Тонго, 
Західне Самоа, острови Кука, Науру 
та Фіджі. З 1974 р. Канберра розпо-
всюджувала вплив на Південно-Тихо-
океанський регіон через цей форум 
шляхом втілення перших економічних 
програм підтримки. Завданням австра-
лійського уряду було здобуття впливу на 
Фіджі – найбільш заселену на той час країну.  
Через співпрацю з Фіджі уряд планував 
розповсюджувати свій вплив на інші ост-
рівні країни. Протягом 30 р. економіка 
членів форуму щорічно зростала в серед-
ньому на 2,5%. За оцінками економістів, 
таке зростання забезпечувалось австра-
лійським інвестуванням і збільшувало 
залежність країн від Австралії.

Тонго, Західне Самоа, острови Кука, 
Науру та Фіджі входять до регіону Океа-
нії, який називається Меланезією. Це най-
ближча до Австралії територія Океанії, 
частина з якої колись була під контролем 
Австралійського Союзу. Відсутність орга-
нізованих військових сил, за виключенням 
поліцейських або незначних сил самообо-
рони, разом з економічною залежністю, 
дали перевагу Австралії – вона забез-
печує безпеку країн форуму і опосеред-
ковано виступає їхнім представником на 
міжнародній арені в окремих питаннях.

Спочатку контроль над Меланезією 
задумувався як частина співпраці Австра-
лії та США, проте за 30 р. Австралія 
отримала достатню свободу від стратегії 
США, щоб здійснювати власну політику 
в цьому мікрорегіоні. Єдина умова – 
політика не має йти врозріз з інтересами 
США. В середині 2000-х рр. Австралія 
вже позиціонує себе як гарант безпеки 
в Мікронезії. Підтримка цих країн має 
для Австралії велике значення на регіо-
нальних форумах, тому що це економічно 
найбільш розвинена частина Океанії 
[1, с. 72–76].

Поразка США у В’єтнамі та економічна 
криза 1970-х рр. остаточно підштовхнули 
Австралію до пошуку нових союзників 
в Азії. За діяльності уряду М. Фрейзера 
(1975–1983 рр.) стратегічними партне-
рами цієї країни було проголошено Япо-

нію, Південну Корею та АСЕАН. Пла-
нувалося налагодження двосторонніх 
відносин із країнами організації та спо-
чатку економічне, а потім політичне спів-
робітництво. Для Стратегії національної 
безпеки пріоритетним було налагодження 
співпраці з Індією та Китаєм як двома 
найбільшими країнами регіону. Співп-
раця передбачалась у сферах торгівлі 
та розвитку інфраструктури. Серед голо-
вних зовнішньополітичних завдань уряд 
М. Фрейзера визначив також розвиток від-
носин з іншими країнами АТР [2, с. 5–9].

На початку 1980-х рр. Австралія шукала 
ринки збуту серед країн-членів АСЕАН, 
намагаючись у першу чергу інвесту-
вати в їхню інфраструктуру. Протягом  
1980–1990-х рр. Австралія мала 68% екс-
порту до країн-членів АСЕАН та при-
близно 45% капіталовкладень. Завдяки 
географічним особливостям самого кон-
тиненту та масштабному розвитку мор-
ської торгівлі, Австралія могла запро-
понувати багаті здобутки в розбудові 
інфраструктури.

Протягом 1990-х рр. рівень інвесту-
вання Австралії в проекти країн почав 
зменшуватися на користь збільшення екс-
порту нових товарів, зокрема, пов’язаних 
з морською торгівлею (морські судна, 
запчастини), харчовою продукцією, хіміч-
ною та легкою промисловістю. Австралія 
нарощувала співпрацю в межах регіо-
нальних форумів.

Вже у 1983 р. Австралія підписала 
з Новою Зеландією свій перший договір 
про вільну торгівлю. Між двома краї-
нами була запроваджена система суб-
сидій та зменшено обмеження для руху 
товарів, зокрема харчової продукції. 
В 1997 та 2013 рр. до угоди були вне-
сені доповнення, серед яких – зменшення 
тарифів на експорт товарів легкої про-
мисловості та техніки, що в кінцевому 
результаті створює між країнами Зону 
вільної торгівлі [3].

Лейбористський уряд Р. Хоука  
(1983–1991 рр.) активно здійснював полі-
тику, яка збільшувала вплив Австралії 
на країни регіону. Головним партнером 
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уряд все ще бачив США, а не країни 
Азії, проте національні інтереси Австра-
лії були визначені в АТР. Велику роль 
тут відіграло створення АТЕС у 1989 р. 
За сприяння Р. Хоука у 1989 році відбу-
лося створення АТЕС, що суттєво полег-
шило комунікацію Австралії з країнами 
Азії. Зустрічі урядовців у форматі АТЕС 
не тільки дозволяли вирішити регіональні 
проблеми, але й перетворювали Австра-
лію на країну, з інтересами якої треба 
рахуватись, і яка має певну підтримку 
завдяки широкій мережі двосторонніх 
договорів.

Протягом 1980-х рр. частка зовнішньої 
торгівлі Австралії з країнами АТЕС скла-
дала 67% від загальної економічної діяль-
ності, а протягом 90-х рр. зросла до 78%. 
Основними партнерами Австралії стали 
Японія, Південна Корея, Гонконг, Китай 
і Тайвань. Структура торгівлі змінилась – 
нарощувалися об’єми торгівлі промисло-
вими товарами і сировиною (23% і 60% 
відповідно). Австралія масово експортує 
морепродукти, енергоносії, руду, а також 
морські засоби пересування і техніку 
для виробництва. Особливо цінним було 
надання Австралією послуг щодо розви-
тку комунікацій, оскільки ця країна мала 
масивний досвід у сфері розвитку інфра-
структури в дуже несприятливих геогра-
фічних умовах [4, с. 15–18].

Проголосивши курс на інтеграцію 
до азійського економічного простору, 
Австралія позиціонувала себе як регіо-
нальна держава «середньої сили». Акцент 
на регіональних інтересах супроводжу-
вався суттєвим зменшенням уваги до про-
блем глобального характеру. Специфічна 
форма «ізоляціонізму» у військовій сфері 
знайшла втілення в посиленні спромож-
ності військово-морських сил, зосеред-
женні уваги на проблемах регіональної 
безпеки та захисту кордонів, насамперед 
від нелегальної імміграції. Важливим 
завданням було визнано пошук власної 
ролі країни в балансі сил у межах АТР 
та налагодження співпраці з країнами, що 
мали пропорційний з Австралією потен-
ціал середньої потужності [5, с. 164–171].

Міністр закордонних справ Г. Еванс 
(1988–1996 рр.) не раз підтверджував праг-
нення Австралії стати державою «серед-
ньої сили». На його думку, це природній 
спосіб розвитку країн АТР, як і багатосто-
роннє залучення до вирішення проблем 
регіону. Проте у цього способу є свої 
плюси та мінуси. Перш за все, диплома-
тія окремої держави «середньої сили» не 
є достатньо потужною для забезпечення 
власних інтересів, проте об’єднана група 
здатна знайти необхідні компроміси, які 
задовольнять всіх, і може скласти конку-
ренцію на міжнародній арені.

Тому феномен держави «середньої 
сили» для цього регіону є достатньо при-
роднім. Навіть США та Китай, які з 1990-х 
рр. відновили змагання за вплив у регіоні, 
спиралися в першу чергу на партнерів 
серед держав «середньої сили» (Японія, 
Південна Корея, В’єтнам) [6, с. 111–115].

У грудні 1989 р. уряд П. Кітінга 
(20 грудня 1991 – 11 березня 1996 рр.) при-
йняв «Білу книгу» і включив інтеграцію 
Австралії до Азії в національні інтереси. 
Австралія на той момент вже могла нази-
ватися країною «середньої сили» і мала 
значний вплив у регіоні. Нова стратегія 
була досить ефективним планом, який 
передбачав ступені залучення Австра-
лії в регіональні відносини, серед яких 
перший – розширення мережі економіч-
ної співпраці, аби отримувати підтримку 
з боку інших країн, другий – укладення 
двосторонніх договорів з економічними 
партнерами, які розширювали сферу вза-
ємодії, і третій – залучення Австралії до 
вирішення проблем безпеки через участь 
у регіональних форумах. Протягом 1990-х 
рр. Австралія розширила свій вплив на 
країни Океанії завдяки діяльності в рам-
ках форуму Тихоокеанських островів 
та участі в регіональних форумах АПЕК 
та АСЕАН. З моменту створення зони 
вільної торгівлі АСЕАН (28 січня 1992 р.), 
Австралія прагнула долучитися до неї, 
проте не була готова в економічному плані 
до зменшення власних тарифів і конку-
ренції з більш дешевими і менш якісними 
товарами країн-учасниць.
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Процес затягнувся до 2009 р., коли 
Австралія та Нова Зеландія офіційно 
долучились до Зони вільної торгівлі 
АСЕАН – Австралія – Нова Зеландія. 
Учасниками ЗВТ з боку АСЕНА були 
Камбоджа, Індонезія, В’єтнам, Лаос, 
Малайзія, Філіппіни, Сінгапур і Таїланд. 
Тільки до цього часу уряд Австралії зміг 
забезпечити достатній рівень відповід-
ності цін, щоб дозволити доступ деше-
вих товарів країн Південної Азії на власні 
ринки. Новий договір скасовував митні 
тарифи на більшість товарів, які були 
ключовими в торгівлі між Австралією 
і країнами ПСА. Інвестування Австра-
лії до інфраструктури країн ПСА зіграло 
значну роль у створенні нової Зони віль-
ної торгівлі. Вплив на інфраструктуру 
та побудова нових портів та портових міс-
течок у деяких країнах разом зі зменшен-
ням вкладень в інші сфери забезпечило 
бонуси для Австралії [7].

У 1994 р. Австралія та Нова Зеландія 
стали членами Регіонального форуму 
з безпеки АСЕАН (АРФ), що дало Кан-
беррі необхідний поштовх для визнання 
країною середньої сили і становлення 
«заступником шерифа АТР» – США.  
Це дозволило Австралії лобіювати інтер-
еси США, а також ефективно захищати 
свої власні інтереси. У 2004 р. між краї-
нами АСЕАН та Австралією було підпи-
сано декларацію про боротьбу з міжна-
родним тероризмом, а у 2007 р. складено 
план дій в її рамках. Це суттєво вплинуло 
на те, що Австралія стала однією з країн 
формату взаємодії АСЕН +6 та на підпи-
сання з АСЕАН Спільну Декларацію про 
всезагальне партнерство.

Новий договір включав співпрацю не 
тільки в питанні протидії тероризму, а 
й в торговому, культурному та безпеко-
вому. Австралія долучалась до роботи 
з усіх питань у політиці, економіці та куль-
турі. Подальше співробітництво передба-
чало розширення форуму і розширення 
кола питань, якими він займався [8].

Ліберальні уряди Австралії з біль-
шою зацікавленістю ставилися до роз-
витку регіонального партнерства, в той 

час як лейбористи в першу чергу зосе-
реджувалися на двосторонній співпраці 
зі США. Проте К. Радд (прем’єр-міністр  
2007–2010 рр.) був не проти участі 
Австралії у форумі G-20, який вперше 
відбувся у 2008 р. Зустрічі «Великої 
двадцятки» почались з 1999 року як від-
повідь на економічну кризу в Азії. У них 
брали участь міністри фінансів, представ-
ники центральних та найбільших банків 
країн-учасниць. З подачі «Великої сімки» 
до 2008 р. обговорювалась можливість 
долучення до форуму глави держав країн-
учасниць.

У 2008 році на засідання G-20 вперше 
були запрошені глави держав та урядів 
країн-учасниць, а до обговорення додали 
політичні проблеми. Перше засідання 
G-20 на найвищому рівні пройшло 
у Вашингтоні в листопаді 2008 р. з ініціа-
тиви президентів США Дж. Буша, Фран-
ції Н. Саркозі та прем’єр-міністра Брита-
нії Г. Брауна.

Саміт підтвердив необхідність рефор-
мування основних інститутів Бреттон-
Вудса – Міжнародного валютного фонду 
та Світового банку, і водночас необхід-
ність підвищення їхньої ролі в боротьбі 
з кризою. Реформування мало поля-
гати в збільшенні представництва країн 
в управлінні МВФ і Світового Банку, а 
підвищення їхньої ролі – в збільшенні 
фондування і спрощення процедур 
надання допомоги бідним економікам. 
Для Австралії на той момент це фактично 
був пік дипломатичних досягнень. Проте 
діяльність у межах G-20 повністю задо-
вольняла Австралію в плані забезпечення 
економічної стабільності в АТР, членом 
якого вона прагнула стати з 1970-х рр. [9].

Висновки. Поразка у В’єтнамській 
війні, в якій Австралія прийняла участь 
з майже 50 тисячами солдат, з яких втра-
тила 520 солдат вбитими і 2400 поране-
ними, викликала політичну кризу, і уряд 
Австралії з 1970-х рр. був змушений 
у своїй зовнішній політиці зменшити 
участь в операціях США до мінімуму, 
і шукати інше місце в міжнародній полі-
тиці. Спосіб забезпечення національних 
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інтересів Австралія побудувала на взає-
модії з країнами АТР. Завдяки особливос-
тям острівного географічного положення 
та виходячи з господарського потенціалу, 
Австралія використовувала економічне 
партнерство для побудови мережі дого-
ворів по співпраці у питаннях безпеки, 
культури, економіки та політики.

У 1980-х рр. уряд Австралії поставив 
ціллю досягнення потенціалу «серед-
ньої потужності» в Стратегії національ-
ної безпеки. Вона здійснювалась шляхом 
розширення економічного партнерства 
та долучення до роботи регіональних 
організацій. Австралія стала ініціатором 
створення організації АТЕС та найпослі-
довнішим прибічником лібералізації тор-
гівлі та інвестицій у межах АТР.

Аргументуючи середньодержавний 
статус Австралії в міжнародних відноси-

нах, урядові кола цієї країни чітко розріз-
няють економічні, політичні та безпекові 
інтереси, знаходячи можливості для їх 
збалансування на основі створення спри-
ятливого міжнародного клімату. 

Основним завданням протягом бага-
тьох років для Австралії було налаго-
дження співпраці з АСЕАН та долучення 
до його діяльності. Співпраця з АСЕАН 
протягом десятиліть дала можливість 
створення вигідної для Австралії Зони 
вільної торгівлі та участь до вирішення 
регіональних проблем. Наступним 
кроком стала участь у форумі «Вели-
кої двадцятки» – це визнання однією 
з 20 найбільш потужних економік світу 
і можливість впливати на способи вирі-
шення не тільки економічних, а й полі-
тичних питань на міжнародному рівні, 
а не тільки на регіональному.
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МИЛЛИ МЕДЖЛИС АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ  
В ПЕРВЫЕ ГОДЫ ВОССТАНОВЛЕНИЯ ГОСУДАРСТВЕННОЙ 
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MILLI MAJLIS OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN IN THE FIRST 
YEARS OF RESTORATION OF STATE INDEPENDENCE (1991–1996)

Зейналова Афаг Билал гызы,
аспирант

Института истории имени А.А. Бакиханова
Национальной академии наук Азербайджана

В статье рассматриваются вопросы о восстановлении государственной независимости Азер-
байджанской Республики и об образовании законодательного органа – Милли Меджлиса (Парла-
мента). Здесь также освещаются важнейшие статьи Конституции Азербайджанской Республики 
о законодательстве, о принятых Милли Меджлисом законах и положениях, о роли Милли Мед-
жлиса в образовании, развитии  и укреплении законности. 12 ноября 1995 года была принята своя 
Конституция. Согласно закону «О выборах в Милли Меджлис Азербайджанской Республики» де-
путаты избирались по мажоритарной и пропорциональной избирательных системах. Конституцией 
Республики предусматривается разделение власти. 

Ключевые слова: Азербайджанская Республика, 90-е годы, независимость, Милли Меджлис, 
Конституция, выборы.

У статті розглядаються питання щодо відновлення державної незалежності Азербайджанської 
Республіки і про встановлення законодавчого органу – Міллі Меджлісу (Парламенту). Тут також 
висвітлюються найважливіші статті Консти¬туції Азербайджанської Республіки про законодав-
ство, про прийняті Міллі Меджлісом закони і положення, про роль Міллі Меджлісу в освіті, розвитку 
та зміцненні законності. 12 листопада 1995 була прийнята своя Конституція. Відповідно до закону 
«Про вибори в Міллі Меджліс Азербайджанської Республіки» депутати обиралися за мажоритар-
ною і пропорційною виборчих системах. Конституцією Республіки передбачається поділ влади.

Ключові слова: Азербайджанська Республіка, 90-і роки, незалежність, Міллі Меджліс, Консти-
туція, вибори.

The article examines issues of restoring the state independence of the Republic of Azerbaijan and for-
mation of a legislative body, the Milli Mejlis (Parliament). It also highlights the most important articles 
of the Constitution of the Republic of Azerbaijan on legislation, the laws and regulations adopted by 
the Milli Majlis, the role of the Milli Majlis in education, development and strengthening of the rule of law. 
On November 12, 1995, the Constitution was adopted. According to the law "On Elections to the Milli 
Mejlis of the Republic of Azerbaijan", deputies were elected by majority and proportional electoral system. 
The Constitution of the Republic provides for the division of power.

Key words: Azerbaijan Republic, 90th years, independence, Milli Majlis, Constitution, elections.

Постановка проблемы. Современная 
Азербайджанская Республика – это пре-
емник государства, созданного и унас-
ледованного азербайджанским народом 
в течение тысячелетий от поколения 
к поколению, на северных землях исто-
рической территории Азербайджана. 
Общенациональный лидер Гейдар Алиев 
сказал об этом: «Мы являемся облада-
телями уникального наследия. Каждый 

гражданин Азербайджана, стараясь быть 
достойным этого наследия, должен с чув-
ством глубокой ответственности подхо-
дить как к прошлому, настоящему, так 
и к будущему нашей страны, обладаю-
щей большим историческим прошлым, 
богатой культурой, высокой нравственно-
стью» [14, с. 40; 11].

Формулировка целей статьи. Цель 
статьи – рассмотреть вопросы о вос-
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становлении государственной незави-
симости Азербайджанской Республики 
и об образовании законодательного 
органа – Милли Меджлиса (Парламента).

Изложение основного материала. 
Как известно, борьба за свободу азер-
байджанского народа, находившегося 
в составе Советской империи, получила 
развитие в конце 80-х годов ХХ столетия. 
Советская армия, состоящая из резерв-
ных частей (русских и армян), была 
мобилизована и введена в столицу Азер-
байджанской ССР – город Баку в начале  
90-го года. В результате введения войск 
в ночь с 19 на 20 января 1990 года в город 
Баку и южные районы страны было унич-
тожено мирное население, совершено 
массовое преступление.

В этот период в Азербайджанской ССР 
действовал Верховный Совет, состоя-
щий из 360 депутатов (по Конституции 
1978 года – 450), он формально выпол-
нял законодательные функции, фактиче-
ски же играл роль «филиала» Верховного 
Совета СССР. Законы Азербайджан-
ской ССР принимались на всенародном 
референдуме, проводимом Верховным 
Советом Республики или же решением 
Верховного Совета. Законы СССР на 
территории Азербайджанской ССР были 
обязательными [8, с. 26]. Решения, при-
нятые Верховным Советом СССР, также 
обязательно принимались Верховным 
Советом Азербайджанской ССР.

Верховный Совет Азербайджанской 
Республики, основываясь на Деклара-
ции о независимости, принятой Наци-
ональным Советом 28 мая 1918 года, 
на ценности демократических прин-
ципов и традиций Азербайджанской 
Республики, руководствуясь Деклара-
цией Верховного Совета Азербайджан-
ской Республики «О восстановлении 
государственной независимости Азер-
байджанской Республики» от 30 августа 
1991 года, принял Конституционный 
Акт о независимости [18, с. 10]. 18 октя-
бря 1991 года, с принятием Конституци-
онного акта, Азербайджан вновь обрел 
независимость [10].

Полномочия 360 депутатов Вер-
ховного Совета Азербайджанской 
ССР, избранных в советские годы,  
в 1991-ом году были переданы Милли 
Меджлису (Национальному Совету), 
состоявшему из 50 депутатов.

В 1992–1993 гг. Милли Меджлис 
(Национальный Совет) принял ряд 
законов, что явилось серьезным шагом 
к строительству парламента. С момента 
создания Милли Меджлис должен был 
проделать значительную работу в обла-
сти устранения существующих пробелов 
в законодательстве страны. Естественно, 
что основная часть деятельности Милли 
Меджлиса была связана с законодатель-
ством в области государственного стро-
ительства. Милли Меджлис 29 ноября 
1990 года на начальном этапе своей дея-
тельности, в период народного движения 
за восстановление государственной неза-
висимости Азербайджанской Республики 
издал указ «Об изменении Государствен-
ного флага», который 5 февраля 1991 года 
был утвержден на первой сессии очеред-
ного созыва Верховного Совета [9, с. 25]. 
Конституционным законом Милли Мед-
жлиса Азербайджанской Республики от 
19 января 1993 года были утверждены 
цветное и черно-белое изображение 
Государственного герба Азербайджан-
ской Республики. А 23 февраля 1993 года 
утверждено Положение о Государствен-
ном гербе Азербайджанской Республики 
[9, с. 32]. Решением Милли Меджлиса 
Азербайджанской Республики от 2 марта 
1993 года был утвержден Устав Госу-
дарственного гимна Азербайджанской 
Республики [9, с. 40].

В общем, только за 1992–1993 гг. 
Милли Меджлис провел 103 заседания, 
принял 139 законов и 392 постановле-
ния [2]. В последующие годы парламент 
более активно принимал участие в деле 
государственного строительства, как по 
количеству, так и по качеству принимае-
мых законов и постановлений.

До парламентских выборов 12 ноября 
1995 года Милли Меджлис в стране осу-
ществлял законодательные полномочия.
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Восстановив независимость в 1991 го- 
ду, народ Азербайджана одержал истори-
ческую победу. Но, к сожалению, в пер-
вые годы независимости – в период роста 
сепаратистских сил внутри страны, полу-
чающих помощь от иностранных госу-
дарств, в разгаре гражданской войны, 
хаосе и экономическом спаде, и, с другой 
стороны, при финансовой, политической 
и военной помощи Российской Федера-
ции, военной агрессии со стороны Арме-
нии – наш народ был поставлен перед 
угрозой не только потери своей независи-
мости, но и расчленения страны. С воз-
вращением в крайне тяжелых условиях 
по требованию народа общенациональ-
ного лидера Гейдара Алиева к власти,  
его опыт управления, уверенные шаги, 
предпринятые для укрепления независи-
мости нашего государства, еще раз проде-
монстрировали его способности как вид-
ного политика.

Именно в результате прихода к власти 
национального лидера Гейдара Алиева 
внутренняя и внешняя политика нашего 
государства встала на путь современного 
развития, были установлены дипломати-
ческие отношения со многими зарубеж-
ными странами, начали осуществляться 
комплексные строительные работы, эко-
номические реформы в стране, заложена 
основа успешной нефтяной стратегии. 
В период возвращения к власти Гейдара 
Алиева сформировался новый Милли 
Меджлис.

Постановлением Милли Меджлиса 
Азербайджанской Республики от 18 авгу-
ста 1995 года для проведения выборов 
в Милли Меджлис была создана Цен-
тральная Избирательная Комиссия.

Согласно Закону о выборах все граж-
дане Азербайджанской Республики в воз- 
расте 18 лет и старше имеют право изби-
рать депутатов в Милли Меджлис, граж-
дане в возрасте 25 лет и старше – право 
быть избранными в Милли Меджлис [3].

12 ноября 1995 года впервые были про-
ведены выборы в Милли Меджлис Азер-
байджанской Республики. Новые парла-
ментские выборы прошли согласно закону 

«О выборах в Милли Меджлис Азер-
байджанской Республики», принятому 
12 августа 1995 года. Численный состав 
депутатов Милли Меджлиса состоял из 
125 депутатов, 100 из них были избраны 
по мажоритарной, 25 – по пропорцио-
нальной избирательной системе.

Парламентские выборы проводились 
в многопартийном режиме. Для распре-
деления 25 депутатских мандатов в выбо-
рах приняли участие 200 кандидатов из 
8 политических партий. Из 1094 граждан, 
желающих стать кандидатами в депутаты 
Милли Меджлиса по 99 одномандатным 
избирательным округам, этот показатель 
снизился до 383 человек согласно закону 
«О выборах в Милли Меджлис Азербайд-
жанской Республики» [12, с. 3]. Таким 
образом, на один депутатский мандат 
в каждом избирательном округе по мажо-
ритарной избирательной системе вели 
борьбу в среднем 4 человека. На этих 
выборах 71 депутат был избран в одноман-
датных округах и 25 депутатов – в много-
мандатной избирательной системе.

Новый состав Милли Меджлиса 
(96 депутатов) провел свое первое засе-
дание 24 ноября 1995 года. А 26 ноября 
по 20 одномандатным избирательным 
округам состоялось повторное голосова-
ние, и было избрано ещё 13 депутатов. 
4 февраля 1996 года в 15 избиратель-
ных округах были проведены повторные 
выборы. Новоизбранные 18 депутатов 
стали членами парламента.

В принятом Законе «О выборах» были 
определены правила выборов в парламент. 
13 851 человек, или 30% членов участ-
ковых избирательных комиссий, были 
представителями политических партий, 
9234 человека, или 20% – представите-
лями независимых кандидатов в депутаты 
[1, с. 41–42].

Согласно сообщению Центральной 
Избирательной Комиссии, на выборах 
по многомандатному избирательному 
округу в Милли Меджлис Азербайд-
жанской Республики приняли участие 
3 556 277 избирателей, т.е. 86,05% всех 
избирателей.
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Из 8 политических партий, участвовав-
ших в выборах, только лишь 4 кандидата 
получили мандат партии. В результате 
представители 4-х партий были представ-
лены в Милли Меджлисе. 

Основы Конституции независимого 
Азербайджанского государства были 
приняты на референдуме 12 ноября 
1995 года и определены Конституцией 
Азербайджанской Республики, вступив-
шей в силу 27 ноября 1995 года. Кон-
ституция Азербайджанской Республики 
состоит из преамбулы, 5-ти разделов, 
12-ти глав, 158-ми статей и переходных 
положений [17, с. 92]. Вновь создан-
ная Конституция устанавливает новые 
правила организации парламента, его 
полномочия отражены в специальных 
статьях. Глава 5  раздела 3 Конституции 
называется «Законодательная власть».  
Эта глава, состоящая из 18 статей, цели-
ком относится к Милли Меджлису. 
Согласно статье 81 Конституции зако-
нодательную власть в Азербайджанской 
Республике осуществляет Милли Мед-
жлис Азербайджанской Республики. 
Избранный на пять лет, состоящий 
из 125 депутатов, Милли Меджлис явля-
ется однопалатным парламентом.

Статьи 83–86 Конституции Азербайд-
жанской Республики относятся к общим 
правилам выборов в Милли Меджлис, 
статьи 87–91 – к полномочиям и непри-
косновенности депутатов, правилам засе-
даний Милли Меджлиса. Организация 
работы Милли Меджлиса Азербайджан-
ской Республики закреплена в статье 92. 
Согласно этой статье, Милли Меджлис 
Азербайджанской Республики устанав-
ливает порядок своей работы и форми-
рует свои соответствующие органы, в том 
числе выбирает своего председателя и его 
заместителей, организует постоянные 
и другие комиссии, создает Счетную 
палату. В статье 93, называемой «Акты 
Милли Меджлиса Азербайджанской 
Республики», указывается, что Милли 
Меджлис Азербайджанской Республики 
по вопросам, относящимся к его ведению, 
принимает конституционные законы, 

законы и постановления. Законы и поста-
новления принимаются в порядке, пред-
усмотренном Конституцией.

В соответствии со статьей 94 Консти-
туции Милли Меджлис определяет общие 
правила по широкому кругу вопросов. 
В рамках этих правил исполнительный 
орган выполняет определенную функцию 
управления.

Вопросы, непосредственно решаемые 
Милли Меджлисом, отражены в статье 
95. В этой статье Конституции Милли 
Меджлис уполномочен решать следу-
ющие вопросы: организацию работы 
Милли Меджлиса Азербайджанской 
Республики; по представлению Прези-
дента Азербайджанской Республики – 
учреждение дипломатических представи-
тельств Азербайджанской Республики; 
административное деление; ратифика-
цию и денонсацию межгосударственных 
договоров; на основании представления 
Президента Азербайджанской Респу-
блики – утверждение государственного 
бюджета Азербайджанской Республики 
и контроль за его исполнением; амни-
стию; на основании представления 
Президента Азербайджанской Респу-
блики – утверждение военной доктрины 
Азербайджанской Республики; утвержде-
ние в случаях, предусмотренных насто-
ящей Конституцией, указов Президента 
Азербайджанской Республики; на осно-
вании представления Президента Азер-
байджанской Республики – дача согласия 
на назначение на должность Премьер-
министра Азербайджанской Республики; 
на основании представления Президента 
Азербайджанской Республики – дача 
согласия на назначение на должность 
и освобождение от должности Гене-
рального прокурора Азербайджанской 
Республики; на основании представле-
ния Президента Азербайджанской Респу-
блики – назначение судей Конституцион-
ного Суда Азербайджанской Республики, 
Экономического Суда Азербайджанской 
Республики; отстранение от должности 
в порядке импичмента Президента Азер-
байджанской Республики на основании 
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представления Конституционного Суда 
Азербайджанской Республики; на основе 
представления Президента Азербайджан-
ской Республики – отстранение от долж-
ности судей; решение вопроса о доверии 
Кабинету Министров Азербайджанской 
Республики; на основе представления 
Президента Азербайджанской Респу-
блики – дача согласия на привлечение Воо-
руженных Сил Азербайджанской Респу-
блики к выполнению задач, не связанных 
с их назначением; на основании обраще-
ния Президента Азербайджанской Респу-
блики – дача согласия на объявление войны 
и заключение мира; назначение рефе-
рендума, создание Аудиторской палаты.

В первую часть указанной статьи 
Конституцией могут быть внесены 
дополнения.

Согласно статье 96 Конституции право 
законодательной инициативы в Милли 
Меджлисе Азербайджанской Республики 
(право вносить на рассмотрение Милли 
Меджлиса Азербайджанской Республики 
законопроекты и другие вопросы) при-
надлежит депутатам Милли Меджлиса 
Азербайджанской Республики, Прези-
денту Азербайджанской Республики, 
Верховному Суду Азербайджанской 
Республики и Али Меджлису Нахчыван-
ской Автономной Республики [7].

Основы статуса депутатов Милли 
Меджлиса Азербайджанской Республики 
определяются статьями 4, 82, 83, частями 
третьей и четвертой статьи 84, статьями 
85, 86, 87, частью второй третьего пункта 
статьи 88, частью первой статьи 96 Кон-
ституции Азербайджанской Республики.

Право законодательной инициативы 
депутата обеспечивается рассмотрением 
и принятием решений в соответствии 
с законопроектом или постановлением, 
представленным им на рассмотрение 
в Милли Меджлис Азербайджанской 
Республики, созданием условий для его 
участия на заседаниях Милли Меджлиса 
Азербайджанской Республики и его 
комиссий.

В статьях же 97 и 98 нашли свое отра-
жение правила представления на под-

пись Президенту принятых в Милли 
Меджлисе законов и их вступление 
в силу. Таким образом, в статье 97 указы-
вается, что законы представляются Пре-
зиденту Азербайджанской Республики 
на подпись в течение 14 дней со дня их 
принятия. Закон, проект которого объ-
является срочным, представляется Пре-
зиденту Азербайджанской Республики 
на подпись в течение 24 часов со дня его 
принятия. Если Президент Азербайд-
жанской Республики возвратит закон, 
принятый Милли Меджлисом, со сво-
ими возражениями, Милли Меджлис 
повторно рассматривает этот закон. Если 
президент поднял вопрос о нецелесоо-
бразности закона, тогда это предложение 
ставится на голосование, и если прини-
мается большинством в 63 голоса депу-
татами Милли Меджлиса, закон счита-
ется непринятым [7].

В соответствии с частью второй ста-
тьи 110 Конституции, если Милли  
Меджлис Азербайджанской Республики 
вновь примет большинством в 95 голосов 
законы, принятые ранее большинством 
в 83 голоса и большинством в 83 голоса 
законы, принятые ранее большинством 
в 63 голоса, то эти законы вступают в силу 
после повторного голосования и пред-
ставляются для подписания Президенту 
Азербайджанской Республики сроком 
на 7 дней.

В последней, 98 статье Конституции, 
относящейся к Милли Меджлису, гово-
рится: если в самом законе и постанов-
лении Милли Меджлиса Азербайджан-
ской Республики не предусмотрен иной 
порядок, закон и постановление вступают 
в силу со дня опубликования. Велика роль 
парламента Азербайджанской Респу-
блики в управлении государством, в укре-
плении нашей независимости. Милли 
Меджлис как законодательный орган при-
нял важные законы, направленные на соз-
дание и усовершенствование правовой 
базы, осуществляемых в нашей стране 
реформ, а также выразил свое отношение 
к событиям, которые могли бы повлиять 
на судьбу нашего народа и государства. 
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За время своей деятельности Милли 
Меджлис Азербайджанской Республики 
принял важные законы, направленные 
на развитие экономики, ускорение эконо-
мических реформ.

Закон от 29 сентября 1995 года «Госу-
дарственная Программа приватизации 
государственной собственности Азер-
байджанской Республики на 1995–
1998 гг.» [5], «О бухгалтерском учете» 
[1] и др., принятие Милли Меджлисом 
законов «О Национальном Банке Азер-
байджанской Республики» и «О банках 
и банковской деятельности в Азербайд-
жанской Республике» [6] в соответствии 
с требованиями проводимых в респу-
блике экономических реформ, и опира-
ясь на опыт передовых стран, – являются 
одним из важнейших шагов, предприня-
тых в направлении формирования двух-
ступенчатой банковской системы в Азер-
байджане. 

Парламентские сессии 1996 года 
в Азербайджане ознаменовались также 
принятием экономического закона 
«О земельной реформе» [15]. В первой 
половине 1996 года в Милли Меджлисе 
было принято 89 законов и 48 постановле-
ний. На осенней сессии того же года было 
обсуждено и принято 69 законопроектов. 
В постоянных комиссиях после обсуж-
дения Милли Меджлисом было принято 
23 законопроекта [4].

Милли Меджлис Азербайджанской 
Республики принял важные законы для 
улучшения социального положения насе-
ления, регулирования трудовых отноше-
ний, а также для урегулирования системы 
здравоохранения. К ним относятся: 
закон «О предупреждении инвалидности, 
о реабилитации инвалидов и социальной 
защите» от 25 августа 1992 года; о соци-
альной защите «О пенсионном обеспече-
нии граждан» [16]; «О защите здоровья 
населения» и другие. Милли Меджлис 
уделял особое внимание определению 
статуса беженцев и вынужденных пересе-
ленцев, осуществлению мер, направлен-
ных на улучшение их социальных усло-
вий, и принял соответствующие законы. 
Из 138 документов, принятых Милли 
Меджлисом на его весенней и внеочеред-
ной сессиях в 1997 году, 124 были зако-
нами, а 14 – постановлениями [13].

Выводы. Таким образом, Милли Мед-
жлис предпринял крайне важные шаги 
в создании правовой базы государствен-
ности Азербайджанской Республики, 
фактически принял ряд важных законов, 
соответствующих его входу в ряды веду-
щих правовых государств мира. В целом, 
принятые Милли Меджлисом Азербайд-
жанской Республики законы, постановле-
ния и резолюции не уступают законопро-
ектам многих стран мира и охватывают 
многие сферы жизни страны.
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ФЕНОМЕН «ВЕЛИКОГО БРІГАНТАДЖЖО» В ПЕРШІ РОКИ  
ПІСЛЯ ОБ’ЄДНАННЯ КОРОЛІВСТВА ІТАЛІЯ

THE PHENOMENON OF "BIG BRIGANTAGE" IN THE FIRST YEARS 
AFTER THE UNIFICATION OF THE KINGDOM OF ITALY

Михайленко М.Ю.,
аспірант кафедри нової та новітньої історії зарубіжних країн
Київського національного університету імені Тараса Шевченка 

Здійснено аналіз феномену поширення на території південних провінцій Королівства Італія в пе-
ріод 1861–1870 рр. масових акцій непокори місцевого населення, яке отримало назву «великого 
брігантаджжо». Розглянуто вплив зовнішніх та внутрішніх факторів на його інтенсивність та трива-
лість. У результаті дослідження показано, що «велике брігантаджжо» за масштабом свого поши-
рення, кількістю залученого до нього місцевого населення та методів боротьби з ним центрального 
уряду має ознаки громадянського конфлікту – першого після об’єднання Королівства в єдину на-
ціональну державу.

Ключові слова: Королівство Італія, Королівство Обох Сицилій, «велике брігантаджжо», народне 
повстання, соціально-економічна ситуація.

В статье проанализирован феномен распространения на территории южных провинций Коро-
левства Италия в период 1861–1870 гг. массовых акций неповиновения местного населения, кото-
рое получило название «большого бригантаджжо». Рассмотрено влияние внешних и внутренних 
факторов на его интенсивность и продолжительность. В результате исследования показано, что 
«большое бригантаджжо» по масштабу своего распространения, количеству вовлеченного в него 
местного населения и методов борьбы с ним центрального правительства имеет признаки граж-
данского конфликта – первого после объединения Королевства Италия в единое национальное 
государство.

Ключевые слова: Королевство Италия, Королевство Обеих Сицилий, «большое бригантад-
жжо», народное восстание, социально-экономическая ситуация.

This research analyses the phenomenon of massive civil unrest that took place in the southern prov-
inces of the Kingdom of Italy in the period from 1861 to 1870, which was called the "big brigantage". 
The paper describes the impact of external and internal factors on its intensity and duration. The research 
suggests that in terms of its scale, the share of local population involved and methods of its suppressing 
by the central government, the "big brigantage" has the characteristics of a civil conflict, the first after 
the unification of the country into a single nation state. 

Key words: Kingdom of Italy, Kingdom of the Two Sicilies, Holy See, civil unrest, socio-economic 
situation.

Постановка проблеми. 17 березня 
1861 р. з проголошенням Віктора Емануїла 
ІІ королем Королівства Італія завершився 
перший етап об’єднання Апеннінського 
півострова в єдину національну державу. 
Після цього перед керівництвом країни 
постало надзвичайно серйозне завдання 
з консолідації новоствореної держави 
та утримання її від розпаду. Беручи до 
уваги той факт, що процес об’єднання від-
бувався шляхом збройної боротьби та при-
звів до припинення існування декількох 

незалежних держав півострова, загроза 
сепаратизму була більш ніж реальною. 
У 1859 р. на території півострова існу-
вало 7 державних утворень – Сардинське 
королівство, Ломбардо-Венеційське коро-
лівство, Пармське герцогство, Герцогство 
Модена і Реджжо, Велике Герцогство Тос-
канське, Папська держава та Королівство 
Обох Сицилій. У 1859 р. за підтримки 
Франції Сардинське королівство розпо-
чало так звану «другу війну за незалеж-
ність» проти Австрійської імперії, резуль-
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татом якої стала втрата офіційним Віднем 
Ломбардії. Водночас події на півночі 
Італії дали поштовх народним повстан-
ням та зміщенню з престолів герцогів 
Тоскани, Парми і Модени, а також при-
звели до втрати влади Папою Римським 
у своїх володіннях у центральній Італії. 
Шляхом проведення протягом 1860-го 
року плебісцитів ці території були приєд-
нані до «конституційної монархії Віктора 
Емануїла ІІ» – саме так було сформульо-
ване питання в бюлетені для голосування. 
Боротьба, що розгорнулася за Королів-
ство Обох Сицилій, тривала фактично 
рік – з часу висадки Джузеппе Гарібальді 
в порту Марсала на острові Сицилія 
11 травня 1860 р., а потім 19 серпня того 
ж року – на материковій частині півост-
рова в Калабрії і до капітуляції 13 лютого 
1861 р. м. Гаєта – останнього пристанища 
Франциска ІІ Бурбона, який після цього 
був змушений втекти до Рима.

Фактично відразу після створення 
Королівства Італія до тодішньої столиці 
країни – м. Турина почала надходити 
інформація про активізацію на території 
колишнього Королівства Обох Сицилій 
так званих «бріганті» – бандитів та масову 
підтримку їхньої діяльності місцевим 
населенням. Цей феномен отримав назву 
«великого брігантаджжо». Такий термін 
був використаний керівництвом ново-
створеної держави для того, щоб провести 
паралелі з попереднім «брігантаджжо» – 
дією окремих кримінальних угрупувань 
на території Королівства Обох Сицилій, 
що мало місце ще до процесу об’єднання. 
Але масштаб та природа цієї проблеми 
до та після утворення Королівства Італія 
виявилися незрівнянними. Так, за наяв-
ними даними, вже у 1861 р. на території 
колишнього Королівства Обох Сицилій 
налічувалось щонайменше 400 так званих 
банд із загальною чисельністю 80 тис. 
осіб, 1400 населених пунктів були залу-
чені до цього руху, він охопив на своїй 
початковій стадії фактично всі південні 
провінції та Сицилію [1, с. 45]. 

Феномен «великого брігантаджжо» до 
цього часу є предметом запеклих дискусій 

серед італійських істориків та науковців. 
Одні з них вважають, що в даному випадку 
йдеться про масштабний, але звичайний 
бандитизм, інші – що це справжня перша 
громадянська війна на території Апеннін-
ського півострова після об’єднання.   

Аналіз останніх досліджень 
та публікацій. Хоча тема «великого брі-
гантаджжо» була та продовжує бути пред-
метом досліджень багатьох італійських 
науковців (Ф. Мольфезе, К. Аліанелло, 
А. Альтіері, Дж. ді Фіоре, Дж. Поідомані 
та інших), у вітчизняній історичній науці 
немає ґрунтовних праць, присвячених 
згаданій тематиці. 

Формулювання цілей статті. Метою 
цього дослідження є всебічний ана-
ліз феномену «великого брігантаджжо» 
в перші роки після об’єднання Коро-
лівства Італія в єдину національну дер-
жаву, визначення його головних причин 
та наслідків.

Виклад основного матеріалу. Навесні 
1861 р. на півдні Італії стрімко набирає 
силу протестний рух, до якого залуча-
ються широкі верстви населення – найбід-
ніші селяни, колишні урядовці та військові 
розформованих збройних сил Королівства 
Обох Сицилій, клерикальні кола, що зазна-
вали утисків з боку нової держави, при-
хильники відновлення Бурбонів на троні. 
В Неаполі відбувається широкомасштабна 
маніфестація за реставрацію влади Фран-
циска ІІ. У квітні за звинуваченням у під-
готовці спроби перевороту заарештовано 
600 осіб, серед яких – колишні урядовці 
та військові Королівства Обох Сицилій. 
У липні 1861 р. в області Кампанія «вибу-
хає» повстання, що охопило 31 населений 
пункт, його епіцентром стали Монтефаль-
чіоне та Монтемілетто в провінції Аве-
ліно. Метою «заколоту» було відновлення 
поваленої влади Бурбонів та Королівства 
Обох Сицилій на цих територіях. Загроза 
подальшого поширення цього руху на 
всю територію південної Італії була більш 
ніж реальною та вимагала негайного реа-
гування призначеного 16 травня 1861 р. 
намісника Короля Віктора Еммануїла ІІ 
в неаполітанських провінціях графа Гус-
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таво Понца ді Сан Мартіно. Участь 
у придушенні повстання взяли так званий 
«Угорський легіон» та Королівська іта-
лійська армія, що була створена 4 травня 
1861 р. указом Міністра війни Манфредо 
Фанті та фактично представляла собою 
колишнє військо Сардинського Королів-
ства. «Угорський легіон» був заснований 
ще Дж. Гарібальді 16 липня 1860 р. на 
чолі з його соратником та другом Ішт-
ваном Тюрром та спочатку складався 
з 50 осіб – переважно угорців. Подальша 
його кількість, за різними джерелами, 
варіювалася від 500 до 5000 тис. осіб, 
серед яких були також і представники 
інших національностей, зокрема бри-
танці, французи, поляки, німці. Цей легіон 
брав активну участь в «експедиції тисячі» 
Дж. Гарібальді на Сицилії та материко-
вій частині південної Італії. Іштван Тюрр 
на короткий час навіть був призначений 
Дж. Гарібальді губернатором Неаполю. 
«Угорський легіон» проіснував як під-
розділ Королівської італійської армії до 
1867 р., брав активну участь у боротьбі 
з «великим брігантаджжо» та зареко-
мендував себе використанням найжор-
стокіших методів. Зокрема, в результаті 
придушення повстання в Монтефальчі-
оні та Монтемілетто було розстріляно, 
за різними оцінками, від 97 до 150 осіб, 
включаючи 13-річного хлопчика. З метою 
уникнути розправи близько 4000 мешкан-
ців Монтемілетто залишили місто та схо-
валися в лісах та горах [2, с. 74]. 

Події в провінції Авеліно призвели до 
відставки графа Густаво Понца ді Сан 
Мартіно з посади намісника в неаполітан-
ських провінціях. На його заміну з над-
звичайними повноваженнями в регіон 
був направлений генерал Енріко Чаль-
діні. Чисельність наданих у його розпо-
рядження військ дорівнювала 22 тис., 
однак достатньо швидко їхня кількість 
була збільшена до 50 тис. Головною 
метою генерала Е. Чальдіні було взяття 
під контроль основних транспортних 
розв’язок та населених пунктів. Протягом 
липня – вересня 1861 р. на території пів-
денної Італії тривали справжні жорстокі 

репресії. Найбільш резонансними стали 
події, що мали місце в селищі Аулеттa 
(область Калабрія), де наприкінці липня 
1861 р. було заарештовано 200 мирних 
жителів, 45 – розстріляно, серед яких 
лікар та священик, село – вщент спа-
лено [3]. Більшість мешканців Аулетти 
поповнили лави так званих «бріганті». 
Аналогічною була доля містечок Понте-
ландольфо, Казалдуні та Камполаттаро, 
де 14 серпня 1861 р. від рук Королів-
ської армії загинуло близько 400 цивіль-
них мешканців, самі поселення були 
повністю зруйновані [4]. Такі методи 
Е. Чальдіні шокували керівництво ново-
створеної держави. Крім того, інформа-
ція про «звірства», що чиняться на півдні 
Королівства Італія, почала просочуватися 
в зарубіжну пресу. Іноземні ЗМІ наво-
дили такі цифри втрат, що мали місце 
на території колишнього Королівства 
Обох Сицилій протягом тільки 10 місяців 
з січня по жовтень 1861 р.: 9860 – розстрі-
ляних; 10 604 – поранених; 918 будинків – 
спалені; 6 поселень – повністю зруйно-
вані; 12 церков – розграбовані; 40 жінок 
та 60 дітей – вбиті; 13 629 – заарештовані 
[5, с. 133]. Міжнародний імідж ново-
створеної держави міг сильно постраж-
дати вже з перших днів її існування, що 
стало причиною серйозного занепоко-
єння керівництва країни. Як наслідок, 
у вересні 1861 р. генерал Е. Чальдіні був 
зміщений з посади і на його місце призна-
чений генерал Альфонсо Ла Мармора. 

Ситуація на півдні країни вимагала 
консолідації зусиль усіх гілок влади. 
2–10 грудня 1861 р. в парламенті Коро-
лівства Італія за участі Голови Ради Міні-
стрів, міністра війни та міністра гро-
мадських робіт (аналог міністра праці) 
відбулися спеціальні слухання щодо 
«ситуації в південних провінціях» та так 
званого «Римського питання». Під час цих 
дискусій увагу переважно було зосеред-
жено на проблемі Рима, адже ситуація на 
півдні країни розглядалася як її похідна. 
Більшість депутатів були переконані, що 
без врегулювання ситуації з Святим Пре-
столом, буде важко досягти прогресу 
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в боротьбі з «брігантаджжо» на півдні. 
Рим залишався останнім форпостом Папи 
Римського, який знаходився під захистом 
французьких військ, більшість території 
Папської держави була анексована. Саме 
в Римі знайшов свій притулок опаль-
ний Король Обох Сицилій Франциск ІІ. 
За наявними даними, до Рима прибували 
«волонтери» із-за кордону, в тому числі 
із Франції, які потім переправлялися до 
Неаполя та інших південних провінцій 
для допомоги повстанцям. На початку 
парламентських слухань 2 грудня 1861 р. 
з промовою виступив представник опози-
ційних лівих сил депутат Джузеппе Фер-
рарі, який напередодні відвідав південь 
та, зокрема, містечко Понтеландольфо, 
а також Сицилію. Він був шокований 
тим, що побачив, і розповів історії окре-
мих жертв насилля, процитувавши слова 
одного мешканця Понтеландольфо, що 
«не такою уявляли ми собі італійську сво-
боду» [6, c. 84]. Дж. Феррарі навів також 
приклади злочинів «бріганті», зазна-
чивши, що тільки в період з червня по лис-
топад 1861 р. ними було зайнято близько 
80 населених пунктів [6, c. 83]. У цьому 
контексті він наголошував на невідповід-
ності заходів, що вживає уряд, серйозності 
та масштабам проблеми. Інші виступа-
ючи під час зазначених дебатів визначили 
такі причини поширення на півдні країни 
збройної протидії місцевого населення 
новому уряду: глибинні соціальні про-
блеми, що накопичувалися роками та не 
мають нічого спільного з політикою (Дж. 
Массарі); недостатні зусилля нового 
уряду з метою подолання сильного роз-
чарування мешканців півдня, де «ніхто 
не вірить у Державу та справедливість», 
спричиненого, зокрема, невиправдано 
високим фіскальним тиском (А. Броффе-
ріо, Дж. Пізанеллі); розформування новим 
урядом збройних сил Королівства Обох 
Сицилій (були найчисельнішими серед 
держав півострова та налічували близько 
100 тис.) та відсутність будь-яких програм 
реінтеграції колишніх офіцерів до нових 
структур (Дж. Пізанеллі) [7]. Декілька 
депутатів, на чолі з представником лівих 

сил, вихідцем з південного регіону Кала-
брія Бенедетто Мусоліно напряму зви-
нуватили Святий Престол і Францію 
в підтримці «брігантаджжо»: «ця війна 
ведеться з Рима під тінню французького 
прапора» [7]. Б. Мусоліно наголосив, що 
Наполеон ІІІ не відмовився від секретної 
угоди, укладеної ще у 1858 р. в Пломб’єрі 
(Франція) з тодішнім прем’єр-міністром 
Сардинського королівства Камілло Каву-
ром. Домовленість передбачала надання 
Францією допомоги Турину у військових 
діях проти Австрійської імперії з метою 
звільнення областей Ломбардія та Венето; 
після цього на Апеннінському півострові 
створюється конфедерація незалежних 
держав, зокрема, на півдні продовжує 
існувати Королівство Обох Сицилій на 
чолі з династією Бурбонів. Такий розви-
ток подій не ставив би під сумнів вплив 
Франції на півострові. За переконанням 
Б. Мусоліно, Наполеон ІІІ використовує 
«брігантаджжо» для того, щоб запобігти 
консолідації новоствореного королів-
ства. Голова Ради Міністрів королівства 
Б. Рікасолі у своєму виступі під час слу-
хань виключив бажання Франції реалізу-
вати Пломб’єрську угоду. Таким чином, 
він намагався уникнути відкритого проти-
стояння з Парижем, чого молода, досить 
слабка держава не могла собі дозволити. 
Б. Рікасолі також ухилився від визначення 
головних причин подальшого поширення 
феномену «брігантаджжо» на півдні кра-
їни та спробував мінімізувати проблему, 
наголосивши, що «це зло не такого масш-
табу, щоб хвилюватися» [8]. У свою чергу, 
міністр громадських робіт У. Перуцці 
висловив переконання, що «в разі, коли 
великі землевласники на півдні отриму-
ватимуть більший прибуток, вони будуть 
у змозі покращити становище селян, 
що зменшить ворожість останніх по від-
ношенню до господарів та відповідно до 
уряду» [8]. Необхідно відзначити, що про-
тягом парламентських слухань жодний 
з депутатів не назвав «земельне питання» 
серед ключових проблем, що підживлює 
«брігантаджжо» та сприяє невдоволенню 
найбідніших верств населення півдня. 
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Насправді, підтримка селянами півдня на 
початковому етапі національно-визволь-
ного руху, що охопив Апеннінський пів-
острів, була спричинена сподіваннями 
на отримання частини державних земель 
у власність комун (адміністративно-тери-
торіальна одиниця королівства) та покра-
щення умов і оплати праці на них. Нато-
мість після об’єднання Королівства 
Італія ці надії були дуже швидко розвіяні. 
Новий уряд націоналізував землі, що зна-
ходилися в державній власності Королів-
ства Обох Сицилій, та роздав їх «новим» 
та «старим» представникам великої бур-
жуазії. Метою такої політики було забез-
печити лояльність місцевої еліти до нової 
влади. Селяни ж не тільки нічого не одер-
жали від падіння династії Бурбонів, але 
й втратили можливість випасати худобу 
та робити заготівлі на колишніх дер-
жавних землях. Таким чином, їхнє і без 
того складне становище погіршилося ще 
більше. Це підживлювало ненависть до 
великих землевласників та нового уряду, 
реваншистські настрої на території півдня 
зростали. Парламентські слухання щодо 
ситуації на території колишнього Королів-
ства Обох Сицилій фактично закінчилися 
безрезультатно. Уряду було в досить роз-
митих формулюваннях доручено «вжити 
ефективних заходів та забезпечити добро-
бут у південних провінціях». 

Протягом 1862-го року на півдні кра-
їни продовжувалася повномасштабна вій-
ськова операція. З цією метою кількість 
збройних сил була збільшена до кінця 
року до рекордних 120 тис. [1, с. 39]. Усі 
так звані «війни за незалежність Італії» 
(перша – 1848–1849 рр., друга – 1859–
1860 рр., третя – 1866 р.) обійшлися їй 
меншими зусиллями. Про серйозність 
та масштаби поширення феномену «брі-
гантаджжо» свідчить той факт, що влітку 
1862 р. уряд королівства оголосив «стан 
облоги» в південних провінціях. 

У липні 1862 р. між Римом та Пари-
жем вибухнув дипломатичний скандал, 
який висвітив справжню роль Франції 
в подіях на півдні. Брати Ла Гала – вожаки 
двох банд, що активно діяли на території 

області Терра ді Лаворо (наразі поділена 
на три області Італії – Кампанія, Лаціо 
та Молізе), а також інші три їхніх сорат-
ники були заарештовані префектом Генуї 
на судні під французьким прапором під 
час його зупинки в порту цього міста. 
Вони намагалися залишити територію 
королівства та дістатися берегів Іспанії, 
де й отримати притулок. З огляду на ста-
тус екстериторіальності морського судна, 
бандити були доставлені та утримувалися 
у французькій тюрмі на кордоні з Коро-
лівством Італія до того часу, поки не 
надійшов запит про екстрадицію з боку 
італійських властей. Спроба надання 
Францією допомоги очільникам банд під-
тверджувала її безпосереднє залучення 
до процесу підтримки «великого бріган-
таджжо».

Необхідність вжиття урядом королів-
ства більш ефективних заходів у подо-
ланні цього феномену підштовхнуло 
нарешті парламент країни до створення 
спеціальної комісії з розслідування ситу-
ації в південних провінціях. 16 грудня 
1862 р. такий орган був сформований 
з 9 депутатів на чолі з представником 
лівих сил, генералом Джузеппе Сірторі. 
Мандат діяльності комісії передбачав 
відвідання її членами південних провін-
цій королівства з метою безпосереднього 
ознайомлення із ситуацією, визначення 
політичних та соціальних причин «вели-
кого брігантаджжо» та представлення 
на розгляд парламенту і уряду пропозицій 
щодо шляхів його подолання. 

У травні 1863 р. комісія завершила 
свою роботу, за результатами якої була 
підготовлена розлога доповідь [9]. Її 
заслуховування в парламенті тривало 
декілька днів, і влітку того ж року вона 
була опублікована в газеті «Іль довере». 
Автори доповіді наголошували, що соці-
ально-економічні причини є ключовими 
в поширенні феномену «брігантаджжо» 
на півдні країни та масовій участі в ньому 
селян. При цьому підкреслювалось, що 
в провінціях, де відносини між землев-
ласниками та простими робітниками 
є кращими, «брігантаджжо» не набуло 
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загрозливого характеру. Високий подат-
ковий тиск також визначався як негатив-
ний фактор для зростання невдоволення 
місцевого населення, що натомість, на 
думку авторів доповіді, носило тимча-
совий характер. Справжньою причиною 
невдоволення називалося те, «що люди 
не відчувають, що ними керують і, таким 
чином, думають, що їх кинули на при-
зволяще». Згідно з висновками комісії, 
відсутність розвинутої інфраструктури, 
зокрема доріг, також сприяє «бріган-
таджжо», що «процвітає там, де відсутні 
будь-які сліди цивілізації». Самі учас-
ники банд були зображені як монстри 
та канібали, зокрема зазначалося, що вони 
готові на будь-який злочин – «п’ють кров 
та їдять чоловічу плоть». Однак в іншій 
частині доповіді наводилися дані щодо 
заарештованих 15 квітня 1863 р. в про-
вінції Капітаната 373 представників банд, 
серед яких 293 були селянами, вимуше-
ними приєднатися до злочинного угру-
пування у зв’язку з крайньою бідністю. 
У тексті документу жодним словом не 
згадувалось про відповідальність нового 
уряду за соціально-економічну ситуа-
цію, що склалася на півдні. Головними 
винними були названі «агенти Бурбонів» 
та представники клерикальних кіл. «Рим 
є ключовою майстернею «брігантаджжо» 
у всіх сенсах та у всіх відношеннях, 
моральному і матеріальному: мораль-
ному – тому, що «брігантаджжо» в пів-
денних провінціях постійно та ефективно 
заохочується; матеріальному – тому, 
що є бюджет та штаб-квартира для його 
подальшого експортування», – наголошу-
ється в доповіді. Загалом, цей феномен 
був визначений як імпортований ззовні, а 
не той, що виник на місцевому підґрунті 
та спричинений внутрішніми факторами. 

За результатами своєї діяльності Комі-
сія не висувала будь-яких пропозицій 
щодо дій уряду в напрямку покращення 
соціально-економічної ситуації на пів-
дні. Натомість пропонувалося негайно 
ухвалити спеціальний закон, спрямова-
ний на ужорсточення боротьби з «брі-
гантаджжо». 15 серпня 1863 р. парла-

мент країни підтримав так званий «Закон 
Піка», що отримав свою назву від імені 
його ініціатора депутата Джузеппе Піка 
[10]. Закон був презентований як над-
звичайний та тимчасовий захід, оскільки 
його положення суперечили Конституції 
королівства – Альбертинському статуту 
1848 р., згідно з яким усі без виключення 
громадяни країни були рівними перед 
законом та мали право на справедливий 
суд. Натомість «Закон Піка» передбачав 
створення на півдні військових трибуна-
лів, які повинні були ухвалювати рішення 
не тільки щодо учасників банд, але і їхніх 
родичів або тих, хто підгримував рух 
«брігантаджжо». Таким чином, фактично 
мова йшла про введення поняття «колек-
тивної відповідальності» за злочини окре-
мих осіб. Покаранням за «брігантаджжо» 
був розстріл, довічне ув’язнення, висилка 
на поселення. Тобто Законом була закрі-
плена перевага військових над цивіль-
ною адміністрацією на місцях, їхня влада 
стала безмежною. Журналісти, як італій-
ські, так й іноземні не мали право вільно 
подорожувати територіями, де проводи-
лась військова операція.

«Закон Піка» також вводив кримі-
нальну відповідальність не тільки проти 
тих, хто ухилявся від обов’язкової вій-
ськової служби, але і їхніх родичів. Про-
блема дезертирства була дуже пошире-
ною на півдні у зв’язку із серйозними 
вимогами, що висувалися до його про-
вінцій після об’єднання. Протягом тільки 
1861–62 рр. було ухвалено 5 законів 
щодо обов’язкового призиву на вій-
ськову службу з території колишнього 
Королівства Обох Сицилій. Зокрема, 
спочатку мова йшла про 56 тис. осіб, 
які підлягають призиву, потім почали 
визначатися окремі категорії чоловіків 
за роком народження – 1840 р., 1842 р. 
тощо. Місцеве населення не зазнавало 
такого тиску під час влади Бурбонів, що 
почало викликати його невдоволення 
новим урядом. Крім цього, чутки про 
можливу війну з Австрійською імпе-
рією, вимоги проходити службу далеко 
від рідної домівки в північних регіонах, 
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які були зовсім чужими для мешканців 
півдня, пропаганда священнослужите-
лів та «пробурбонських» сил не сприяли 
дотриманню військового обов’язку ново-
явленими громадянами Королівства Італія.  
Тільки в 1863 р. кількість дезертирів 
на півдні сягнула 26 тис. осіб, і проти 
них вирішили застосувати надзвичайні 
заходи [1, c. 40]. 

Ще під час опрацювання проекту 
«Закону Піка» на його адресу лунала 
жорстка критика, в тому числі з боку 
окремих парламентаріїв. Зазначалося, що 
він виправдовуватиме «брудні військові 
методи», які застосовуються в південних 
провінціях та носять фактично колоніаль-
ний характер. Водночас це не зупинило 
ухвалення парламентом Закону переваж-
ною більшістю – серед 207 голосуючих 
тільки 33 депутати висловилися проти. 

«Закон Піка» був чинним до 31 грудня 
1865 р. Його дія була поширена й на Сици-
лію, де наприкінці 1863 р. був також ого-
лошений «стан облоги». 21 грудня 1863 р. 
Джузеппе Гарібальді надіслав гнівного 
листа на адресу голови Палати депутатів 
Королівства Італія, в якому на знак про-
тесту проти цього відмовився від депу-
татського мандату. 

Протягом 1863 –1865 рр. військова опе-
рація на чолі з генералом Еміліо Палла-
вічіні досягла певних успіхів у боротьбі 
з «великим брігантаджжо» в південних 
провінціях. Загинули в бою, були розстрі-
ляні та арештовані деякі найбільш небез-
печні керівники банд – такі як Паскуале 
Романо, Мікеле Карузо, Карміне Кроччо, 
Джузеппе Луче та інші.

Завдяки «Закону Піка», станом на 
31 грудня 1865 р., було заарештовано 
та депортовано близько 12 тис. осіб, засу-
джено 2218. Тільки в 1865 р. смертні 
вироки винесено 55 особам, засуджено до 
довічих примусових робіт – 83, примусо-
вих робіт на великі терміни – 576, звичай-
них тюремних ув’язнень – 306 [11, c. 159]. 

Загалом, питання щодо загальної кіль-
кості жертв цього конфлікту, як з боку 
проурядових сил, так і «заколотників», 
є найбільш дискусійним в італійській 

історіографії. Офіційної статистики 
з цього приводу немає. Різні італійські 
історики, базуючись на власних дослі-
дженнях, публікують цифри від 7,5 тис. 
до 73 тис. Єдині наявні офіційні статис-
тичні дані за період 1862–1865 рр. стосу-
ються загального рівня смертності в про-
вінціях колишнього Королівства Обох 
Сицилій, що сягав 315 тис. осіб щороку, 
з яких 163 тис. – чоловіки. Але тут йшлося 
про смерть людини за будь-яких обста-
вин. Тому зробити однозначні достовірні 
висновки щодо жертв саме військової 
операції на півдні країни не уявляється 
можливим. 

Офіційним роком остаточної перемоги 
над «великим брігантаджжо» вважається 
1870 р., коли було скасовано військове 
становище у всіх південних провінціях. 

Аналіз розвитку подій на півдні 
Королівства Італія в перше десятиліття 
після об’єднання дозволяє зробити такі 
висновки. 

1) «Велике брігантаджжо» за масш-
табом свого поширення, кількістю залу-
ченого до нього місцевого населення 
та методів боротьби центрального уряду 
з цим феноменом має ознаки громадян-
ського конфлікту.

2) На такий трагічний розвиток 
подій на півдні королівства протягом  
1861–1870 рр. впливали як зовнішні, так 
й внутрішні фактори. 

3) Безумовною була дестабілізу-
юча роль Франції та Святого Престолу. 
Останній боровся за збереження власної 
держави, більша частина якої була анек-
сована новоствореним Королівством Іта-
лія. Офіційний Париж намагався зберегти 
свій визначальний вплив на Апеннін-
ському півострові та уникнути створення 
на власному кордоні багатомільйонної 
держави, об’єднаної під прапором Савой-
ської династії, та з неприхованими амбі-
ціями в Середземномор’ї. 

4) Без того важке соціальне-еконо-
мічне становище південних провінцій 
королівства суттєво погіршилося внаслі-
док помилкових рішень новоствореного 
уряду країни. Збільшення податкового 
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тиску, «земельне питання», розпуск бага-
точисельної професійної армії військових 
та чиновників Королівства Обох Сицилій, 
надмірне навантаження на регіон у кон-
тексті обов’язкової військової служби, 
відсутність розуміння історичної та мен-
тальної специфіки цих територій і будь-
якої розумної політики щодо їхньої реін-
теграції – все це підштовхнуло найбідніші 
верства населення півдня до протидії цен-
тральному уряду. 

5) Репресивні методи боротьби 
з «великим брігантаджжо» та загальна 
втома місцевого населення забезпечили 
його поступове викорінення та запобігли 
дезінтеграції новоствореного королів-
ства. Водночас занадто жорстка політика 
тодішнього уряду по відношенню до пів-
дня, її реальна доцільність та подальші 
негативні наслідки для розвитку регіону 
до цього часу є предметом запеклих деба-
тів в італійському суспільстві.
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Спільна зовнішня політика в межах Європейського Союзу має досить багату історію становлення 
та важливі особливості функціонування. Україна на шляху реалізації політики європейської інте-
грації має тісно взаємодіяти з дипломатичною службою ЄС. Дана публікація присвячена аналізу 
європейської дипломатичної служби, основних етапів її становлення та механізмів функціонуван-
ня. Матеріали, викладені в роботі, мають сприяти більшому розумінню особливостей вироблення 
та реалізації зовнішньополітичних рішень у межах спільної зовнішньої політики ЄС.

Ключові слова: Європейський Союз, європейська інтеграція, спільна зовнішня політика та по-
літика безпеки, європейська дипломатія.

Общая внешняя политика в рамках Европейского Союза имеет достаточно богатую историю 
становления и важные особенности функционирования. Украина на пути реализации политики 
европейской интеграции должна тесно взаимодействовать с дипломатической службой ЕС. Дан-
ная публикация посвящена анализу европейской дипломатической службы, основных этапов ее 
становления и механизмов функционирования. Материалы, изложенные в работе, должны спо-
собствовать большему пониманию особенностей выработки и реализации внешнеполитических 
решений в рамках общей внешней политики ЕС.

Ключевые слова: Европейский Союз, европейская интеграция, общая внешняя политика и по-
литика безопасности, европейская дипломатия.

The common foreign policy within the framework of the European Union has a very rich history of for-
mation and important features of functioning. Ukraine needs to closely interact with the EU diplomatic ser-
vice on the way to implementing the European integration policy. This publication is devoted to the anal-
ysis of the European diplomatic service, the main stages of its formation and functioning mechanisms. 
The materials presented in the work should contribute to a greater understanding of the peculiarities 
of the development and implementation of foreign policy decisions within the framework of the common 
foreign policy of the EU.

Key words: European Union, European integration, common foreign and security policy, European 
diplomacy.

Постановка проблеми. Дипломатична 
служба Європейського Союзу має досить 
довгу історію створення. Процес її функ-
ціонування налічує кілька визначаль-
них особливостей, передусім пов’язаних 
з поєднанням наднаціональних функцій 
даного інтеграційного об’єднання та узго-
дження національних суверенних прав 
його учасників. Дані фактори впливають 

і на розвиток українсько-європейських 
відносин. Глибоке розуміння механізмів 
функціонування європейський диплома-
тії сприятиме підвищенню ефективності 
діалогу між нашою державою та ЄС.

Аналіз останніх досліджень і публі-
кацій. Обрана авторами проблематика 
представлена здебільшого в загальних 
працях, які присвячені проблемам ево-
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люції європейської інтеграції, таких як 
«Право Європейського Союзу» Л. Ентіна. 
Серед українських науковців слід під-
креслити дослідження В. Стрельцова, 
В. Шамраєвої тощо.

Виділення не вирішених раніше час-
тин загальної проблеми. Водночас від-
чувається брак наукових розвідок, які б 
обрали предметом аналізу саме еволюцію 
становлення та розвитку спільної зовніш-
ньої політики ЄС та його дипломатичної 
служби.

Формулювання цілей статті. Метою 
даної публікації стало проведення науко-
вого аналізу історії становлення, струк-
тури європейської дипломатичної служби 
та механізмів функціонування.

Виклад основного матеріалу. Необхід-
ність узгодженого зовнішнього представ-
ництва Європейського Співтовариства 
з’явилася ще в 1951 р. через укладення 
Паризького договору. Після його підпи-
сання першою «цеглиною» стала Служба 
зовнішніх зносин Європейської Комісії 
(функціонувати почала 1954 р.). А істо-
рію розвитку дипломатичних структур 
ЄС можна поділити на два основні етапи, 
перший з яких припадає на відрізок часу 
з 1950-х до кінця 1990-х рр.

На першому етапі можна говорити лише 
про втілення Європейськими Співтовари-
ствами економічної дипломатії, оскільки 
іншого типу дипломатичної роботи ще 
не існувало. На початку представництва 
Комісії носили виключно репрезентатив-
ний характер, а згодом стали займатися 
торговельними питаннями.

Другий етап розвитку європейських 
дипломатичних структур ЄС було розпо-
чато з 1997 р., й він триває по теперіш-
ній час. Даний етап пов’язаний із всту-
пом у силу Амстердамського договору 
та створенням структур СЗППБ.

Початок загальноєвропейському пред-
ставництву було покладено відкриттям 
представництв Європейського об’єднання 
вугілля і сталі (далі – ЄОВС). Тоді ж 
у межах ЄОВС був створений Вищий 
керівний орган, у руках якого були зосе-
реджені повноваження щодо прийняття 

та виконання обов’язкових рішень, які 
зачіпають інтереси поєднання в зовніш-
ній торгівлі [5].

Ще в 1952 р. державний секретар США 
Д. Ештон повідомив Ж. Монне про дипло-
матичне визнання ЄОВС з боку США. 
У відповідь було відкрито інформаційне 
бюро (отримало статус представництва 
в 1954 р.). Пізніше подібні інформа-
ційні бюро ЄСВС відкрилися в Сантьяго 
де Чилі та в 1952 р. в Лондоні. Британська 
місія отримала акредитацію в Брюсселі 
в 1956 р.

Римський договір 1957 р. передба-
чив проект п’ятирічного розвитку євро-
дипломатії, реалізація якого була дору-
чена структурі FEROM, що перебувала 
під управлінням Комісії, а правомочним 
органом визначення зовнішньої політики 
стає Рада. Водночас проходить етап роз-
паду колоніальної системи, і відбувається 
самостійний процес: у Брюсселі відкрива-
ються дипломатичні місії країн Африки, 
які здобувають незалежність. До 1963 року 
було акредитовано 18 таких місій [6]. 

Наступним кроком у становленні євро-
пейської дипломатії стало створення орга-
нізації – Європейського агентства зі спів-
робітництва (далі – ЕАС), яке отримувало 
фінансування з бюджету Комісії. Завдан-
ням ЕАС стали набір і управління главами 
місії та їх кадровим складом в асоційова-
них країнах, а також здійснення технічних 
функцій. З 1965 р. в асоційованих країнах 
був відкритий 21 офіс ЕАС для допомоги, 
що надається в межах Європейського 
фонду розвитку. До 1973 року в офісах 
ЕАС працювало вже 320 осіб.

У 1972 р. делегація Комісії стала пер-
шим представництвом Європейських 
співтовариств у Сполучених Штатах 
Америки. Варто відзначити, що перші 
місії виконували не дипломатичну роботу, 
а керувалися обмеженими мандатами, 
володіли мінімальним політичним про-
філем і навряд чи витримували будь-яке 
порівняння з дипломатичними службами 
країн-учасниць.

Ситуація для Зовнішньої служби стала 
змінюватися після приєднання Велико-
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британії до ЄЕС в 1972 р. та після під-
писання першої Ломейскої конвенції 
[10] між ЄЕС і 46 державами Африки, 
Карибського і Тихоокеанського басейнів 
у 1975 р. Ломейські конвенції, як і раніше, 
зосереджувалися на питаннях співробіт-
ництва в галузі розвитку, торгівлі, регіо-
нальної інтеграції та культурної взаємодії. 
Однак глава місії, який відтепер імену-
вався делегатом Комісії, наділявся вели-
ким представницьким функціоналом.

Водночас розширення дипломатич-
них контактів Комісії не вичерпувалася 
тільки Африкою і регіоном Тихого оке-
ану. Підписання Європейським Спів-
товариством серії протоколів у 1975–
1977 рр. з вісьмома країнами Півдня 
і Сходу Середземномор’я відкрило шлях 
до кооперації і в цьому напрямку. Крім 
того, для країн Азії і Латинської Америки 
в 1976 р. ЄС відкрили нову бюджетну 
лінію розвитку, що призвело до розши-
рення мережі делегацій у цих районах. 
Як наслідок, перші делегації відкрива-
ються в Бангкоку, Делі, Японії і Каракасі.

Ці місії перебували у віданні гене-
рального директорату Комісії із зовніш-
ніх зв’язків (в ту пору відомим як DG I), 
але, на відміну від методів роботи місій 
у регіоні Тихоокеанського басейну, тут 
було прийнято рішення про застосування 
більш класичного дипломатичного під-
ходу до їх створення. Даному рішенню 
передував аналіз Комісією діяльності 
мережі делегацій, який був переданий на 
вивчення Європейській Раді в 1977 р. 

З цього часу делегаціям був потріб-
ний доступ до високого рівня прийняття 
політичних рішень, а також – диплома-
тичного захисту. У зв’язку із цим гене-
ральний директорат із зовнішніх зв’язків 
Комісії вирішив, що перш ніж відкривати 
місії за допомогою інструменту accord 
du siege, тобто установчого договору, 
слід домогтися підписання приймаючою 
стороною угоди про політико-диплома-
тичний вимір роботи делегацій. Тексти 
подібних угод базувалися на положеннях 
Віденської конвенції про дипломатичні 
зносини 1961 р. [2] і встановлювали 

повний дипломатичний статус для глав 
місій і їхнього персоналу.

До 1980 року, таким чином, було дипло-
матично закріплено функціонування пів-
сотні делегацій. У 1981 році Комісія при-
йняла рішення про відкриття першої місії 
в Австралії. При цьому треба зазначити, 
що статус місій варіювався. Так, напри-
клад, делегації, розквартировані в краї-
нах Тихоокеанського басейну, складалися 
з працівників, залучених на контрактній 
основі, і мали скромний політичний про-
філь. У той час як делегація у Вашингтоні 
була дипломатичною місією з повною 
акредитацією.

Залишаючись все ще молодою струк-
турою, мережа місій Комісії страж-
дала від ряду внутрішніх дисбалансів. 
Уперше їх висвітлив британський дипло-
мат А. Фортеск’ю в представленій Раді 
в 1982 р. доповіді Комісії з питань зовніш-
ньої компетенції Співтовариств. У допо-
віді Фортеск’ю вказував на те, що Комісія 
має власне ядро майбутньої диплома-
тичної служби, і її зовнішні делегації 
виконують роботу, яку можна порівняти 
з функціоналом посольств країн-учас-
ниць. Хоча сфера їхніх компетенцій зали-
шається більш вузькою, ніж у традицій-
них посольств, вони оперують багатьма 
інструментами дипломатії: ведуть пере-
говори, здійснюють представницькі 
функції, вибудовують відносини з уря-
дами країн перебування й офісами міжна-
родних організацій, проводять і надають 
у центр політико-економічну аналітику. 
Але їхнім співробітникам також потрібні 
еквівалентні з національними диплома-
тами гарантії кар’єрного зростання, мате-
ріального стимулювання і технічного 
забезпечення [13].

У 1980-і роки почався новий етап 
розширення Зовнішньої служби, 
і акцент тепер робився на відкритті місій 
у Середземномор’ї, Азії та країнах Латин-
ської Америки. Щодо ж врегулювання 
статусу представників, за підтримки 
Європарламенту було вирішено, що в ста-
тут про персонал Комісії повинні бути 
внесені поправки для того, щоб співро-
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бітники делегацій відповідали спеціаль-
ним вимогам, поширеним у дипломатич-
ному середовищі. Так, персонал EAC, 
який залучався на контрактній основі, 
перетворювався на посадових осіб Комі-
сії. Дані нововведення були надзвичайно 
важливі, оскільки офіційні правила, що 
стосувалися персоналу, не припускали 
фінансової та матеріальної підтримки 
для зарубіжних співробітників, на від-
міну від дипломатів країн-учасниць. Уна-
слідок вжитих поправок знімалася одна 
з перешкод для зовнішньої мобільності 
майбутніх дипломатів ЄС.

Але найголовнішим було те, що делега-
ції тепер грали ключову роль у доведенні 
політики Співтовариства до приймаючих 
країн у сферах політичного співробітни-
цтва (трансляція унікального політичного 
та інституційного досвіду ЄС), зовніш-
ньоторговельних відносинах (підтримка 
переговірників від Комісії і торговий 
арбітраж), розвитку (реалізація концепцій 
розвитку і моніторинг їх застосування), 
сприяння візитам на високому рівні.

До кінця 1980-х світова політична 
карта піддалася значним змінам. Європа 
виступила з двома програмами для спри-
яння режимам незалежних республік 
Балтії, Південно-Східної та Східної 
Європи в здійсненні транзиту до еконо-
мічної реструктуризації та політичних 
реформ. Стартувала в 1989 році про-
грама «ФАРЕ», призначена для Польщі 
та Угорщини, що фокусувалася на сході 
й центрі Європи, водночас програма тех-
нічної допомоги «Тасіс» 1991 р. була 
адаптована під потреби Росії і молодих 
республік СНД.

Запуск обох програм, які вимагали 
моніторингу реалізації, та потреба 
Європи підвищити свою політичну вагу 
в країнах колишнього соціалістичного 
блоку, призвели до розширення Зовніш-
ньої служби. На початок 1990-х припадає 
відкриття делегацій у Чехії, Казахстані, 
а також повноцінних дипломатичних 
місій у Молдавії, Білорусі та Україні, 
країнах колишньої Югославії. А делега-
ції в країнах-кандидатах на вступ набули 

більшої політико-дипломатичної ваги, 
ніж будь-коли раніше. З 1997 р. вони віді-
гравали ключову роль у підготовці країн 
їхньої акредитації до приєднання до ЄС. 

Найважливішим для дипломатії ЄС 
етапом стало підписання Маастрихт-
ського договору про Європейський Союз 
у 1993 р., а в особливості – прийняття 
пунктів про СЗППБ. Договір вносив 
зміни в порядок здійснення зовнішніх 
зносин з ЄС, у тому числі Зовнішньої 
служби Комісії. Зокрема, ст. 20 (нині 
ст. 35) Маастрихта свідчила, що «дипло-
матичні і консульські місії держав-членів 
і делегації Союзу в третіх країнах і на 
міжнародних конференціях, а також їхні 
представництва при міжнародних орга-
нізаціях співпрацюють з метою забезпе-
чити дотримання і виконання прийнятих 
згідно з цією главою рішень, які визнача-
ють позиції і дії Союзу» [3].

Через зростаюче навантаження Зовніш-
ньої служби Брюссель приймає в 1993 р. 
рішення про заснування нового генераль-
ного директорату – DG IA. Цьому управ-
лінню із зовнішніх зв’язків доручалася 
реалізація завдання щодо підвищення 
ефективності та узгодженого вибудо-
вування відносин із третіми країнами. 
Однією з перших новацій DG IA стало 
створення директорату, відповідального 
за управління делегаціями та їхнім персо-
налом, у рівній мірі з підготовкою нових 
дипломатичних кадрів і технічного осна-
щення представництв Комісії необхід-
ними людськими і матеріальними ресур-
сами. З цією метою DG IA знаходилося 
в постійній взаємодії з Бюро глав деле-
гацій; діяльність даного генерального 
директорату послужила важливим ета-
пом до створення в майбутньому єдиного 
зовнішньополітичного відомства ЄС.

Протягом періоду з 1996 по 2003 рр. 
Зовнішня служба Комісії представляла 
нові програмні документи у формі щоріч-
них повідомлень, адресованих Раді 
та Європарламенту. Європейськими пар-
ламентаріями у 2000 році було озвучено 
пропозицію про створення єдиної загаль-
ноєвропейської дипломатії [11].
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Другий етап у розвитку європейських 
дипломатичних структур ЄС було розпо-
чато в 1997 р., і пов’язаний він із вступом 
у силу Амстердамського договору, крис-
талізацією інститутів СЗППБ. Умовно 
цей етап триває по теперішній час. Даний 
етап характеризується, перш за все, тією 
обставиною, що Комісія, а потім і євро-
пейська дипломатична служба, пере-
стають займатися тільки економічними 
питаннями, і на порядок денний виходить 
політичне коло завдань (що було реалізо-
вано запровадженням посади Високого 
представника). Спочатку функції виро-
блення рішень у зовнішньополітичній 
сфері виконували трійки держав, голо-
вуючі в Європейській раді. З набранням 
чинності Амстердамського договору деякі 
повноваження щодо забезпечення єдності 
представництва ЄС у зовнішніх зносинах 
були передані Високому представнику із 
зовнішньої політики і політики безпеки. 
Поряд із цим взаємодія з міжнародними 
партнерами з питань, що стосуються 
загальноєвропейського порядку, прохо-
дила під керівництвом Комісії, передусім 
Комісара із зовнішніх справ [1].

Також на другий етап припадає пере-
завантаження взаємодій з країнами Азії, 
Латинської Америки і Африки: на зміну 
Ломеській конвенції приходить Угода 
Котону, підписана 23 червня 2000 р. [8]. 
Це договір про торгівлю, політичній діа-
лог, міжнародну комерцію та економічну 
допомогу, що надається ЄС країнам, які 
колись були бельгійськими, французь-
кими та британськими колоніальними 
володіннями. Угоди Котону позначили 
нові стандарти європейської диплома-
тії, поставивши на чільне місце питання 
захисту прав людини, гендерної ідентич-
ності і прав жінок, міграції та боротьби 
з корупцією. Самі принципи співпраці 
з подачі європейської дипломатії були 
кардинально трансформовані. По-перше, 
принцип паритету держав і суверен-
ної рівності був доповнений вимогою 
до поваги прав людини, демократії 
та верховенства закону. По-друге, допус-
калася участь у програмах співпраці не 

тільки держав, але й неурядових акторів. 
По-третє, запроваджувалася обопільна 
відповідальність. По-четверте, допус-
калася регіональна диференціація, яка 
передбачала варіативні форми співпраці 
в залежності від потреб окремих держав 
або груп країн. Нарешті, ЄС наділявся 
правом впливати на ефективність полі-
тичного діалогу за допомогою санкцій 
тиску на країни, які допускають пору-
шення прав людини і принципів демокра-
тії. При цьому завдяки поправкам 2005 р. 
дипломати ЄС можуть вести політичний 
діалог з усіма партнерами по Котону, а не 
тільки з тими, хто безпосередньо пору-
шив угоди.

Другий етап можна умовно поділити 
на період до підписання Лісабонського 
договору і пост-лісссабонскій процес, для 
якого характерна більша інституціоналі-
зація, і який виділяється створенням цен-
тралізованих структур євродипломатії. 
Лісабонський договір підсумував пошук 
оптимальних структурно-інституціональ-
них трансформацій ЄС, які розпочалися 
у 2001 р. з пропозицій Комісії «Європа 
в світі» [7] про оптимізацію стратегічного 
планування і взаємний зв’язок різних 
зовнішньополітичних інститутів ЄС.

Лісабонський договір скасував Євро-
пейські співтовариства і закріпив за ЄС 
юридичну правосуб’єктність, про-
вів реорганізацію СЗППБ, реформував 
статус Високого представника, чітко 
визначив коло компетенцій ЄС, а також 
реформував дію правових інструмен-
тів узгодження загальноєвропейських 
рішень, щоб Європа, нарешті, змогла 
«у питаннях зовнішньої політики гово-
рити одним голосом» [4].

З’явився єдиний орган, відповідаль-
ний за всі напрями зовнішньої політики 
Союзу – Європейська служба зовніш-
ніх дій (ЄСЗД) під керівництвом Висо-
кого представника із закордонних справ 
і політики безпеки, який відтепер голо-
вує в Раді міністрів закордонних справ 
і є віце-головою Комісії. Високого пред-
ставника призначає Європейська рада 
кваліфікованою більшістю голосів за зго-
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дою Голови Комісії. ЄСЗД функціонально 
схожа на Генеральний директорат Комісії, 
а структурно – на традиційний МЗС, але 
не має юридичних переваг, які виплива-
ють з повноважень прийняття рішень 
обов’язкової юридичної сили [12].

Змінився і статус Голови Європейської 
Ради. Якщо раніше ротація представників 
держав ЄС на цій посаді відбувалася кожні 
6 місяців, то тепер Голова обирається 
строком на 5 років за схемою «обрання на 
2,5 роки плюс пролонгація на той самий 
строк». Його головне завдання полягає 
в координації з Високим представником 
представляти ЄС на міжнародній арені. 

Іншою важливою новацією другого 
етапу в розвитку європейської диплома-
тії стало впровадження інституту Спеці-
ального представника ЄС, у віданні яких 
перебуває врегулювання міжнародних 
конфліктних ситуацій, а також прове-
дення в життя пріоритетних для Брюсселя 
напрямків міжнародного співробітництва 
[9]. На сьогоднішній день ЄС має одинад-
цять спецпредставників по всьому світу: 
Афганістані, Косово, Грузії, районі Вели-
ких озер, в Африканському союзі, Боснії 
і Герцеговині, Центральної Азії, Маке-
донії, Молдові, на Південному Кавказі, 

Судані та на Близькому Сході. Вони спри-
яють Верховному представнику із СЗППБ 
у посиленні європейської присутності на 
світовій арені, популяризують зовнішню 
політику ЄС і озвучують його зацікавле-
ність у вирішенні гуманітарних криз.

Висновки. У нинішніх умовах, сфор-
мульованих Лісабонським договором, 
зміни інститутів і багатовимірних мето-
дів управління ЄС є складним утворен-
ням. Акторами дипломатичних процесів 
Союзу виступають як загальноєвропей-
ські структури, які утворюють функці-
ональні дублети один одного, так і дер-
жави-учасники та неурядові організації. 
Сама євродипломатія розподіляється на 
дипломатію загальноєвропейську і дипло-
матію внутрішнього європейського типу, 
і в повній мірі на їхніх взаємозв’язках 
позначається весь спектр недоліків балан-
сування всього інституційного серед-
овища Європейського Союзу. Саме тому 
європейська дипломатія має бути у фокусі 
новітніх досліджень з метою підвищення 
ефективності взаємодії України з Євро-
пейським Союзом, налагодження ефек-
тивного діалогу та скорішого просування 
нашої держави на шляху реалізації євро-
інтеграційної політики.
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«НОВІ ЛІВІ» В КОНТЕКСТІ КОНТРКУЛЬТУРИ  
У США В 60-Х РОКАХ ХХ СТ.

"NEW LEFT" IN THE CONTEXT OF COUNTERCULTURE  
IN THE UNITED STATES IN THE 60S OF THE 20-TH CENTURY
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У статті розглянуті особливості становлення концептуальної основи «нового лівого» руху в за-
хідній політичній думці 50–60-х років ХХ століття. Розглядається питання відмінності між ідейними 
напрямками «нового лівого» руху та традиційних лівих. Також аналізується співвідношення «нового 
лівого» руху з американською контркультурою у 60-х роках ХХ століття. На думку автора, «новий 
лівий» рух є невід’ємною складовою частиною контркультури 60-х років, поряд з її соціальними 
та культурними напрямками.

Ключові слова: «новий лівий» рух, контркультура, 60-ті, неомарксизм, суспільно-політичний 
рух.

В статье рассмотрены особенности становления концептуальной основы «нового левого» дви-
жения в западной политической мысли 50-60-х годов ХХ века. Рассматривается вопрос различия 
между идейными направлениями движения «новых левых» и традиционных левых. Также ана-
лизируется соотношение «нового левого» движения с американской контркультурой в 60-х годах 
ХХ века. По мнению автора, «новые левые» являются неотъемлемой составной частью контркуль-
туры 60-х годов, наряду с ее социальными и культурными направлениями.

Ключевые слова: движение «новых левых», контркультура, 60-е, неомарксизм, общественно-
политическое движение.

The article considers the peculiarities of the conceptual basis of the "new left" movement in the West-
ern political science of the 1950s and 1960s. Here we are discussing about the difference between ide-
ological directions of the "new left" movement and the traditional left. Also, the interrelation of the "new 
left" movement with the American counter-culture in the 60's of the 20th century is analyzed. According 
to the author, the "new left" movement is an integral part of the counterculture of the 1960s, along with its 
social and cultural trends.

Key words: "new left" movement, counterculture, sixties, neo-Marxism, socio-political movement.

Постановка проблеми. У даній статті 
ми спробуємо розглянути вузьку ділянку 
суспільно-політичної думки, що сто-
сується ґенези філософсько-політичної 
течії «нових лівих», та її включення до 
контркультурного проекту в 60-х роках 
ХХ століття у США. Незважаючи на те, 
що рух контркультури часто пов’язується 
тільки з мистецьким та культурним про-
тестом проти пануючих соціокультурних 
цінностей, у ньому значне місце посідав 
суспільно-політичний напрям, який був 
виражений «новим лівим» рухом. Тому 
ми вважаємо, що «новий лівий» рух є час-
тиною політичної контркультури в США 

та, загалом, країнах Заходу в 60-х роках 
ХХ століття. 

Аналіз останніх досліджень і публі-
кацій. Дослідження з даної проблема-
тики активно ведуться в сучасній західній 
соціальній та політичній науці, зокрема, 
важливими є роботи Е. Хіза та Ч. Поттера, 
С. Бранда, Д. Белграда, в яких поданий 
аналіз розвитку, становлення контркуль-
тури в США. На пострадянському про-
сторі варто відмітити роботи А. Керві, 
Т. Щепанської, М. Султанової, Г. Кнабе 
та інших. 

Виділення невирішених раніше час-
тин загальної проблеми, яким присвя-
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чується стаття. Щодо українських дослід-
ників, то безперечно цікавими та вартими 
уваги є дослідження А. Мінаєва, які стосу-
ються молодіжного руху в США та Європі 
в другій половині 60-х років ХХ століття. 
Але, на жаль, можемо констатувати, що 
в українській політичній науці поки що 
вкрай мало публікацій, які б стосувалися 
тематики контркультури. 

Формулювання цілей статті. Мета 
даної публікації – прояснити співвід-
ношення між «новим лівим» рухом 
та контркультурою, дослідити ґенезу 
«нового лівого» руху. Серед дослідниць-
ких завдань ми також вважаємо доціль-
ним проаналізувати відмінність погля-
дів «нових лівих» від традиційних лівих 
ідейних концепцій, прояснити проблема-
тику виникнення терміну «нові ліві».

Виклад основного матеріалу. Важ-
ливою суспільно-політичною складовою 
частиною контркультури став «новий 
лівий» рух, діяльність якого розгорнулася 
з початку 60-х років ХХ століття у США. 
Ідейною базою, на якій постав «новий 
лівий» рух, стали роботи вчених «Франк-
фуртської школи», також у процесі його 
становлення важливими були погляди 
французьких філософів-екзистенціаліс-
тів, зокрема, Ж.П. Сартра, американ-
ського соціолога Чарльза Міллса, Віль-
гельма Райха та інших. Також у побудову 
ідей руху «нових лівих» внесли вклад 
такі теоретики та практики в боротьбі 
за деколонізацію країн третього світу, як 
Франц Фанон. Певний ідейний вплив на 
становлення «нових лівих» спричинив 
французький структуралізм, а також тео-
ретичні концепції маоїзму і троцькізму. 

Етимологію терміна «нові ліві» можна 
прослідкувати від назви британського 
науково-теоретичного журналу «New 
Left Review» (заснований у 1960 році), 
в якому публікувалися статті тогочас-
них неомарксистів, які з певних причин 
відійшли від традиційної марксистської 
доктрини. Також термін зустрічається 
в «Листі до «нових лівих» Ч. Міллса, 
опублікованому в «New Left Review» 
того ж 1960 року. 

 Таким чином, термін з початку  
60-х років ХХ століття став уживаний 
у соціальній та політичній науці, визна-
чав собою нову ідейну базу, її при-
хильників, погляди яких пішли врозріз 
із традиційною марксистською доктри-
ною західних комуністичних партій, а 
назва виділяла «нових лівих», на про-
тивагу «старим», традиційним лівим 
рухам та партіям. 

Щодо ґенези терміну «нові ліві», то 
англійський соціолог, один із представ-
ників «нового лівого» руху Стюарт Холл 
зазначає, що «новий лівий» рух в Європі 
розпочинається з другої половини 
50-х років ХХ століття як пошук «тре-
тього шляху» між домінуючими тенден-
ціями в лівих політичних силах – між ста-
лінізмом та соціал-демократичним рухом. 
«Ми запозичили цю фразу в 1950-х роках 
з руху, відомого як «nouvelle gauche», 
незалежної тенденції у французькій 
політиці, пов’язаної з щотижневої газе-
тою France Observateur та її редактором 
Клодом Бурде. Він, будучи провідною 
фігурою французького Опору, уособлю-
вав спробу після війни відкрити «третій 
шлях» в європейській політиці, незалеж-
ний від двох домінуючих лівих позицій 
сталінізму і соціал-демократії, за межами 
блоків військових сил НАТО і Варшав-
ського договору, що виступав проти як 
американської, так і радянської присут-
ності в Європі» [1].

Використовуючи як базу марксистську 
критичну теорію, «нові ліві» постави-
лися до неї досить вільно, залучаючи до 
своїх ідейних концепцій цілу низку інших 
напрямів – від елементів фрейдизму до 
радикального лібералізму. Через це вони 
зазнали значної критики від представни-
ків традиційного марксизму, які визна-
чали їх як «лівацький» напрям, який свід-
чить про безпосередню кризу західного 
суспільства та інтелектуальної думки. 
«Нові ліві», у свою чергу, критикували 
представників традиційного марксизму 
за надмірну догматичність та невідпо-
відність їхньої критичної теорії реаліям 
середини ХХ століття. 
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На формування ідейних позицій, харак-
терних для «нового лівого» руху, вплинула 
ідея Г. Маркузе про втрату революційної 
ролі робітничим класом, який включа-
ється в соціально-політичну систему, а 
його місце посідають соціальні аутсай-
дери – люмпен-пролетаріат, представники 
національних меншин, безробітні, ради-
кальне студентство, інтелігенція. У гло-
бальному вимірі агентами революційних 
змін є країни третього світу, які борються 
проти колоніалізму як з боку капіталіс-
тичного, так і соціалістичного світу.

 Також вагомою для «нових лівих» 
стала теза про втрату революційної ролі 
лівими політичними партіями, які також 
є включеними в існуючу політичну сис-
тему. Тому новим рухом розглядалася 
сфера боротьби поза парламентською 
системою, без прив’язки до політичних 
партій. Акцент на непарламентських 
формах політичної боротьби пізніше 
привів до гарячих дискусій у «новому 
лівому» русі та перехід частини його 
учасників до форм збройної, терорис-
тичної боротьби.

Серед напрямів контркультури 60-х 
років ХХ століття «нові ліві» посідають 
особливе місце, оскільки їхня діяльність, 
на відміну від субкультур бітників чи 
хіпі, мала більш структурований харак-
тер, з безпосередньою артикуляцією полі-
тичних пропозицій та вимог. Про це свід-
чать програмні документи американських 
«нових лівих», зокрема «Порт-Гуронська 
декларація», акції прямої дії «нових 
лівих», пов’язаних, зокрема, з «Free 
Speech Movement», іншими видами про-
тесту. Якщо для субкультур бітників, 
хіпі, політичний напрям був лише однією 
з форм їхньої діяльності, передусім орі-
єнтованої на культурний, соціальний про-
стір, то «нові ліві» від початку позиціону-
вали себе переважно як політичний рух. 
Але оскільки до формування традиційних 
політичних партій та участі в політич-
ному житті «нові ліві» ставилися нега-
тивно, то основною формою їхнього 
об’єднання стали громадські організації 
та рухи, передусім організація «Студенти 

за демократичне суспільство», яка вини-
кла у США в 1960 році. 

Також слід зауважити, що попри орга-
нізаційну оформленість, рух акцентував 
увагу на плюралізмі поглядів, у зв’язку 
з чим була відсутня доктринальна, ідео-
логічна диктатура однієї, «правильної» 
лінії. Цей фактор свідчив про демокра-
тизм у середовищі руху, але, з іншого 
боку, надав широку можливість для ство-
рення значної кількості фракційних груп, 
часто з кардинально різними цілями 
та методами діяльності, що, врешті-решт, 
призвело до розколу та занепаду руху  
в 70-х роках ХХ століття.

 На ґенезу «нових лівих» справили 
значний вплив погляди Чарльза Райта 
Міллса, (1916–1962), американського 
соціолога, автора книги «Володарююча 
еліта». Міллс був послідовником німець-
ких дослідників М. Вебера і К. Манхейма, 
зазнав значного впливу ідей К. Маркса, 
вважав доцільною його методологію, 
проте дотримувався погляду про «ста-
ріння» марксистської теорії. 

Дослідник зазначав, що зміни етапів 
історичного розвитку неминуче  супро-
воджуються кризою основоположних 
цінностей західної культури, кризою 
самої ідеї прогресу, що досягається шля-
хом розуму, віри в науку як втілення 
добра, впевненості в силі всезагального 
навчання і його політичного значення для 
демократії. Більше того, як вважав Міллс, 
зазнали  фіаско ідеали, засновані на думці 
про нерозривний причинно-наслідковий 
зв’язок між розумом і свободою. Суспіль-
ний устрій США Міллс визначає як «вій-
ськовий капіталізм», що спирається на 
приватні корпорації при пануванні фінан-
сових «тузів» і верхівки бюрократії. 

Основні наукові роботи Ч. Міллса при-
свячені проблемі розподілу влади і соці-
альної стратифікації в американському 
суспільстві. Поняттю «правлячий, пану-
ючий клас» він протиставляв поняття 
«володарююча еліта», розглядаючи її як 
соціальну групу, що складається з про-
мислової, політичної і військової вер-
хівки. Головну соціальну небезпеку 
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Міллс бачив у зростаючій «раціональ-
ності без розуму», тобто у використанні 
«володарюючою елітою» раціональних 
засобів, що розробляються вченими для 
досягнення ірраціональної мети. 

У статті «Про знання і владу» (1955 р.) 
Міллс будує «золотий вік» американської 
демократії, період заснування США, 
коли Джордж Вашингтон читав «Листи» 
Вольтера і трактати Локка, і протистав-
ляє йому сучасність 50-х років ХХ сто-
ліття, в якій президент США Ейзенхауер 
читає детективи і ковбойські історії. Про-
блема знання і влади для Міллса «скла-
дається і завжди полягала у відношенні 
людей знання і людей влади», а в Америці 
середини ХХ століття «знання і влада аж 
ніяк не йдуть рука об руку в правлячих 
колах; а коли люди знання все ж стика-
ються з могутніми людьми, вони виступа-
ють для них не рівними партнерами, але 
найманими працівниками» [2, с. 17].

Надії на гуманізацію суспільства Міллс 
пов’язував з інтелігенцією, яка здатна 
володіти «соціологічною уявою», тобто 
властивістю розуміти процеси, що від-
буваються в суспільстві. Також, подібно 
представникам «франкфуртської школи», 
він висунув тезу про втрату робітничим 
класом західних країн своєї історичної 
ролі та ідею про висунення інтелігенції як 
самостійної політичної сили, що має при-
йти йому на зміну.

В цьому ракурсі важливою видається 
позиція Міллса щодо культурної полі-
тики, яку самостійно можуть формувати 
інтелектуали, не будучи «під ковпаком» 
політичних чи бізнесових кіл істебліш-
менту. Вчений вводить термін «апарат 
культури», під яким він розглядає «всі 
організації та середовища, в яких ведеться 
художня, інтелектуальна і наукова робота, 
в яких виробляються та поширюються 
розваги та інформація» [2, с. 204].

 Важливість «апарату культури» поля-
гає в побудові символічної картини 
світу, яка подається як «реальність» для 
суспільства. Важливість цієї сфери для 
інституційних політичних та бізнесових 
еліт, їхній інтерес визначають і напря-

мок, в якому працює «апарат культури». 
«Інтелектуали встановлювали стандарти 
і намічали цілі. Після цього вони шукали 
навколо інші групи, кола, прошарки, які 
могли б їх реалізувати. Чи не час нам 
реалізувати ці цілі самим?» – резюмує 
Ч. Міллс [2, с. 221].

У роботах Міллса, які з’явилися  
у 50-х роках ХХ століття, висловлюється 
скепсис до існуючих соціальних рухів як 
можливих агентів радикальних змін. Але 
слід констатувати, що в «Листах до нових 
лівих» він передбачив та здійснив вплив 
на процес становлення «нового лівого» 
руху, що яскраво проявив себе в 60-х роках 
ХХ століття. Він зробив значний вплив 
на ідеї організації «Студенти за демокра-
тичне суспільство» (СДС), магістерська 
робота Тома Хейдена, одного з лідерів 
організації, стосувалася вивчення науко-
вої спадщини Ч.Р. Міллса. «Американські 
«нові ліві», з одного боку, були живим під-
твердженням ідеї Міллса про стратегічне 
становище «апарату культури» і склада-
лися в основному зі студентів та молодих 
радикалів. Окупації університетів сту-
дентами в 1960-х роках були буквальним 
втіленням призову Міллса відвоювати 
«апарат культури», подолати відчуження 
між культурними виробниками і засо-
бами виробництва та поширення куль-
тури. З іншого боку, нові ліві відповідали 
критеріям радикальної публіки Міллса: 
в їхньому середовищі обговорювалися 
альтернативи національного політичного 
курсу, і вони мали достатній політичний 
вплив, щоб змінити цей курс», – зазначає 
Ілля Матвеєв [3].

У цьому аспекті актуальною є діяль-
ність усієї контркультури 50–70-х років 
ХХ століття, адже створення нових сен-
сів, творчість бітників, активізм хіпі, мис-
тецтво та контркультурна діяльність роз-
глядалися «новими лівими» й з точки зору 
побудови нового «апарату культури».

Щодо причин появи руху нових лівих 
на початку 60-х років ХХ століття, в нау-
ковій літературі є декілька підходів, які 
виходять із соціально-психологічних, 
економічних та інших причин. 
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Герберт Маркузе, полемізуючи із 
західнонімецьким письменником Гансом 
Етценбергом, зазначав, що поява «нових 
лівих» зумовлена не економічними, а 
передусім соціально-психологічними 
причинами. На думку Маркузе, в соціаль-
ному плані для «нових лівих» характер-
ними є певні маргіналії, тобто бажання 
опиратися на такі «периферійні» про-
шарки суспільства, як молодь, декласовані  
елементи, представники «кольорової» 
меншості населення, які приймають 
на себе подвійний гніт у суспільстві. 
У психологічному ж плані типовою рисою 
є протест проти держави та її інститутів, 
що сприяє відчуженню, проти різноманіт-
них «авторитетів», буржуазного способу 
життя та моралі.

Як зазначає Г.С. Кнабе, один із зако-
нів демографії полягає в тому, що після 
спустошливих війн і катастроф народжу-
ваність різко підвищується. Хвиля після-
воєнної народжуваності в Європі і США 
була надзвичайно високою, і на рубежі 
1950–60-х років незвично велика частина 
суспільства складалася з молоді віком 
13–19 років. Сукупність обставин спри-
яла їх об’єднанню в самостійну суспільну, 
духовну силу. Їх об’єднувало розчару-
вання в організовано-колективістських 
цінностях довоєнної епохи, у відповідних 
їм моральних нормах, носіями яких були 
батьки. «Молодь об’єднувало очікування 
демократизації життя, простоти, сво-
боди і рівності, обіцяних урядами в ході 
боротьби проти гітлерівського тоталіта-
ризму, які тепер не поспішали платити по 
векселях» [4].

У молоді було бажання вирватися за 
межі етики отриманих «зверху», нічим, 
на їхню думку, не обґрунтованих дирек-
тив і заборон, вирватися за межі культури, 
монополізованої і регульованої держа-
вою, вернути етиці й культурі прямий, 
безпосередній людський зміст. 

Н.П. Кнехт говорить, що як один 
з чинників, що вплинули на зростання 
«нового лівого» руху, можна розгля-
дати і ціннісний поворот, що намітився 
в цей період у суспільній свідомості 

розвинених західних країн, переорієн-
тація з цінностей виживання і матері-
ального достатку на цінності ліберальні, 
антропоцентричні, цінності емансипації 
і самовираження. Ці цінності самореа-
лізації припускають орієнтацію на осо-
бову зацікавленість у тій або іншій сфері 
діяльності, увагу до неформального 
спілкування, прагнення до саморозвитку. 
Така переорієнтація веде до зміни тра-
диційного відношення до сім’ї, освіти і, 
врешті-решт, до зміни владних відносин 
у всіх сферах суспільства [4].

Крім того, молоде покоління американ-
ців бачило невідповідність проголошених 
демократичних ідеалів існуючому стану 
речей. Про це йдеться в Порт-Гуронській 
заяві – головному програмному документі 
американських «нових лівих». Особливо 
це стосувалося зневажливого, расист-
ського ставлення до афроамериканців, 
яке існувало в США, особливо в півден-
них штатах. Як наслідок, у США великий 
розмах у 60-х роках ХХ століття набу-
ває рух за громадянські права, в якому 
активну участь взяли і «нові ліві». «Ката-
лізатором» розгортання руху «нових 
лівих» виступила війна у В’єтнамі. Вона 
торкнулася безпосередньо американської 
молоді, оскільки на той час у США ще 
існувала загальна військова повинність. 
Війна викликала обурення не тільки тому, 
що в її ході загинули сотні тисяч людей, 
але й тому, що уряд США здійснював 
воєнні дії, аргументуючи це потребою 
захисту демократії. 

Також виникнення «нових лівих» 
пов’язане з розчаруванням діяльністю тра-
диційних лівих сил в Європі та Америці, 
а також з реальною практикою встанов-
лення «справедливого» соціалістичного 
суспільства, практикою тоталітарного, 
репресивного сталінізму в СРСР та кра-
їнах Центрально-Східної Європи. Слід 
зазначити, що для багатьох представників 
лівих партій Європи 50-х років ХХ сто-
ліття і значної кількості західних інтелек-
туалів сприйняття сталінізму було пози-
тивним, політика радянського уряду мала 
значну підтримку.
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Розуміння того, що реалізація соці-
алізму в СРСР та Центрально-Східній 
Європі ведеться шляхом установлення 
тотального контролю над суспільним 
та особистим життям, фізичним зни-
щенням «інакомислячих», національно-
визвольних рухів, розпочинається лише 
в середині – другій половині 50-х років 
ХХ століття. Показовим є той факт, 
що всесвітньовідомий польський поет, 
письменник Чеслав Мілош, видаючи 
в 1953 році збірник есеїв «Поневолений 
розум», в якій західний читач зміг озна-
йомитися з реальним станом насадження 
тоталітарного соціалізму в Польщі, 
зіткнувся зі значною хвилею критики 
із середовища відомих лівих інтелекту-
алів. «Те, що діється в Росії і залежних 
від неї країнах, це своєрідне божевілля. 
Не виключено, навіть цілком можливо, 
що Росія зможе нав’язати своє безумство 
всьому світу, і що людство прийде до 
тями лише через двісті чи триста років», – 
пише Мілош у «Поневоленому розумі» 
[5, с. 86]. 

Стюарт Холл зазначає, що на появу 
перших «нових лівих» у 1956 році вплив 
справили дві події – придушення угор-
ської революції радянськими танками 
та вторгнення англійців і французів 
у зону Суецького каналу. «Ці дві події, 
драматичний вплив яких посилився через 
те, що вони відбулися протягом декількох 
днів одна від одної, викрили насильство 
й агресію, приховані у двох системах, 
які в той час домінували в політичному 
житті – західному імперіалізмі і сталі-
нізмі, та відправили ударну хвилю через 
весь політичний світ. У більш глибокому 
розумінні вони визначили для людей 
мого покоління кордони і межі допусти-
мого в політиці. Соціалісти після «Угор-
щини», як нам здалося, повинні нести 
у своїх серцях почуття трагедії від того 
виродження, яке відбулося в лівому русі, 
від російської революції до сталінізму 
<...> «Угорщина» поклала кінець певної 
соціалістичної невинності. З іншого боку, 
«Суец» підкреслив величезну помилку 
тих, що вважали, що вихід союзників 

з декількох колишніх колоній обов’язково 
означав «кінець імперіалізму», або що 
реальні завоювання держави загального 
добробуту і розширення матеріального 
достатку означало завершення нерівності 
й експлуатації» [1].

Важливо наголосити, що активний 
розвиток «нового лівого» руху в США 
розпочинається з початку 60-х років 
ХХ століття та пов’язаний з діяльністю 
організації «Студенти за демократичне 
суспільство», СДС (англ. Students for 
Democratic Society, SDS). Надзвичайно 
важливим етапом у становленні СДС було 
ухвалення в 1962 році Порт-Гуронської 
заяви, яка стала маніфестом організації. 
Цей важливий документ виразив віру 
організації в дієвість партиципаторної 
демократії, в те, що соціальні реформи, 
які повинні розпочатися в американ-
ському суспільстві, повинні початися 
з активної ініціативи студентів, а також 
було дано визначення терміну «нові 
ліві». СДС розглядала себе не як єдину 
організацію зі своєю специфікою, але як 
частину більшого руху, який сподівався 
перетворити суспільство через форму-
вання нових і реформування старих дер-
жавних інституцій. У заяві зазначалося, 
що політика США не відповідає своїм 
засадничим демократичним ідеалам, що 
апатія до політики оволоділа масами. 
Ідеал майбутнього політичного устрою 
організація бачила в реалізації принципів 
партиципаторної демократії, яка б перед-
бачала ухвалення рішень прямою участю 
всіх громадян, а політика стала би шля-
хом до подолання ізоляції людей, допо-
магаючи їм знайти зміст в особистому 
житті. Іншими словами, партиципаторна 
демократія і політика, взагалі, повинні 
побудувати нове суспільство, сприяти 
здійсненню реальних рішень до соціаль-
них та економічних проблем так ефек-
тивно і розумно, як це тільки можливо.

На думку СДС, Сполучені Штати не 
справилися з вирішенням тих нагальних 
проблем, які були перед ними постав-
лені. Декларуючи свою вірність прин-
ципам демократії і правам людини, кра-
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їна насправді здійснювала грабіжницьку 
політику як відносно власних громадян, 
так і відносно решти світу. Політика, що 
сприяла ізоляції окремих індивідів і груп, 
поділу людей на основі класової або 
расової ознаки, не мала нічого спільного 
з реальним вирішенням численних про-
блем, з якими дійсно стикалося американ-
ське суспільство.

Висновки. Узагальнюючи, слід 
зазначити, що «новий лівий» рух 
є складовою частиною контркультури 
50–70-х років ХХ століття, напрямом, 
який найбільш чітко зміг артикулювати 
власні політичні цілі та вимоги. Його 
виникнення пов’язується з пошуком 
нового шляху розвитку лівої ідеї, від-
кидаючи практику традиційних марк-
систських та соціал-демократичних 

партій та рухів, які включені в існуючу 
суспільно-політичну систему та, на 
думку «нових лівих», не можуть бути 
агентами якісних змін. Критика «нових 
лівих» стосувалася як американського 
лібералізму, так і радянського соціа-
лізму, вважаючи їх породженням того ж 
самого індустріального суспільства, яке 
у своїй основі прагне тоталітарності. 
Спираючись на теоретичні роботи нау-
ковців Франкфуртської школи, переду-
сім Г. Маркузе, а також Ч. Міллса, «нові 
ліві» визначали, що революційна роль 
від пролетаріату переходить до соці-
альних аутсайдерів – люмпен-пролета-
ріату, представників етнічних меншин, 
країн третього світу, що борються проти 
колоніалізму, а також митців, студентів 
та інтелектуалів.
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A. BAKIKHANOV ON THE IMPORTANCE OF ANALYSIS OF THE 
HISTORY OF SOCIAL DEVELOPMENT BASED ON ORIGINAL SOURCES
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Аббаскулу Ага Бакиханов – первый ученый, который начал обобщать исторические факты от-
носительно науки и литературы в Азербайджане в XIX в. В своих исследованиях по материальной 
и духовной культуре народов Восточного Кавказа он дал ценную информацию о жизни и деятель-
ности древних и средневековых поэтов, ученых и религиозных лидеров Ширвана и Дагестана. 
В статье описываются правила составления книг по истории в книге Аббасгулу Ага Бакиханова 
«Гулистани-Ирам», систематизированы ценные идеи ученого о силе и важности книги, эссе, науки, 
знания и системы. А. Бакиханов, чтобы написать работу, использовал многочисленные данные из 
своих разработок, а также исследования персидских, арабских, турецких и других авторов, живших 
в средние века. Автор также широко использовал материалы из литературных памятников и топо-
нимики, нумизматики и эпиграфики. Мировое научное сообщество высоко оценило эту работу.

Ключевые слова: Аббасгулу Ага Бакиханов, «Гулистани-Ирам», просвещение, история, книга, 
публикация, чтение, бухгалтерия.

Аббаскулу Ага Бакіханов – перший учений, який почав узагальнювати історичні факти щодо на-
уки та літератури в Азербайджані в XIX ст. У своїх дослідженнях щодо матеріальної й духовної 
культури народів Східного Кавказу він дав цінну інформацію про життя та діяльність стародавніх 
і середньовічних поетів, учених і релігійних лідерів Ширвану та Дагестану. У статті йдеться про пра-
вила складання книг з історії в книзі Аббасгулу Ага Бакиханова «Гулістані-Ірам», систематизовані 
цінні ідеї вченого про силу й важливість книги, есе, науки, знання та системи. А. Бакіханов, щоб 
написати роботу, використовував численні дані зі своїх розробок, а також дослідження перських, 
арабських, турецьких та інших авторів, які жили в середні віки. Автор також широко використовував 
матеріали з літературних пам’яток і топоніміки, нумізматики й епіграфіки. Світова наукова спільнота 
високо оцінила цю роботу.

Ключові слова: Аббасгулу Ага Бакіханов, «Гулістані-Ірам», просвіта, історія, книга, публікація, 
читання, бухгалтерія.

Abbaskulu Aga Bakikhanov was the first scientist who began to generalize historical facts about the sci-
ence and literature in Azerbaijan in the 19th century. In his studies on the material and spiritual culture 
of the peoples of the Eastern Caucasus, he gave valuable information about the life and activities of an-
cient and medieval poets, scholars and religious leaders of Shirvan and Dagestan. This article reviews 
the rules for compiling history books as described in Abbasgulu Aga Bakikhanov’s book “Gulistani-Iram”, 
systematizing valuable ideas about the strength and importance of the book, essay, science, knowledge 
and systems. When writing his research, A. Bakikhanov used numerous data from his developments, as 
well as studies of Persian, Arab, Turkish and other authors who lived in the Middle Ages. The author also 
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widely used materials from literary monuments and toponymy, numismatics and epigraphy. The world 
scientific community highly appreciated this work.

Key words: Abbasgulu Aga Bakikhanov, “Gulistani-Iram”, education, history, book, publication,  
reading, bookkeeping.

Постановка проблемы. Выдаю-
щийся философ, педагог, ученый, поэт 
и писатель Аббасгулу Ага Бакиханов-
Гудси (1794–1847 гг.) является основате-
лем азербайджанской научной истории. 
Он оставил богатое научное, философ-
ское и литературное наследие.

Его «Гулистани-Ирам» («История 
восточной части Кавказа») – это науч-
ное исследование, посвященное истории 
Азербайджана и Дагестана с древних вре-
мен до Гюлистанского договора (12 октя-
бря 1813 г.). Эта работа отличается широ-
той и богатством фактического материала, 
а также объективным отношением к наро-
дам, живущим в этих регионах.

А. Бакиханов, который имеет большие 
заслуги в развитии просветительских 
идей в Азербайджане в первой половине 
XIX в., известен также как талантливый 
ученый, мыслитель и поэт, обладавший 
энциклопедическими познаниями в раз-
ных сферах наук. А. Бакиханов, зани-
мающий достойное место в истории 
социально-культурного развития азер-
байджанского народа, внес ряд иннова-
ций в культуру Азербайджана и Ближнего  
Востока своими ценными научными 
и художественными произведениями: 
«Законы Гудзи», «Кяшфуль-гараиб» 
(«Оригинальные изобретения»), «Асра-
руль-малакют» («Тайны небесных сфер»), 
«Гулистани-Ирам», «Тахзибул-ахлаг» 
(«Моральное очищение») «Айнуль-
мизан» («Веское слово»), «Китаби-наси-
хат» («Наставление»), «Риязуль-гюдс» 
(«Первозданный сад»), «Китаби-Аска-
рия» («Военная книга»), «Миратуль-
Джамал», («Зерцало красоты»), «Миш-
катуль-Энвар» («Источник светочей»). 
Он является великим ученым, сыграв-
шим важную роль в становлении науч-
ных основ истории Азербайджана. Его 
работы, связанные с языком, географией, 
историей, астрономией, логикой, психо-
логией и другими науками, подтверж-

дают, что он является всесторонне разви-
той личностью и большим ученым.

Формирование целей статьи. Цель 
статьи – анализ правил составления книг 
по истории А. Бакихановым, а также 
систематизация ценных идей ученого о 
силе и важности книги, эссе, науки, зна-
ния и системы.

Изложение основного материала. 
В 1841 г. А. Бакиханов завершил свой зна-
менитый труд «Гюлюстани-Ирам», про-
дукт напряженной работы и долгосрочных 
исследований. Он написал эту научную 
работу на персидском языке, а затем пере-
вел ее на русский язык. В связи с пере-
водом и публикацией работы на русском 
языке он отправился в Тифлис, где и жил 
в тот период своей жизни.

А. Бакиханов после завершения пере-
вода «Гюлистани-Ирам» на русский язык 
в 1844 г. отправил его царю Николаю I для 
публикации. Работа была принята импе-
ратором и поступила в Петербургскую 
академию наук для рассмотрения. Уче-
ные указывали на некоторые недостатки 
этой работы и в то же время на важность 
подобного исследования для истори-
ческой науки. Труд «Гулистани-Ирам» 
направили в Министерство образования 
России, далее – в Министерство обороны, 
а затем – в Кавказский комитет управле-
ния, наместнику Воронцову. Автор из-за 
бесконечного равнодушия правитель-
ственных лиц за прошедший год ожида-
ния по работе, которая циркулировала 
по разным учреждениям, но не была опу-
бликована, находился в унылом настрое-
нии и испытывал упадок сил.

Частями перевод «Гулистани-Ирам» 
на русский язык был впервые опублико-
ван в газете «Кавказ» в Тифлисе в 1846 г. 
и в 1848 г. Книга была полностью опубли-
кована на русском языке только в 1926 г. 
«Азербайджанским обществом исследо-
ваний и дизайна». Однако в этом издании 
есть некоторые изменения и многие недо-
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четы, в особенности в написании геогра-
фических названий и личных имен.

Впервые «Гулистани-Ирам» был пере-
веден на азербайджанский язык с одного 
экземпляра, написанного от руки в 1260 г. 
хиджры (по христианскому календарю – 
1844 г.) М. Аскерли. Перевод был опубли-
кован Институтом истории и философии 
по решению редакционно-издательского 
совета Академии наук Азербайджанской 
ССР в 1951 г. под редакцией А. Алескер-
заде. Эта книга на 256 страниц, напе-
чатанная высокой печатью тиражом 
в 3 000 экземпляров, была опубликована 
в издательстве «Золотой Восток» под 
грифом Академии наук Азербайджанской 
ССР. Некоторые части, которые не имели 
исторического значения и отягощали 
текст, были заменены точками.

Персидский текст «Гулистани-Ирам», 
который до сих пор не был опублико-
ван, пришел к нам в виде различных 
рукописей. Есть много различий между 
этими рукописями, написанными раз-
ными секретарями в разное время. Поэ-
тому текст «Гулистани-Ирам» был пере-
смотрен во время редактирования, были 
сравнены рукописи, написанные в 1844 г.  
в Тифлисе, в 1862 г. в Сальяне, в 1867 г. 
в Губе, в 1879–1880 гг. в Дагестане, а также 
в личной библиотеке А. Бакиханова. 
Следует отметить, что все эти рукописи 
в настоящее время хранятся в отделе 
рукописей Института литературы имени 
Низами Национальной академии наук 
Азербайджана.

Издание «Гюлистани-Ирам» 1951 г. 
на азербайджанском языке в 2000 г. было 
перепечатано на основе латинской гра-
фики с небольшими сокращениями благо-
даря публикации издательства «Минара» 
в Баку, под ответственностью Хаджи Али 
Дергях оглу Ибрагимова.

В 2010 г. Министерство культуры 
и туризма Азербайджанской Республики 
совместно с Национальной библиотекой 
имени М.Ф. Ахундова опубликовало изда-
ние 1951 г. «Гюлистани-Ирам» из серии 
«Берпанешр» в типографии издательства 
«Хатун Плюс» в Баку объемом в 302 стра-

ницы и тиражом 500 экземпляров латин-
ским шрифтом.

Заслуживает поощрения также тот 
факт, что труд А. Бакиханова «Гули-
стани-Ирам» впервые был переведен 
на английский язык в 2010 г. Виллемом 
Флуром и Хасаном Кавади. Книга начи-
нается с презентации жизни и творчества 
А. Бакиханова. Перевод «Гулистани-Ирам»  
на английский язык также доступен  
на «Amazon», крупнейшей в мире онлайн-
сети книжных продаж. Х. Кавади, ученый 
родом из Тебриза, является специалистом 
по английскому и персидскому языкам, 
имеет докторскую степень по английскому 
языку, полученную в Кембриджском уни-
верситете. Х. Кавади, который занима-
ется профессиональными переводами, 
также перевел некоторые работы Мирзы 
Фатали Ахундова на английский язык.

Исторический труд «Гулистани-Ирам», 
который повествует об истории азер-
байджанского и дагестанского народов, 
является крупнейшим научным исследо-
ванием А. Бакиханова. Во время его напи-
сания автор провел несколько археологи-
ческих исследований относительно ряда 
исторических памятников, в том числе 
развалин зданий, старинных монет, тек-
стов указов царей и ханов, национальных 
легенд, религиозных книг «Занд-Авеста», 
а также использовал рассказы пожилых 
людей, путешественников, грузинские 
и лезгинские хроники, восточные источ-
ники, произведения древних греков, рим-
ских, азербайджанских и русских ученых.

Работа была создана в результате 
серьезных исследований, проведенных 
ученым на протяжении многих лет, на 
основе первоисточников на разных язы-
ках. В своих ссылках при обращении 
к главе государства и своим современни-
кам автор подчеркивал, что это «резуль-
тат моего долговременного труда».

В одном из своих стихотворений 
А. Бакиханов публикует интересную 
информацию о написании «Гюлистани-
Ирам». В этом стихотворении он упо-
добляет того, кто создает книги с целью 
принести пользу своему народу и оста-
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вить о себе память благодарным потом-
кам, матери, которая кормит грудью сво-
его ребенка. Когда автор видит, как народ 
читает его книгу, видит пользу написан-
ного, то испытывает сильнейшие чувства. 
Из стихотворения поэта становится ясно, 
что в то время, когда ученый писал «Гюли-
стани-Ирам», он был командиром Даге-
станского военного ведомства и написал 
книгу по просьбе генерала российской 
армии Моисея Аргутинского, очень близ-
кого А. Бакиханову и его семье человеку.

Цель написания этой работы заклю-
чалась в том, чтобы показать богатую 
историю Азербайджана как своему, так 
и другим народам. А. Бакиханов своим 
произведением пытался дать ответ 
на унизительные высказывания царских 
чиновников и российских политиков, 
называвших кавказцев дикими, отказы-
вавшим им в интеллектуальном развитии; 
он доказывал, что «причиной всему явля-
ется политика, ведущаяся против народ-
ных интересов, отсутствие книг, кото-
рые соответствовали бы общественным 
интересам, нет методов воспитания и нет 
общественного порядка».

Возникает вопрос о том, почему А. Баки-
ханов решил написать книгу именно 
об истории? Ответ на него дан в начале 
книги «Гюлистани-Ирам». В целом отно-
шение А. Бакиханова к задачам, стоящим 
перед историей науки, таково: «Наша 
природа имеет богатейшую историю. 
Помимо событий, здесь много и сказаний. 
Эта наука (история) делает человека всез-
нающим и высоконравственным, учит 
его жизни. Вот почему можно сказать, 
что она считается одной из ценнейших 
среди духовных наук: история является 
такой правительницей, причем без пове-
лений и притеснений, что все дети Адама 
преклоняются перед ее заповедями. В ее 
школе учителя всего мира – просто уче-
ники, изучающие азбуку» [5, с. 10].

А. Бакиханов высоко ценил историю 
прошлого и книги по этому вопросу. 
Он показал, что те, кто читают книги по 
истории, являются знающими и высо-
конравственными. Исторические книги 

рассказывают людям о причинах добрых 
и плохих событий, происходивших в про-
шлом, и дают им шанс понять, что прои-
зойдет в будущем. Книги по истории дают 
людям чувство самоуважения и воспиты-
вают их в духе патриотизма. А. Бакиха-
нов так суммирует свои мысли по этому 
поводу: «История – это не говорящий 
оратор, который рассказывает потомкам 
своих предшественников о них со всеми 
их подробностями и определениями, рас-
крывая потребности и причины процве-
тания, прогресса и распада. Для будущего 
история может стать поучительной в про-
шлом обличье. Да, работа прошлого – это 
всего лишь формула для будущего, и дей-
ствие, основанное на науке, является проч-
ным и понятным. В то время отсутствие 
знаний о происшествиях во времени 
похоже на попытку направиться в незна-
комую местность, не имея о ней никаких 
представлений. Человек, который изучает 
опыт в своей короткой жизни, получает 
от них большую пользу. Историческая 
наука открывает для нас мировой опыт. 
Что может быть лучше этого?» [5, с. 10].

Ученый указал на важность написа-
ния истории для каждой страны, подчер-
кнув весомость этой работы для тех, кто 
здесь живет: «История каждой страны 
особенно полезна для людей, живущих 
там, потому что история повествует им о 
характере природы, его народе и его обы-
чаях, информирует о поведении соседних 
племен и о выгоде или вреде взаимоотно-
шений с разными народами. Вот почему 
я начал писать книгу, собирая события 
в Ширванской и Дагестанской областях 
и окрестностях в разное время, в то время 
как мне было известно о трудностях, свя-
занных с попыткой такого исследования. 
Это я, Аббасгулу Мирза Мохаммед Хан, 
сын Сани» [5, с. 101].

По мнению многих экспертов, одним 
из новшеств, которое привнесла книга 
А. Бакиханова «Гюлистани-Ирам» в наци-
ональную историографию, является пери-
одизация истории Азербайджана. Дирек-
тор Института истории Академии наук 
Азербайджанской ССР, автор вступитель-
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ного слова к книге «Гюлистани-Ирам» 
1951 г., которое повторяется также в изда-
нии книги 2000 г., профессор М. Шарифли 
считает, что А. Бакиханов уделял больше 
внимания экономическому, социальному 
и политическому устройству Азербайд-
жана и Дагестана в рамках периодов вла-
дычества определенных сил, когда землю 
захватывали иноземные угнетатели, то 
есть рассмотрению ярких историко-
политических событий. В то же время 
А. Бакиханов критиковал первые издания 
по истории, приписывавшие имена и объ-
екты некоторых городов Азербайджана 
сасанидским и арабским захватчикам 
и находившиеся под влиянием восточных 
историков.

А. Бакиханов при написании книги 
по истории очень хорошо понимал свою 
ответственность и все трудности, которые 
могли при этом возникнуть. Просвети-
тель, который анализировал сотни исто-
рических источников, при необходимости 
высказывал о некоторых из них резко кри-
тические суждения, не соглашаясь с иска-
жением исторических фактов, причём 
этот ответ давал не только своим рядо-
вым читателям, но и тем, кто занимался 
проблемами истории профессионально.

Он признавался, что, возможно, в этом 
произведении есть определённые недо-
четы, недостатки. В связи с этим он зара-
нее приносил извинения: «Я надеюсь, 
что читатели, которые знают практически 
правду, знают истину, примут во внима-
ние, что недочеты и недостатки данного 
произведения связаны с недостатком вре-
мени, с некоторыми проблемами в спо-
собностях, с плохим настроением, а также 
с недостатком средств. Потому я верю, что 
меня простят и оправдают» [5, с. 10–11].

Как видно, А. Бакиханов здесь при-
водит важные условия по логической 
последовательности, необходимые для 
написания научного труда, и так их обоб-
щает: 1) у автора должно быть достаточно 
времени для того, чтобы написать произ-
ведение; 2) автор должен обладать опре-
деленными знаниями, навыками и умени-
ями для написания произведения, а также 

иметь на это моральное право; 3)  он дол-
жен вести серьёзные поиски, знакомиться 
с различными источниками из разных 
мест, проводить глубокий анализ, для чего 
у автора должно быть отменное здоро-
вье; 4) в целях окончательного написания 
работы требуются значительные матери-
альные средства. Наряду с этим относи-
тельно какого-либо произведения, в том 
числе в сфере исторической науки, нельзя 
поставить последнюю точку в исследо-
вании, и потому будущие исследователи 
могут встретить в этом произведении 
некоторые недочеты, недостатки; следует 
просить учесть эти недостатки и стре-
миться их преодолеть.

Указывая на эти важные обстоятель-
ства, А. Бакиханов затем подчеркивает, 
что написание книг по истории – трудная 
и очень ответственная задача. В обществе 
в истории происходили многочисленные 
войны, захватывались чужие территории, 
уничтожались книги и другие культур-
ные памятники. Он отмечал, что учёный, 
который пишет книги по истории, должен 
обладать высокоразвитым мышлением 
и делать выводы из событий, которые он 
анализирует, поскольку события и этапы 
древнего мира недостаточно полно отра-
жены в книгах и документах или же иска-
жены, и потому к этому следует подхо-
дить достаточно критично.

Исследователь в связи с этим пишет: 
«Так, книги о древности и археологиче-
ские данные ни в одной стране не могут 
быть основой для написания объектив-
ной работы, и описание этих событий, 
в особенности когда речь идет о пересе-
лении народов, о захватнической поли-
тике, – всё это приводило к тому, что 
в обществе постоянно были столкнове-
ния, конфликты, очень многие книги, 
исторические документы и памятники 
материальной культуры были истреблены 
и попросту уничтожены» [5, с. 11].

Как справедливо показывает автор, ни 
один народ не способен в своих истори-
ческих книгах полностью отобразить 
события давно прошедшего времени. 
В этом отношении следует помнить, что 
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на любой территории происходили мно-
гочисленные войны, время от времени 
нападали враги, были разрушения, при-
родные катаклизмы. Всё это свойственно 
также истории Азербайджана, и потому 
представляется очень трудным писать 
историю этой страны.

В связи с этим А. Бакиханов пишет: 
«Так, и у других народов книги по исто-
рии не отражают в достаточной мере ука-
занные проблемы. Наряду с этим нельзя 
отказываться от того, что кажется абсо-
лютно невозможно исследовать. Это озна- 
чает, что подобные факты следует учи-
тывать в своей работе, продумать путь 
исследования и системно подойти к ана-
лизу. Следует, к примеру, сравнить имею-
щиеся исследования с содержанием пове-
ствований, сказаний и легенд; следует 
соблюдать правила в написании истории, 
а именно: ясно и коротко написать задачи, 
выяснить причинно-следственные отно-
шения между событиями и предметами; 
следует на некоторое время забыть свои 
национальные корни, то, что ты являешься 
гражданином этой страны» [5, с. 11].

А. Бакиханов следующим образом 
формулирует правила для тех авторов, 
которые поставили перед собой задачу 
написать историю:

1) ясно и коротко выразить цели, ясно 
выражать свою мысль;

2) постепенно следовать логике раз-
вития событий и показывать связь между 
ними;

3) следовать объективности и правди-
вости, подходить к анализу исторических 
событий в рамках национальной идентич-
ности и привязанности к своей родине;

4) обосновывать по мере возможности 
каждую свою мысль имеющимися исто-
рическими фактами, образцами мате-
риальной культуры, государственными 
документами и так далее;

5) в спорных моментах обращаться 
к необходимым источникам и возможным 
другим каналам информации.

Считаем, что указанные просветите-
лем четкие правила и сегодня  сохраняют 
свою актуальность.

В произведениях, написанных истори-
ками до А. Бакиханова, Азербайджан не 
изучался как географическое, экономи-
ческое и политическое целое. В произ-
ведениях, посвященных истории Ирана, 
а также истории разных народов, опреде-
лённые периоды Азербайджана и собы-
тия, связанные с ними, рассматривались 
непоследовательно и разбросанно. Пер-
вым историком, который исследовал Азер-
байджан как единую страну с древних 
времен до 1813 г., был именно А. Баки-
ханов. Потому следует подчеркнуть, 
что в его «Гулистани-Ирам» впервые на 
основе конкретных исторических фак-
тов было доказано наличие в Азербайд-
жане собственной культуры и социальной 
жизни, в отличие от Ирана, Турции и дру-
гих сопредельных мусульманских стран.

А. Бакиханов считал счастливыми 
людей, которые трудятся во благо сво-
его и последующих поколений, для про-
гресса, оставляя свой труд для будущих 
поколений в качестве нравственного 
дара. Великий просветитель указывал на 
то, что культуре нельзя научиться через 
произведения, написанные легкомыс-
ленными людьми, не связанные с жиз-
нью, состоящие из пустых ожиданий 
и нравоучений.

Учиться можно не по этим книгам, а по 
книгам, которые учат народ правильному 
пути развития, указывают правильный 
путь по жизни. Читая такие книги, народ 
может научиться науке и культуре. Ученый 
пишет: «Не имея личного достоинства, 
человек достоин быть непринятым на 
чужбине и порицаемым на своей родине. 
Внушать подобным что-то нет смысла. 
Если стоит верить и считаться с каким-
либо государством, то оно должно иметь, 
во всяком случае, науку и культуру. Если 
есть государство, которому стоит верить 
и на которое стоит положиться, то это – 
государство, в котором есть наука и куль-
тура. Науку и культуру в свою очередь 
составляют не горлопанство этих людей-
пустословов, не те, у которых сундуки 
добронравия полны утопических правил 
и словопрений» [5, с. 253].
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А. Бакиханов высоко ценил не только 
книги, но и тех, кто писал эти книги. 
Он утверждал: «Самым прочным и осно-
вательным в любом произведении в мире 
является написание и издание книги. 
Достоинство ее состоит в ненужности 
похвалы. Без этого не сохранятся обычаи 
и традиции быта, не сохранятся и правила 
шариата» [5, с. 254].

Основной вывод, который можно сде-
лать из этого произведения А. Бакиха-
нова, – утверждение, что мир познаваем. 
Однако человек для достижения этой цели 
должен с терпением и настойчивостью 
читать книги, усваивать науку. Он должен 
критически усваивать все богатство куль-
туры, которое создано людьми. Именно 
посредством чтения он последовательно 
будет повышать свой уровень знаний, 
обогащать свой опыт, и в итоге может 
достигнуть всего. И для него тайны мира 
станут доступными. А. Бакиханов совер-
шил и другие великие дела, достойные 
своего времени.

Он создал первые учебники, написал 
разные научные произведения, выдви-
гая ценные мысли. При этом он оста-
вался скромным и очень сожалел, что так 
и не достиг своей цели. Ученый писал:  
«Учитывая вышесказанное, автор, найдя 
время, потратил его на различные клас-
сификации и систематизации материа-
лов и написал произведение, правда, при 
этом он не достиг желаемого. Но вместе 
с тем до этого сделано достаточно, чтобы 
я знал, что совершил праведное дело 
и совершил добро» [5, с. 254].

Выводы. Таким образом, А. Баки-
ханов в своём произведении «Гюли-

стани-Ирам», написанном сначала на 
персидском языке, затем переведённом 
и опубликованном на азербайджанском 
и русском языках, добился того, что оно 
стало для историков последующего пери-
ода настольной книгой. Повествование 
идет в основном начиная с исламского 
периода вплоть до 1813 г., когда между 
Россией и Ираном был заключён мирный 
договор. Исследованная им история Азер-
байджана и на сегодняшний день имеет 
большое значение также с точки зрения 
книговедения.

Согласно Указу Президента Ильхама 
Алиева «Об укреплении материально-
технической базы Института истории 
имени Аббасгулу Ага Бакиханова Наци-
ональной академии наук Азербайджана» 
от 26 апреля 2012 г. было проведено объ-
ективное рассмотрение исторических 
реалий после восстановления государ-
ственной независимости нашей респу-
блики. В этом указе выдвинуты новые 
задачи перед нашими учеными с точки 
зрения изучения и понимания азербайд-
жанской идеологии. В настоящее время 
существуют благоприятные условия 
для использования богатой литературы 
и исторических источников, хранящихся 
в самых престижных в мире библиоте-
ках и рукописях. Вот почему необходимо 
обучать представителей молодых кадров, 
которые могут использовать древние 
источники, а также изучать древние миро-
вые языки.

В этом отношении всестороннее изу-
чение и пропаганда «Гюлистани-Ирам» 
с точки зрения современного мышления 
очень важна и полезна.
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УДК 002.2(091)

НАЦИОНАЛЬНАЯ ПЕЧАТЬ В АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ 
ДЕМОКРАТИЧЕСКОЙ РЕСПУБЛИКЕ

OUR NATIONAL PRESS AND STATEHOOD DURING  
THE AZERBAIJAN PEOPLE’S REPUBLIC PERIOD

Ахмедов Намиг,
докторант кафедры международной журналистики

Бакинского государственного университета 

18 мая 1918 года впервые на мусульманском Востоке была создана основанная на демократи-
ческих и общечеловеческих ценностях национальная республика – Азербайджанская Демократи-
ческая Республика. Особенность печати периода существования Азербайджанской Демократиче-
ской Республики заключалась в ее идейном богатстве. В статье определяется значение, которое 
придавалось печати в указанный период. После объявления национальной независимости начи-
нает выходить газета «Азербайджан». Отменяется цензура печати. В этот же период принимается 
первый законодательный акт, регулирующий деятельность печати, – «Устав о печати». Для учреж-
дения и издания органа периодической печати достаточно было одного заявления на имя главного 
инспектора по делам печати. На основании этого устава печатный орган мог привлекаться к ответ-
ственности за нарушение действующих законов и совершенные преступления только решением 
суда. Рассматривается деятельность детища Азербайджанской Демократической Республики – 
Азербайджанского государственного телеграфного агентства.

Ключевые слова: Азербайджанская Демократическая Республика, национальная идея, газета 
«Азербайджан», лозунг «тюркизация, исламизация, модернизация», Азербайджанское государ-
ственное телеграфное агентство.

18 травня 1918 року вперше на мусульманському Сході була створена заснована на демокра-
тичних і загальнолюдських цінностях національна республіка – Азербайджанська Демократична 
Республіка. Особливість друку періоду існування Азербайджанської Демократичної Республіки по-
лягала в її ідейному багатстві. У статті визначається значення, яке надавалося друку в цей період. 
Після оголошення національної незалежності починає виходити газета «Азербайджан». Скасову-
ється цензура друку. У цей же час приймається перший законодавчий акт, який регулює діяльність 
друку, – «Статут про пресу». Для заснування й видання органу періодичної преси досить було однієї 
заяви на ім’я головного інспектора в справах друку. На підставі цього статуту друкований орган міг 
залучатися до відповідальності за порушення чинних законів і скоєні злочини тільки за рішенням 
суду. Розглядається діяльність дітища Азербайджанської Демократичної Республіки – Азербай-
джанського державного телеграфного агентства.

Ключові слова: Азербайджанська Демократична Республіка, національна ідея, газета «Азер-
байджан» гасло «тюркізація, ісламізація, модернізація», Азербайджанське державне телеграфне 
агентство.

On May 18, 1918, for the first time in the Muslim East, the first, based on democratic and univer-
sal human values, national republic was created – the Azerbaijan Democratic Republic. The peculiarity 
of the press of the period of existence of the Azerbaijan Democratic Republic was its ideological wealth. 
The article defines the value attached to printing during the specified period. After the declaration of na-
tional independence, the newspaper Azerbaijan begins. Canceled print censorship. In the same period, 
the first legislative act regulating the activities of the press, the “Statute on the Press”, is adopted. For 
the establishment and publication of a periodical press body, one application addressed to the chief press 
inspector was sufficient. On the basis of this statute, the press organ could be held responsible for the vi-
olation of existing laws and the crimes committed only by a court decision. The activities of the offspring 
of the Azerbaijan Democratic Republic – the Azerbaijan State Telegraph Agency are considered.

Key words: Azerbaijan Democratic Republic, national idea, “Azerbaijan” newspaper, slogan “Turkify, 
Islamize and Modernize”, Azerbaijan State Telegraph Agency.
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Постановка проблемы. Будучи пер-
вым демократическим, правовым, свет-
ским государством на Востоке, а также 
в тюркско-исламском мире, Азербайд-
жанская Демократическая Республика 
(далее – АДР) не только вошла в историю 
как первая демократическая республика 
во всем мусульманском мире, но и восста-
новила древние традиции азербайджан-
ской государственности, способствовала 
обеспечению прав и свобод, ликвидации 
расового, национального, классового 
и других видов социального неравенства. 
Ее политическое устройство, демокра-
тические реформы, поставленные цели 
и задачи позволяют сравнить ее с самыми 
демократическими странами мира.

Общенациональный лидер азербайд-
жанского народа Гейдар Алиев дал 
высокую оценку деятельности АДР. 
На торжественном собрании по случаю 
национального праздника – Дня Респу-
блики, состоявшегося 27 мая 1997 года 
во Дворце Республики, он назвал основа-
телей АДР «передовыми людьми нашего 
народа, которые думали о будущем Азер-
байджана» [10]. Весной 1998 года в респу-
бликанском масштабе торжественно 
отметили 80-летие образования Азербайд-
жанской Демократической Республики, 
прошел цикл мероприятий, конференций 
и собраний, что стало наглядным при-
мером проявления внимания главы госу-
дарства к этому историческому событию.

В Распоряжении «О проведении 
80-летия образования Азербайджан-
ской Демократической Республики» от 
30 января 1998 года общенациональный 
лидер дал высокую оценку образованию 
молодой республики. Несмотря на то, что 
АДР просуществовала всего 23 месяца, 
она сумела успешно решить большие 
и судьбоносные проблемы. Так, «предо-
ставление всем гражданам одинаковых 
прав независимо от пола, национальной, 
политической и религиозной принад-
лежности, определение государственных 
границ, принятие государственных атри-
бутов Азербайджана, объявление азер-
байджанского языка государственным 

создало твердую почву для будущей неза-
висимости Азербайджана» [7, с. 3].

Высокую оценку деятельности осно-
вателей Азербайджанской Демократи-
ческой Республики во всех сферах дал 
и президент Азербайджанской Респу-
блики Ильхам Алиев, который успешно 
продолжает политический курс обще-
национального лидера. Это ясно выра-
жено в его Распоряжении «О 100-летнем 
юбилее Азербайджанской Демократиче-
ской Республики» от 6 марта 2017 года, 
где говорится: «Азербайджанская Демо-
кратической Республика, работая на пре-
деле своих возможностей, с честью спра-
вилась со сложными историческими 
задачами» [8].

К сожалению, долгие годы эта слав-
ная история скрывалась от народа или же 
преподносилась в искаженном больше-
вистском толковании. Об этом историк 
А. Искендеров пишет так: «Наглядным 
примером намеренного искажения исто-
рических событий с точки зрения боль-
шевистской конъюнктуры является исто-
рия Азербайджанской Демократической 
Республики. Те, кто долгие годы топтали 
эту землю, ели ее хлеб, при материальной 
и моральной поддержке народа добились 
научных званий, с пафосом называли себя 
учеными-историками, пели хвалебные 
оды коммунизму, закрывали глаза на самое 
очевидное – геноцид, который после под-
писания Гюлистанского и Туркменчай-
ского мирных договоров стал неотъем-
лемой частью оккупационной политики. 
Или же в искаженном виде представ-
ляли отдельные случаи армянской поли-
тики геноцида против азербайджанского 
народа. Так, например, Бакинская ком-
муна под лозунгом борьбы с контррево-
люционерами с марта 1918 года ставила 
целью очищение Бакинской губернии от 
азербайджанцев, называя это «граждан-
ской войной», нисколько не испытывая 
при этом угрызений совести» [13].

Формирование целей статьи. После 
обретения Азербайджаном независимо-
сти к нам возвратилось не только великое 
благо – свобода, но и история, которой 



75

Науковий вісник Ужгородського національного університету, 2018
♦

мы можем гордиться. Открытие фон-
дов архивов, где под грифом секретно-
сти хранились работы историков, стало 
важным и новым подходом к истории 
АДР. Важную роль в том, чтобы донести 
до общественности эту славную историю, 
играет печать независимого Азербайд-
жана. Целью статьи является рассмотре-
ние пути развития национальной печати 
в Азербайджанской Демократической 
Республике.

Изложение основного материала. 
В действительности предшественники 
азербайджанской демократической 
печати появились после 1911 года. Впер-
вые общественно-политические цели 
АДР в виде концепции стали пропаган-
дировать газета «İqbal» (1912–1915 годы), 
журнал «Dirilik» от 15 октября 1914 года, 
а со 2 октября 1915 года начинает изда-
ваться газета «Açıq söz», которая впервые 
выдвинула национальную программу. 
Этот период характеризуется также как 
период широкого распространения идеи 
тюркизма, популяризации этой темы 
в печати придавалось серьезное значение.

Исследователь Г. Гулиева пишет: 
«1918–1920 годы остались в истории 
Азербайджана как славные и в тоже время 
смутные годы. В это время азербайджан-
ская национальная печать, популяризи-
руя идеи тюркизма, нашла путь к сердцу 
читателей» [14, с. 56].

Газета «Açıq söz» видела путь осво-
бождения народа в идейном единстве, 
выступая посредством подобных при-
зывов за целостность и независимость 
страны. Поставленную перед собой цель 
газета выразила уже в первом номере: 
«Чтобы жить вместе, как единая нация, 
разные народы прежде всего должны 
познать себя, сплотившись вокруг одной 
общей идеи, которая станет для них путе-
водной звездой» [1]. Еще одним важным 
признаком того, что газета была связана 
с тюркским миром, были слова, написан-
ные прямо под заголовком, – «Ежеднев-
ная тюркская газета». Впервые газета 
выступила против того, чтобы наш народ 
называли «мусульманами, татарами, 

туземцами», настоятельно стремясь дока-
зать, что мы являемся тюрками.

Этим традициям газета оставалась 
верна и в период АДР, высказав в статье 
мнение о нации и автономии: «И прави-
тельство принадлежит народу, и земля» 
[2]. Однако для претворения в жизнь 
подобных идей в первую очередь требо-
валось создать армию, способную защи-
тить независимость. Царская Россия, дол-
гие годы воевавшая с Ираном и Турцией, 
не доверяла мусульманам и не призывала 
их в армию. Власти ограничивались сбо-
ром налога. В декабре 1919 года Закав-
казский комиссариат, организованный 
в Тифлисе, издал Приказ о создании под 
руководством генерала Алиаги Ших-
линского «мусульманской армии», что 
стало значительным событием в истории 
страны. В связи с призывом азербайджан-
ских солдат газета «Açıq söz» («Открытое 
слово») публикует Закон о порядке при-
зыва [3]. Создание национальной армии 
имело большое значение для обеспечения 
независимости и свободы Азербайджана. 
М. Мамедзаде в статье «Азербайджан 
зовет» пишет так: «Если нация не жерт-
вует собой ради свободы и родины, не 
идет на все ради автономии и независи-
мости, значит, она не хочет жить» [2].

Турция, тогдашнее Османское госу-
дарство, во всех сферах оказывала Азер-
байджану всяческую помощь в создании 
армии. В целях создания в стране регу-
лярной армии и удовлетворения потреб-
ности в военных учебных заведениях для 
обеспечения национальными кадрами 
в июне 1918 года в Гяндже было создано 
военное училище. Для преподавания 
здесь были приглашены турецкие офи-
церы. При создании армии Азербайд-
жанской Демократической Республики 
соблюдались такие основные принципы, 
как национальное самосознание, нацио-
нальное единство, преданность родине, 
своей земле. Это широко пропагандиро-
вала национальная печать.

В начале 1918 года часто встречались 
призывы сохранить независимость, без-
опасность, целостность, к этой теме обра-
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щались все печатные издания независимо 
от занимаемой позиции и платформы.

В газетах часто можно было встретить 
призывы «Необходимо объединиться», 
«Объединимся», «Образуем союз», в том 
числе и в газете «Açıq söz», в которой за 
три дня до кровавых событий 18 марта 
1918 года была опубликована статья под 
заголовком «Грядет страшное время, 
надо объединяться». Все это свидетель-
ствует о том, насколько активную пози-
цию занимала печать [3]. В тот роковой 
день Советская армия во главе с Шау-
мяном под видом «гражданской войны» 
учинила самую страшную бойню в исто-
рии страны. Через год Узеир Гаджибеков, 
разоблачая тех, кто именовал это «граж-
данской войной», «классовой борьбой», 
писал: «Эту ложь подтверждают тысячи 
трупов мусульманских бедняков, с кото-
рыми армия большевиков беспощадно 
расправилась только за то, что они были 
«мусульманами» [5, № 274]. К сказан-
ному У. Гаджибековым можно добавить, 
что, вернее, эту расправу учинили армян-
ские дашнаки. Об этом свидетельствуют 
и статьи того периода: «В одном мусуль-
манском дворе я увидел 30–40 трупов 
детей, женщин, мужчин, сложенных на 
земле. Жертвы мусульман только уби-
тыми составляли 5–6 тысяч». Газета 
«Açıq söz», отличавшаяся высоким наци-
ональным духом, объективной позицией 
и идейностью, после № 725 добровольно 
прекратила деятельность.

Место газеты «Açıq söz» заняло самое 
передовое издание того времени – газета 
«İstiqlal». Первый номер газеты, выхо-
дившей на 8 полосах, увидел свет в фев-
рале 1919 года. Газета издавалась 2 раза 
в неделю, всего до читателей дошло 
42 номера газеты. В заголовке газеты 
был эпиграф из высказывания выдающе-
гося турецкого поэта Тофика Фикрета: 
«Наш путь – путь народа, путь правды. 
Да здравствует правда! Да здравствует 
народ!» Эти слова выражали также цель 
и пожелание АДР. АДР, руководствуясь 
лозунгом «тюркизация, исламизация, 
модернизация», с первых и до последних 

дней существования проводила реформы 
во всех сферах.

Исследователь Асиф Рустамлы так 
пишет о деятельности газеты «İstiqlal»: 
«Газета действительно защищала сво-
боду нации и людей, оставаясь верной 
демократическим традициям, последова-
тельной линии партии, которую представ-
ляла» [16, с. 36].

9 ноября 1918 года Азербайджанская 
Демократическая Республика утвердила 
свой флаг – зеленый, красный и голубой 
цвета на красном фоне (символы тюрк-
ской национальной культуры, современ-
ной европейской демократии и исламской 
цивилизации), а также белый полумесяц 
и белая восьмигранная звезда посере-
дине. 23 марта 1919 года Правительство 
Азербайджанской Демократической 
Республики объявило конкурс на проект 
национального гимна, государственного 
герба и печати. В основе каждого реше-
ния, принятого за 23 месяца существова-
ния АДР, стояли принципы демократии 
и национального духа.

27 июня 1918 года Парламент АДР 
принял решение признать азербайджан-
ский язык государственным, 28 августа 
он издал постановление об обязатель-
ном начальном образовании на родном 
языке, а 1 сентября 1919 года – об откры-
тии Азербайджанского государственного 
университета.

АДР приняла исторические решения 
о перестройке печатного и издатель-
ского дела. В истории азербайджанской 
печати 1918–1920 годы, по сравнению 
со всем предыдущим периодом, были 
годами наивысшего расцвета. Печать 
этого периода и по качеству, и по коли-
честву стала важной частью националь-
ной культуры, живой летописью Азер-
байджана. Распоряжением от 9 ноября 
1918 года был отменен государствен-
ный контроль над средствами массовой 
информации. В «Уставе печати», при-
нятом решением Парламента от 30 октя-
бря 1918 года, отмечается: «На открытие 
типографий, литографий и других подоб-
ных предприятий, а также на печатание 
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и продажу печатной продукции ника-
кого разрешения государственных орга-
нов не требуется». Наиболее широкую 
читательскую аудиторию имели изда-
ния, пропагандирующие идеи Азербайд-
жанской Демократической Республики.

В период АДР выходили такие 
издания: «İstiqlal» (1918–1920 годы), 
«Azərbaycan» (1918–1920 годы), «Övraqi-
nəfisə» (1919 год), «Müsəlmanlıq» 
(1917–1919 годы), «Qurtuluş» (1920 год), 
«Mədəniyyət» (1920 год), «Gənclər yurdu» 
(1918 год), «Şeypur» (1918–1920 годы), 
«Zənbur» (1919 год). За два года издава-
лось около 100 газет и журналов [6, с. 7]. 
Для учреждения и издания достаточно 
было заявления на имя главного эксперта 
по делам печати.

Согласно Уставу печатное издание 
решением суда привлекалось к ответ-
ственности только за нарушение законов 
и преступления.

Далее детально рассмотрим историю 
газеты «Азербайджан» – летописи Азер-
байджанской Демократической Респу-
блики. Долгие годы национальная интел-
лигенция не могла издавать газеты под 
названием своей страны. Еще в 1891 году 
известный азербайджанский интелли-
гент, главный редактор газеты «Kəşkül» 
Джалал Унсизаде после того, как была 
закрыта его газета, обратился в Главное 
управление по делам печати в Тифлисе 
с просьбой разрешить издание газеты 
«Азербайджан», на что получил отказ.

Хотя в Тебризе в период Конституци-
онного движения и издавалась газета под 
названием «Азербайджан», она выходила 
недолго. Вместе с тем в национальной 
печати начала ХХ века стала преобладать 
идея азербайджанства. Поэтому с начала 
ХХ века издание газеты «Азербайджан» 
становится требованием времени.

По этому же требованию истории 
15 сентября 1918 года в Гяндже вышел 
первый номер газеты «Азербайджан» – 
официального органа государства. Обра-
зование АДР ознаменовалось изданием 
газеты «Азербайджан», которая обо-
значала название не только страны, но 

и национального государства. В этом 
смысле издание газеты «Азербайджан» 
стало знаменательным событием в исто-
рии Азербайджана [12].

Газета начала выходить с 15 сентя-
бря 1918 года в Гяндже, с № 6 ее изда-
ние продолжалось в Баку. В Гяндже 
газета выходила всего 10 дней, вышло 
всего 4 номера – по два номера в неделю. 
С первого выпуска газета широко пропа-
гандировала Азербайджан и идеологию 
азербайджанства, приобретя статус офи-
циальной государственной газеты [9].

В № 1 газеты за подписью редколле-
гии вышла обширная статья, в которой 
в качестве главной цели и задачи издания 
отмечалась готовность ответить на волну-
ющие читателей вопросы. В этом номере 
наибольшее место уделялось статьям об 
освобождении Баку, что можно расценить 
как важнейшую задачу. Действительно, 
в газете наибольшее внимание привле-
кали такие сообщения: «Вчера вечером 
на имя правительства Азербайджанской 
Демократической Республики поступила 
такая телеграмма от командующего Кав-
казской исламской армией Нури-паши: 
«Именем Аллаха, Милостивого, Мило-
сердного! 15.09.1918 в 9-м часу город 
Баку взят отважными частями нашей 
армии. Командующий Кавказской ислам-
ской армией Фаррух Нури» [5].

В № 1 газеты «Азербайджан» был 
опубликован и ответ председателя Пра-
вительства Азербайджанской Демокра-
тической Республики Ф. Хойского на 
сообщение Нури-паши: «Командующему 
Кавказской исламской армией, слав-
ному господину Нури-паше. По случаю 
освобождения столицы Азербайджана – 
Баку – от врага отважными турецкими 
солдатами под вашим командованием 
имею честь выразить признательность 
Вашей светлости и самым благородным 
и отважным воинам мира – турецким 
солдатам. Председатель Правительства 
Фатали-хан» [5].

В этом же номере газеты были напеча-
таны стихи Мохаммеда Хади «Турецкая 
песня», посвященные турецкому солдату.
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С первых номеров газета «Азербайд-
жан» широко пропагандировала Азербайд-
жан и идеологию азербайджанства, приоб-
ретя статус официальной государственной 
газеты. Она освещала деятельность Пар-
ламента АДР, который приступил к работе 
7 декабря 1918 года, и под рубрикой 
«Azərbaycan Məclisi-Məbusanında» печа-
тала стенографические отчеты с его важ-
ных заседаний. В газете были такие посто-
янные рубрики: «Официальная хроника», 
«Телеграфные сообщения», «В России», 
«В Армении», «В Грузии», «В Турции», 
«Положение иреванских мусульман», 
«Театр и музыка» и другие. Был отдель-
ный раздел «Турецкий солдат», где часто 
публиковались статьи о боевой отваге, 
патриотизме, рыцарстве турецких воинов. 
В стихотворениях «Брат» Ахмеда Джа-
вада, «Пламенный голос родины» Абдуллы 
Шаига, «Стихи солдата», «Азербайджан-
ская армия», «Со слов одного солдата» 
Дувуда Гянджали, «Братьям-солдатам», 
«Матери солдата» Али Юсифа, «В один 
майский день» Умгюльсум Сеидзаде 
доброжелательно описывается роль турец-
ких солдат в защите нашей национальной 
независимости. Известный публицист 
того периода Узеир Гаджибейли пишет 
в газете «Азербайджан»: «Благодарный 
азербайджанский народ никогда не забудет 
героизма турецких вооруженных сил, про-
явленного вместе со своими братьями при 
освобождении Баку» [11].

В изучении истории АДР огромную 
роль играют материалы, опубликованные 
в газете «Азербайджан». Историки отме-
чают, что в 1918–1920 годы газета публи-
ковала сотни материалов об общественно-
политической, экономической, научной 
и культурной жизни страны. Материалы 
о бесчинствах дашнакского разбойника 
Андраника в Зангезуре, Нахчыване, Кара-
бахе, о горькой судьбе, массовом истре-
блении и изгнании азербайджанцев, 
проживавших на территории Армении, 
с родных земель являются важным источ-
ником в изучении истории АДР [12].

В отличие от многих других изданий 
того периода, газета «Азербайджан» 

освещала общественно-политические 
и экономические процессы в жизни неза-
висимого Азербайджана. За короткий 
промежуток времени газета завоевала 
большой авторитет и стала трибуной для 
таких известных представителей азер-
байджанской интеллигенции, как Узеир 
Гаджибейли, Мамед Эмин Расулзаде, 
Мирзабала Мамедзаде, Халил Ибрагим, 
Мохаммед Хади, Зульфигар Гаджибеков, 
Ахмед Джавад, Омар Фаиг Нейманзаде, 
Салман Мумтаз, Фархад Агазаде, Шафига 
Агазаде, Мамед Ага Шахтахтлы, Фири-
дун бек Кочарли, Сеид Гусейн, Ибрагим 
Халилов, Абдулла Шаиг, Джафар Джа-
барлы, Гафур Рашад Мирзазаде, Шафи 
бек Рустамбеков, Юсиф Везир Чамензе-
минли и другие [5].

№ 5 газеты «Азербайджан» на азер-
байджанском языке вышел в Баку 3 октя-
бря 1918 года, а на русском – 7 октября. 
С этого номера под заголовком указыва-
лось «Ежедневная политическая, обще-
ственная, экономическая, литературная 
тюркская газета».

С № 6 на азербайджанском языке 
и с № 5 на русском языке газеты выхо-
дили за подписью редакторов Узеир 
бека Гаджибейли и Шафи бека Рустам-
бейли. А с ноября того же года номера 
на азербайджанском языке подписывает 
Узеир бек Гаджибейли, а номера на рус-
ском языке – Шафи бек Рустамбейли. 
С № 89 от 16 января 1919 года газету 
«Азербайджан» подписывает редактор 
Узеир бек Гаджибейли. С № 216, который 
вышел 4 июля, газету «временно возглав-
ляет Ибрагим Халил».

С 3 сентября 1919 года по 28 апреля 
1920 года редактором газеты вновь ста-
новится Узеир бек Гаджибейли. Кстати, 
на страницах газеты было опубликовано 
более 100 статей выдающегося азербайд-
жанского композитора Узеира Габджи-
бейли по истории, политике, экономике, 
просвещению и культуре Азербайджана. 
За этот период на страницах газеты 
широко освещались различные сферы 
общественно-политической, культурной 
и экономической жизни страны.
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По словам исследователей, газета 
«Азербайджан» была летописцем дея-
тельности Азербайджанской Демократи-
ческой Республики [12].

За время своего существования Парла-
мент АДР провел 145 заседаний. Из них 
2 были торжественными заседаниями, 
2 – историческими, 2 – чрезвычайными, 
122 – рабочими заседаниями. Оставшиеся 
15 из-за неполного состава не состоялись, 
однако были записаны в протокол.

Протоколы и стенографические 
отчеты заседаний Парламента Азер-
байджанской Демократической Респу-
блики, за исключением последних четы-
рех, хранятся в Государственном архиве 
Азербайджанской Республики. Помимо 
этого, большинство протоколов заседа-
ний и стенографических отчетов Парла-
мента АДР были опубликованы в офи-
циальных органах того времени – газете 
«Азербайджан» на русском и азербайд-
жанском языках [5].

Стенографические отчеты 18 из 
113 заседаний Парламента АДР 1918–
1919 годов и 14 из 32 заседаний за 
1920 год в архиве не сохранились. Однако 
отчеты некоторых из этих заседаний 
были опубликованы в газете «Азербайд-
жан» [6, с. 18–19]. Как видно, материалы, 
опубликованные в газете «Азербайджан», 
являются важными первоисточниками 
при изучении истории Азербайджанской 
Демократической Республики.

После краха АДР и установления вла-
сти большевиков в республике пришел 
конец традициям независимой и демо-
кратической печати. 27 октября 1920 года 
Совет Народных Комиссаров подписал 
Декрет о печати. Решением этого доку-
мента явно репрессивного характера 
за два месяца было закрыто 92 газеты.

В 1991 году была учреждена официаль-
ная газета парламента. Однако из-за того, 
что в Карабахе уже выходила одноимен-
ная газета Комитета народной помощи, 
назвать ее «Азербайджан» не представля-
лось возможным. Посчитали приемлемым 
назвать газету нового Парламента «Хаят» 
(«Жизнь»), она издавалась одновременно 

с газетой «Азербайджан» и в ней сотруд-
ничали все авторы этой газеты.

23 сентября 1992 года печатному 
органу Парламента Азербайджанской 
Республики было возвращено его преж-
нее название – «Азербайджан».

Следующим успешным шагом в дея-
тельности АДР в сфере печати и инфор-
мации было создание Азербайджанского 
телеграфного агентства (сокращенно 
и далее – АзерТАдж) [4, с. 5].

Национальное правительство Азер-
байджана ощущало острую необхо-
димость в прорыве информационной 
блокады, популяризации республики 
в мировом масштабе, информировании 
народа о своей деятельности. Понимая 
эту необходимость, правительство еще 
3 марта 1919 года на заседании Совета 
Министров выдвинуло на повестку дня 
вопрос о создании Азербайджанского 
телеграфного агентства. На заседа-
нии был заслушан доклад председателя 
Совета Министров Фатали хана Хойского 
о важности этого вопроса. Министр про-
свещения Насиб бек Усуббейли полу-
чил официальное указание приступить 
к созданию Азербайджанского телеграф-
ного агентства. Однако из-за техниче-
ских сложностей, точнее, из-за того, что 
получение и передача информации были 
непосредственно связаны с радиотехни-
ческими средствами, решение было изме-
нено, и вопрос был поручен Министер-
ству почты и телеграфа.

Проект штатного расписания и Поло-
жения об Азербайджанском телеграфном 
агентстве [9] обсуждался на заседании 
Правительства АДР 2 февраля 1920 года; 
принято решение внести на обсуждение 
в парламенте некоторые изменения.

23 февраля после оперативного обсуж-
дения на заседании Парламента АДР Азер-
байджанское телеграфное агентство при-
ступило к деятельности. 2 марта 1920 года 
в официальном органе парламента – 
газете «Азербайджан» – появилась первая 
информация за подписью АзерТАдж. Это 
можно считать неопровержимым дока-
зательством против утверждений того, 
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что АзерТАдж приступил к деятельно-
сти 1 марта 1920 года. В номере газеты 
за 3 марта под рубрикой «Внутренние 
сообщения АзерТАдж» была размещена 
короткая информация из Шуши, Каря-
гина (Физули) и Ханкенди [5].

28 апреля 1920 года Азербайджан-
ская Демократическая Республика пала, 
а вместе с ней прекратило деятельность 
и АзерТАдж, просуществовавшее всего 
два месяца. В тот же день Российское 
телеграфное агентство с присущим боль-
шевикам коварством распространило 
сообщение о перевороте в Баку, совер-
шенном народными массами.

Азербайджанское государственное 
телеграфное агентство (далее – АЗЕР-
ТАДЖ) досталось нам в память от Азер-
байджанской Демократической Респу-
блики. За годы советской власти оно 8 раз 
меняло наименование, сейчас оно стоит 
в одном ряду с самыми известными теле-
графными агентствами мира. Это един-
ственный государственный официальный 
источник информации, который беспре-
рывно круглосуточно готовит информа-
цию для местных и зарубежных средств 
массовой информации на азербайджан-
ском, русском, английском, французском, 
немецком, арабском языках.

Сейчас АЗЕРТАДЖ оперативно осве-
щает и распространяет информацию 
в более чем 100 странах о новостях 
во всех сферах жизни и деятельности 
страны. Оно делает это благодаря своим 
корреспондентам в зарубежных странах 
и сотрудничеству со многими зарубеж-
ными медиаструктурами и агентствами. 
Если говорить словами зарубежных 
наблюдателей, «информационное агент-
ство номер 1» распространяет в мире 
сообщения о реалиях Азербайджана, 
его знают, пользуются его информацией 

в Европе, Азии, Африке, Америке, что 
само по себе говорит о его больших пер-
спективах [17].

Выводы. 18 мая 1918 года впервые 
на мусульманском Востоке была создана 
основанная на демократических и обще-
человеческих ценностях национальная 
республика – Азербайджанская Демокра-
тическая Республика. Хотя она просуще-
ствовала всего 23 месяца, выдвинутая ею 
идея национальной независимости стала 
самой славной страницей нашей истории. 
Отличительной особенностью печати 
периода существования АДР было ее 
идейно-национальное богатство.

За короткий срок в Азербайджанской 
Демократической Республике были соз-
даны первый парламент и правительство, 
определены государственные границы, 
приняты гимн, герб и флаг. Родной язык 
стал государственным, были осущест-
влены серьезные меры в сфере госу-
дарственного строительства; АДР пре-
вратилась в демократическое, светское 
унитарное государство, ставящее пре-
выше всего права граждан. Свобода слова 
и печати также стали наглядным выраже-
нием приверженности демократическим 
принципам.

Структуры, созданные в Азербайд-
жанской Демократической Республике, 
и сегодня действуют и совершенствуются 
в Азербайджанской Республике. Главное 
агентство страны – АЗЕРТАДЖ – часть 
этой славной истории, оно прошло путь 
развития от АДР до сегодняшнего дня. 
Развитие, материально-техническое обе-
спечение агентства, как в советское время, 
так и сейчас, его признание в мировом 
масштабе связано с именем общенаци-
онального лидера Гейдара Алиева. Роль 
агентства в мировом информационном 
пространстве укрепляется с каждым днем.
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РЕЛИГИОЗНАЯ ТОЛЕРАНТНОСТЬ В АЗЕРБАЙДЖАНЕ

RELIGIOUS TOLERANCE IN AZERBAIJAN

Бахрамова Севиль Шивахан гызы,
докторант

Института истории имени А.А. Бакиханова
Национальной академии наук Азербайджана

В статье рассказывается о мероприятиях, проводимых Гейдаром Алиевым в области защиты 
религиозной толерантности в Азербайджанской Республике. Освещена проводимая в годы его 
правления политика, отвечающая интересам народа, а также продемонстрирована политика рели-
гиозной терпимости к традициям и обычаям каждого народа с учетом многонациональности и раз-
личных религиозных верований в стране.

16 ноября 1995 года на 28-й сессии Генеральной Конференции ЮНЕСКО была принята декла-
рация о принципах толерантности, и этот день был объявлен Международным Днем Толерантно-
сти. Как результат, в 1998 году в Баку состоялась международная конференция «Современность 
и религиозно-нравственные ценности». Исходя из этого, именно по инициативе Гейдара Алиева 
в Азербайджане, начиная с 1999 года, 16 ноября начало отмечаться как День Толерантности.  
В статье отражена проделанная Г. Алиевым работа в этой области. 

Ключевые слова: религиозная толерантность, национально-духовные ценности, религиозные 
ценности, религиозная терпимость, религиозные общины.

У статті розповідається про заходи, що проводяться Гейдаром Алієвим в області захисту 
релігійної толерантності в Азербайджанській Республіці. Висвітлена політика, що в проводилася 
в роки його правління, яка відповідає інтересам народу, а також продемонстрована політика 
релігійної терпимості до традицій і звичаїв кожного народу з урахуванням багатонаціональності 
та різних релігійних вірувань у країні.

16 листопада 1995 р. на 28-й сесії Генеральної Конференції ЮНЕСКО була прийнята декларація 
про принципи толерантності, а 16 листопада було оголошено Міжнародним Днем Толерантності. Як 
результат, в 1998 році в Баку відбулася міжнародна конференція «Сучасність і релігійно-моральні 
цінності». Виходячи з цього, саме з ініціативи Гейдара Алієва в Азербайджані, починаючи з 1999 року, 
16 листопада розпочало відзначатися як День Толерантності. У статті висвітлена виконана їм 
робота в цій області.

Ключові слова: релігійна толерантність, національно-духовні цінності, релігійні цінності, 
релігійна терпимість, релігійні громади.

In the article, the events held in the field of protection of religious tolerance in the Republic of Azer-
baijan by Heydar Aliyev are described. The policy pursued in the years of his reign, corresponding to 
the interests of the people, also taking into account multinationality and various religious beliefs is cov-
ered, the policy of religious tolerance for the traditions and customs of each people is demonstrated in 
the country.

On November 16, 1995, at the 28th session of the General Conference of UNESCO, a declaration 
on the principles of tolerance was adopted and on November 16 it was declared the International Day 
of Tolerance. As a result of this, in 1998 the international conference "Modernity and Religious and Moral 
Values" was held in Baku. Based on this approach, on the initiative of Heydar Aliyev in Azerbaijan since 
1999, November 16 began to be celebrated as the Day of Tolerance and the article reflects the work done 
by him in this field.

Key words: religious tolerance, national and spiritual values, religious values, religious tolerance, 
religious communities.

Постановка проблемы. Сегодня 
в процессе глобализации правильная 
оценка позиции религии в обществе 

и видение ее перспектив стало важным 
фактором обеспечения стабильного раз-
вития современных мусульманских 
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государств. В качестве примера можно 
привести последствия совершенных 
в последнее время терактов экстремист-
скими религиозными группировками под 
знаменем Ислама на мусульманском Вос-
токе. В этом смысле мы должны достойно 
оценивать созидательную деятельность 
Гейдара Алиева, его религиозную поли-
тику в урегулировании отношений между 
государством и религией в Азербайджане, 
в закладке основ успешной политики.

Формулирование целей статьи. 
Таким образом, цель статьи – освещение 
проводимой Гейдаром Алиевым политики 
в области защиты религиозной толерант-
ности в Азербайджанской Республике, 
отвечающей интересам народа, политики 
религиозной терпимости к традициям 
и обычаям каждого народа с учетом мно-
гонациональности и различных религиоз-
ных верований в стране.

Изложение основного материала. 
После возвращения к власти Гейдара 
Алиева в независимом Азербайджане 
в результате осуществления им целе-
направленной, продуманной стратегии  
произошли важные социально-эконо-
мические и общественно-политиче-
ские перемены, значительно обогатился 
моральный дух общества.

Гейдар Алиев включал в систему 
моральных ценностей такие факторы, 
как язык, религию, традицию, куль-
туру, литературу, историческое прошлое 
и говорил, что у каждого народа есть свои 
обычаи, национально-духовные и рели-
гиозные ценности, и мы ими гордимся. 
Одной из основных задач Гейдар Алиев 
выдвигал изучение, сохранение и раз-
витие национально-духовных ценностей 
нашего народа [4, с. 496]. Проявление 
философии азербайджанства общенаци-
онального лидера в качестве концепту-
альной основы гуманитарной политики 
является частью большой политики. Так, 
именно эта концепция смогла объединить 
всех людей, проживающих на территории 
нашего государства, независимо от языка, 
национальности, религии вокруг единой 
идеи ‒ азербайджанства. Он понимал, что 

именно таким образом, создавая един-
ство, основываясь на действительных 
правовых нормах, можно интегрировать 
Азербайджан в международную систему 
как демократическое, правовое, светское 
государство.

Г.А. Алиев, с точностью оценив веду-
щие тенденции современного мира, также 
прекрасно понимал, каковы будут послед-
ствия глобализации для стран, недавно 
получивших свою независимость. 
Он подтверждал это следующим утверж-
дением: «Если человечество сталкивается 
с позитивными ожиданиями, создавае-
мыми достижениями научного развития 
ХХ века, процесс глобализации отнюдь 
не вызывает всегда оптимизма <...> Есте-
ственно, нас также беспокоят проблемы, 
создаваемые глобализацией для многих 
стран» [5]. В этом смысле, размышляя 
о будущей стратегии, он считал целесо-
образным оценивать исторический путь 
как своего, так и других государств.

Общенациональный лидер, оглядыва-
ясь на пройденный путь народа, отмечал, 
что наш народ является преемником уни-
кального наследия. Он писал, что исходя 
из этого мышления, каждый гражданин 
Азербайджана должен быть достойным 
этого наследия, оценивать богатую исто-
рическую культуру нашего государства, 
высокую духовность, должен относиться 
с глубоким чувством к прошлому, настоя-
щему и будущему нашего народа.

Президент Гейдар Алиев с большим 
уважением относился к религии и веру-
ющим, высоко оценивал значение норм 
исламской морали в национально-нрав-
ственном менталитете, всячески содей-
ствовал их развитию, распространению. 
Общенациональный лидер, считающий 
возрастание роли религии в духовности 
одним из важных направлений страте-
гии развития Азербайджана, говорил, 
что мы никогда не отступим от нашей 
веры и религии и, используя эти духов-
ные источники, построим наше будущее. 
В то же время он подчеркивал, что нельзя 
допускать религиозный фундаментализм 
и фанатизм. Гейдар Алиев часто встре-
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чался с верующими, на религиозные 
праздники ходил в мечети, чутко отно-
сился к духовным потребностям верую-
щих, что также всегда воспринималось 
среди народа с большим удовлетворением.

Наша страна, являясь неотъемлемой 
частью мусульманского мира, историче-
ски внесла свой вклад в развитие ислам-
ской культуры. В то же время исламская 
религия превратилась в неотъемлемую 
часть жизни нашего народа – как рели-
гиозные убеждения, так и национально-
духовные ценности. Общенациональный 
лидер всегда подчеркивал, что духовные 
ценности служат национальному един-
ству народа, граждан, особо отмечал важ-
ную роль религиозных праздников в обе-
спечении национальной солидарности.

Приверженность к религиозным тра-
дициям находилась в основе его как наци-
ональных, так и религиозных взглядов. 
Не случайно, что Гейдар Алиев всегда 
с уважением относился к религиозным 
праздникам и дням скорби. Из поздрав-
ления народа с праздником Рамазан 
12 марта 1994 года: «Мусульмане нашей 
республики в дни месяца Рамазан про-
демонстрировали преданность Аллаху, 
Родине, народу, согласие и твердую волю, 
доказали чистоту своей веры не только 
словом, но и делом. Ныне, в этот празд-
ничный день, каждый мусульманин имеет 
полное право на проявление чувства спо-
койствия, радости и гордости за выпол-
ненный с честью свой священный долг. 
Я уверен, что подавляющее большинство 
молитв во время богослужения в эти свя-
щенные дни Оруджлуга были связаны 
с пожеланиями процветания нашему 
независимому Азербайджану, возвраще-
ния спокойствия на наши земли, счаст-
ливой и благополучной жизни нашего 
народа. Верю, что с помощью Аллаха, 
стараниями нашего народа эти пожела-
ния осуществятся» [6, с. 479]. Из этого 
выступления Гейдара Алиева ясно, что он 
горд тем, что устранен запрет советского 
времени, и теперь каждый азербайджанец 
может свободно отпраздновать этот свя-
щенный праздник.

Для того чтобы быть вместе с народом 
на религиозных праздниках, Гейдар Алиев 
лично участвовал на открытии святых 
мест. По случаю дня Оруджлуг в 1994 году, 
посещая святые места, сказал: «Одно 
время я желал, чтобы Азербайджанская 
Республика стала независимым государ-
ством, народ добился свободы и незави-
симости. Слава Аллаху, что мы дожили до 
этих дней <…> Мусульмане, следуя путем 
Аллаха и пророка Мухаммеда, соблюдали 
пост. По религиозным традициям каж-
дый мусульманин в течение всего этого 
месяца еще больше очищается духовно, 
в то же самое время более преданно слу-
жит своей земле, Родине, народу, религии, 
живя с чистыми намерениями, поклоня-
ется Аллаху и постится. Мы всегда при-
зывали народ к высокой нравственности 
и непорочности, и поэтому Аллах тоже 
нам поможет. Путь, проложенный проро-
ком Мухаммедом, всегда будет светлым, 
и мы выберемся из этой тьмы, преодо-
леем все эти трудности» [6, с. 480–481].

Он не только с уважением относился 
к исламской религии, но также и к дру-
гим религиям, создавал возможность для 
спокойного проведения их религиозных 
праздников. Из обращения к православ-
ным христианам республики на меро-
приятии, состоявшемся в Бакинском 
Камерном музыкальном зале по случаю 
праздника Рождества – 7 января 1995 года: 
«Исламская религия, Пророк Мухаммед 
(с) с почтением относились к Иисусу 
Христу. Как известно, одна из сур священ-
ной книги Ислама ‒ Корана посвящена 
христианству, Иисусу Христу. К гражда-
нам, исповедующим христианство, у нас 
также всегда относились с почтением, 
и они пользовались равными с осталь-
ными гражданами правами. В Азербайд-
жане всегда носили образцовый характер 
чувства интернационализма, терпимости 
друг к другу, уважения азербайджанского 
народа к другим народам, к христианам» 
[7, с. 106]. Проведение именно таких 
мероприятий связано с тем, что и сегодня 
мировое сообщество признает Азербайд-
жан как толерантную страну.
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Участвуя на церемониях 9 июня 1995 г. 
в связи с Ашурой и 9 декабря 1996 г. на 
празднике Мебес (день, когда Мухаммеду 
Салаватулле было дано пророчество), 
Гейдар Алиев заявил, что наша религия 
свободна. Каждый азербайджанец, каж-
дый мусульманин свободен исповедовать 
свою религию. Такое свободное, само-
стоятельное проживание нашего народа 
является для нас достижением, в то же 
время – большой основой для будущего» 
[7, с. 418]. Кроме того, на протяжении 
веков мы идем путем, указанным нам 
пророком Мухаммедом Алейхисала-
мом, советами священной книги Коран 
и сегодня также идем этим путем. Потому 
что это путь мира, дружбы, любви, благо-
получия. Советы, данные нам Священным 
Кораном, указанные им пути, являются 
требованиями, советами, призывающими 
людей к чистоте, честности, правдивости, 
преданности, героизму, смелости, муже-
ству [8, с. 156].

Гейдар Алиев, говоря о традициях 
религиозной толерантности азербайд-
жанского народа, с гордостью отмечал: 
«Мы, азербайджанцы, гордясь исламской 
религией, вместе с тем никогда не отно-
сились отрицательно к другим религиям, 
не враждовали, не строили козни, и ни 
один народ не заставляли исповедовать 
нашу религию. С точки зрения религии 
козни, конфликты, войны недопустимы. 
Атеизм составлял основу коммунисти-
ческой идеи. Пропаганда, направленная 
против исламской религии, в атеистиче-
ской пропаганде Центрального Комитета 
Коммунистической Партии в Москве, 
составляла особую линию и находилась 
под особым контролем».

Он охотно принимал участие в рели-
гиозных праздниках, а также в меро-
приятиях других религиозных общин, 
поздравлял их. Он встретился с епископом 
Александром ‒ главой Бакинско-Прика-
спийской епархии русской православной 
церкви, пригласил Папу Римского в Баку. 
Эти шаги Гейдара Алиева еще раз свиде-
тельствуют о том, что он не только давал 
высокую оценку исламской религии, 

а также не оставлял без внимания других 
религиозных деятелей.

Несмотря на то, что его здоровье нахо-
дилось под серьезной угрозой, он 22 мая 
2002 года встретился с Римским Папой 
Иоанном Павлом II, 25 июля посетил 
гробницу Имама Рзы, а 4 декабря встре-
тился с послами мусульманских стран по 
случаю праздника Рамазан. Кроме того, 
Г. Алиев не оставлял без внимания другие 
общины, всегда проявлял заботу о них.

Поздравление православной общине 
Азербайджана, отправленное Г. Алиевым 
3 января 2003 года, гласило: «Рождество, 
знаменующее собой рождение Иисуса 
Христа, всегда торжественно отмечается 
по всему миру как один из основных 
праздников христиан. И на азербайджан-
ской земле, являющейся одной из пер-
вых стран, где распространилось хри-
стианство, праздник Рождества широко 
отмечается как символ мира, спокой-
ствия, оптимизма. В нашей стране, 
которая имеет особое геополитическое 
положение, диалог и взаимоотношения 
между религиями и культурами, воз-
никшие на протяжении веков, сформи-
ровали у нашего народа такие высокие 
моральные качества, как религиозная 
терпимость и толерантность. Именно 
благодаря этому представители разных 
религий, живя в Азербайджане в усло-
виях дружбы, мира, взаимоуважения, 
не сталкивались с какими-либо прояв-
лениями враждебности на почве нацио-
нально-расовой дискриминации, рели-
гиозной нетерпимости» [9, с. 255–256]. 
Из этого поздравления можно еще более 
четко увидеть отношение Гейдара Али-
ева к общинам. В отличие от соседних 
кавказских стран, мы не стесняем другие 
религии, напротив, создаем условия для 
их спокойного богослужения и проведе-
ния церемоний.

Как праздники Рамазан и Гурбан бай-
рамы занимают важное место в жизни 
мусульман, так трудно переоценить роль 
праздника Пасхи в жизни христиан. Вот 
почему Гейдар Алиев видел в этом необ-
ходимость и создавал условия для прове-
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дения священных праздников. Он отме-
чал: «… Праздник Пасхи <…>, как и все 
религиозные праздники, призывающие 
людей к миру и спокойствию, пробуж-
дающие в них чувство милосердия, этот 
праздник также столетиями преумножал 
искренность и дружелюбие среди людей, 
относящихся к христианскому миру, стал 
символом дружбы, братства и солидарно-
сти [3, с. 286–287].

Он неоднократно демонстрировал 
хорошее отношение к еврейской общине. 
26 сентября 2003 года, поздравляя азер-
байджанскую еврейскую общину, сказал: 
«Ежегодно отмечаемый в Азербайджане 
Рош-Ха-Шана ‒ это праздник обновле-
ния, покаяния, нравственной чистоты» 
[10, с. 223]. Гейдар Алиев был заботлив по 
отношению к другим религиозным общи-
нам и религиям, всегда относясь с ува-
жением к той или иной общине, помогал 
проводить богослужения и религиозные 
праздники. Это было связано с тем, что 
священные праздники его народа, госу-
дарства долгое время находились под 
гнетом советской власти, и верующие 
вынуждены были отмечать их тайно. Он, 
видя эти мучения, не желал другим наро-
дам пережить такое.

Таким образом, роль Гейдара Али-
ева в истории мира и Азербайджана, 
меры, принятые им для будущего нашего 
народа, были направлены против запре-
тов, налагаемых на народ в период совет-
ской власти. Эти запреты возможно было 
устранить именно благодаря усилиям Гей-
дара Алиева. Искоренение наших наци-
ональных традиций из памяти народа 
в советское время, отсутствие должного 
внимания к их развитию, утрата нацио-
нальных обычаев и традиций, особенно 
в городах, общение местного населения 
на русском языке (политика русифика-
ции) и попадание под влияние европей-
ской культуры в определенном смысле 
было направлено на забвение националь-
ных обычаев и традиций нашего народа. 
В этой связи должны быть надлежащим 
образом оценены шаги, предпринятые 
Гейдаром Алиевым для защиты нацио-

нальной идентичности, языка и традиций 
азербайджанского народа.

О сущности толерантности Гейдар 
Алиев сказал: «Толерантность относится 
ко многим аспектам человеческих отно-
шений и процессов человеческого обще-
ства, и межгосударственных, межнаци-
ональных, межрелигиозных отношений 
<…>. Это не только терпимость религий 
друг к другу, но и терпимость к обычаям, 
нравам друг друга, терпимость к культу-
рам» [11, с. 154].

Гейдар Алиев придавал большое значе-
ние тому, что Азербайджан является стра-
ной, где совместно и дружно проживают 
представители различных национально-
стей и религий, мостом между Востоком 
и Западом, Западом и исламским миром, 
диалогом между культурами и цивилиза-
циями. Он также старался показать, что 
Азербайджан является благоприятной 
страной для проведения диалога, конфе-
ренций, мероприятий [2, с. 35]. 

16 ноября 1995 года на 28-й сессии 
Генеральной Конференции ЮНЕСКО 
была принята Декларация о принципах 
толерантности, и этот день объявлен 
Международным Днем Толерантности. 
В этой декларации подчеркивается, что 
«терпимость – это, прежде всего, актив-
ное отношение, формируемое на основе 
признания универсальных прав и основ-
ных свобод человека», наряду с этим 
«терпимость – это понятие, означающее 
отказ от догматизма, от абсолютизации 
истины и утверждающее нормы, установ-
ленные в международных правовых актах 
в области прав человека». В 1998 году 
в Баку по инициативе Шейхулислама 
Аллахшукюра Пашазаде состоялась 
международная конференция «Современ-
ность и религиозно-нравственные ценно-
сти». Именно поэтому благодаря Гейдару 
Алиеву, начиная с 1999 года, 16 ноября 
в Азербайджане начало отмечаться как 
День Толерантности. 

Толерантность как важный элемент 
культуры сегодня является необходи-
мым условием социальной сплоченно-
сти людей с различными политическими 
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убеждениями, культурными традици-
ями, политическими принадлежностями. 
В таких условиях толерантность является 
основополагающим моральным принци-
пом общества. А что касается Азербайд-
жана, высказывания преемника общенаци-
онального лидера ‒ Президента Ильхама 
Алиева – являются наглядным примером: 
«… В течение веков на азербайджанской 
земле сформировалась прогрессивная 
система культурных и религиозных отно-
шений, основанная на взаимном доверии 
и уважении. Заслуживает внимания тот 
факт, что в нашей стране всегда господ-
ствовала атмосфера высокой толерант-
ности, никогда не было дискримина-
ции и конфронтации на национальной 
и религиозной почве. Неопровержима 
роль азербайджанского народа в том, что 
этносы, имеющие различные убежде-
ния и верования <…> проживали в усло-
виях мира и спокойствия» [11, с. 3–4].

Спустя десять лет после смерти обще-
национального лидера 26 июля 2013 года 
на церемонии ифтар в резиденции Управ-
ления мусульман Кавказа на встрече 
с президентом Ильхамом Алиевым глава 
Бакинской и Прикаспийской епархии Рус-
ской Православной Церкви Александр 
сказал: «Я должен говорить о религиоз-
ной картине общества. Религия ‒ душа 
народа. Гейдар Алиев это прекрасно 
понимал, сам будучи глубоко верующим 
человеком. Именно в период его руко-
водства страной религиозные общины 
обрели подлинную свободу и развитие 
в своей религиозной жизни. В стране 
в этом направлении была проделана зна-
чительная работа. Мы видим строитель-
ство религиозных храмов и школ. Кроме 
того, мы наблюдаем, как многие рели-
гиозные праздники стали праздниками 

общенационального, государственного 
характера. Но в то же время было сделано 
все для того, чтобы религию не использо-
вали в своих целях всевозможные поли-
тические силы. Все это было достигнуто 
за годы руководства Гейдара Алиева. 
Кроме того, в стране сложилась подлин-
ная атмосфера толерантности. Возникло 
взаимное уважение между людьми с раз-
личными национальными и религиоз-
ными взглядами. Не побоюсь повторить 
слова Гейдара Алиева: «Многонациональ- 
ность ‒ наше богатство» [12].

По данным Государственного Коми-
тета по работе с религиозными организа- 
циями Азербайджана на 2014 год на 
территории республики действовали 
1802 мечети, 5 православных, 1 католи-
ческая, 4 грузинских православных церк-
вей, 6 синагог и другие места поклоне-
ния [1]. Азербайджанский Альянс Мира 
и Развития, функционирующий в нашей 
стране с 1997 года и по настоящее время, 
объединяет неправительственные орга-
низации, представителей различных 
религиозных конфессий, осуществляет 
успешную деятельность в указанном 
направлении как толерантная организа-
ция. Из них можно назвать Православ-
ную Религиозную Общину Бакинской 
и Прикаспийской Епархии Русской Пра-
вославной Церкви, Религиозную Общину 
европейских Евреев Баку, Религиозную 
Общину Горских Евреев Баку, Религиоз-
ную Общину Грузинских Евреев, Римско-
католическую общину и другие религиоз-
ные конфессии [5, с. 95].

Вывод. В целом, для сохранения 
толерантности в нашей стране приняты 
многие меры, в политике государства 
занимает важное место религиозная толе-
рантность и уважение к другим религиям.
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У статті робиться спроба дослідити релігійно-церковну ситуацію на Закарпатті (Підкарпатській 
Русі – Карпатській Україні) напередодні Другої світової війни. Автори аналізують окремі релігійні 
часописи, тогочасну закарпатську періодику, діяльність відомих церковних і громадсько-політичних 
діячів Діонизія Няраді, Августина Волошина, Олександра Стойки, Юрія Станинця. Значна увага 
звертається на взаємовідносини між вірниками греко-католицької і православної конфесій. Йдеться 
про масові репресії проти духовенства після окупації Карпатської України військами гортистської 
Угорщини. 

Ключові слова: Карпатська Україна, уряд Августина Волошина, Греко-Католицька церква, пра-
вославна церква, релігійні часописи, угорські репресії.

В статье сделана попытка исследовать религиозно-церковную ситуацию в Закарпатье (Под-
карпатской Руси – Карпатской Украине) накануне Второй мировой войны. Авторы анализируют 
отдельные религиозные издания, закарпатскую периодику, деятельность известных церковных 
и общественно-политических деятелей Дионизия Няради, Августина Волошина, Александра Стой-
ки, Юрия Станинца. Основное внимание сосредоточено на взаимоотношениях между верующими 
греко-католической и православной конфессий. Освещаются массовые репрессии против духовен-
ства после оккупации Карпатской Украины войсками гортистской Венгрии.

Ключевые слова: Карпатская Украина, правительство Августина Волошина, Греко-Католиче-
ская церковь, православная церковь, религиозные издания, венгерские репрессии.

The article attempts to investigate the religious-church situation in the Transcarpathian region (Pidkar-
patska Rus – Carpathian Ukraine) on the eve of the World War II. The authors analyze different religious 
periodicals, the Transcarpathian periodical of that time, the work of famous church and public figures – 
Dionizij Nyaradi, Augustine Voloshyn, Oleksandr Stoyka, and Yuriy Stanynets. Considerable attention is 
drawn to the relationship between the believers of the Greek Catholic and Eastern Orthodox confessions. 
The article researches the mass repressions against the clergy after the occupation of the Carpathian 
Ukraine by the troops of the Horthy’s Hungary.

Key words: Carpathian Ukraine, government of Augustine Voloshyn, Greek Catholic Church, Ortho-
dox Church, religious periodicals, Hungarian repressions.

Постановка проблеми. Багаторічна 
національно-визвольна боротьба закар-
патських українців за свої автономні 
права завершилася їх здобуттям у жовтні 
1938 р., коли празька влада призначила 
головою місцевого уряду Андрія Бро-
дія, а незабаром Августина Волошина. 
12 лютого 1939 р. в країні відбулися 
вибори до Сойму Карпатської України, 

який 15 березня проголосив повну неза-
лежність. До цих яскравих і вікопомних 
подій спричинилися українські політичні 
партії, різноманітні патріотичні товари-
ства, зокрема «Просвіта», цілий ряд відо-
мих громадсько-політичних діячів краю, 
які протягом усього міжвоєнного пері-
оду пропагували українську ідею, від-
стоювали право місцевого населення на 
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власну державність. Важливу роль у цих 
процесах відігравала Греко-Католицька 
церква, яка впродовж кількох десяти-
літь виховала цілу плеяду яскравих осо-
бистостей, до яких належали Президент 
Карпатської України Августин Воло-
шин, патріотичні українські священики 
та культурно-освітні діячі Кирило Феде-
леш, Степан Сабол (Зореслав), Карло 
Купар, Юрій Станинець та багато інших. 
Водночас необхідно констатувати, що 
окремі закарпатські священики не під-
тримали українську ідею й відкрито агі-
тували проти неї. Нерідко вони вели від-
верту боротьбу проти автономного уряду 
Августина Волошина й підтримували 
ідею входження Закарпаття до складу 
гортистської Угорщини. З окупацією 
угорськими військами Карпатської Укра-
їни розпочалися масові репресії проти її 
захисників. Не оминула ця участь і пред-
ставників духовенства.

Аналіз основних досліджень і публі-
кацій. Враховуючи той факт, що прав-
дива історія церкви на Закарпатті до про-
голошення незалежності України була 
заборонена, перші об’єктивні наукові 
публікації побачили світ за кордоном. 
Їх авторами зазвичай були активні учас-
ники національно-визвольних змагань 
1938–1939 років, які емігрували після 
окупації Закарпаття гортистськими вій-
ськами в країни Європи та Америки. 
Ґрунтовні монографії про вищеназвані 
події видали В. Шандор, А. Штефан, 
С. Росоха, Ю. Химинець. Великий фак-
тичний матеріл міститься у споминах 
та опублікованому щоденнику голов-
ного редактора урядової газети «Нова 
свобода» В. Гренджі-Донського. Серед 
істориків української діаспори США, 
які впродовж багатьох років досліджу-
вали історію греко-католицької церкви 
часів Карпатської України, необхідно 
назвати П. Стерча, О. Данка, В. Маркуся, 
П. Р. Магочія, А. Пекаря, М. Утриска, 
І. Лисяка-Рудницького та інших. В Україні 
найповніше вищеназвана проблема зна-
йшла своє відображення на сторінках три-
томної праці «Нариси історії Закарпаття», 

яка побачила світ на початку 90-х років 
під редакцією професора І. Гранчака. 
На жаль, у ній більше місця відводилося 
не стільки Карпатській Україні, як релі-
гійній ситуації на Закарпатті протягом 
міжвоєнного періоду. Найповніше ця 
проблематика досліджена в монографіях 
та статтях М. Болдижара та М. Палінчака. 
Питання релігії та церкви в часи Карпат-
ської України досліджували П. Чучка, 
О. Хланта, Н. Бенько, О. Довганич. Авто-
рами монографій про життєвий шлях 
і громадсько-політичну діяльність Авгус-
тина Волошина виступили М. Токар, 
М. Зимомря, В. Гомоннай, М. Кляп, 
В. Туряниця, В. Сергійчук. Взаємовідно-
сини Августина Волошина з митрополи-
том Андреєм Шептицьким досліджували 
О. Хоменко і В. Басараб. Багатогранну 
діяльність Діонизія Няраді досліджував 
І. Ліхтей.

Формулювання цілей статті. Осно-
вною метою є дослідження головних 
аспектів церковно-релігійної ситуації, яка 
склалася в Карпатській Україні напри-
кінці 30-х років, коли молода держава 
пройшла своєрідну еволюцію від автоно-
мії до проголошення повної незалежності. 
Значна увага звертається на взаємовідно-
сини між представниками Православної 
та Греко-Католицької церков, на діяль-
ності найвідоміших представників духо-
венства Закарпаття Августина Волошина, 
Діонизія Няраді та Олександра Стойки.

Виклад основного матеріалу. Напри-
кінці 30-х років Греко-Католицька церква 
на території нерадянської України налі-
чувала 4 370 000 вірників, 3 040 паро-
хій з 4 440 церквами. У п’ятьох єпархіях 
з двома Апостольськими адміністрато-
рами діяли два єпископи та один митро-
полит. За підрахунками І. Ортинського, 
на західноукраїнських землях несли 
службу 2 950 священиків, 520 ієромона-
хів (священиків-ченців), 1 100 монахинь, 
540 студентів богослов’я, 4 малі семіна-
рії, 41 католицька організація та 38 часо-
писів, журналів і видавництв [1, с. 118]. 
На території Закарпаття налічувалось 
410 000 греко-католиків [2, с. 85].
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У 1936 р. у краї було зареєстровано 
140 000 осіб православного віроспові-
дання, їх обслуговувало 67 служителів 
культу (15 монахинь та 52 священики) 
[3, с. 47]. На думку В. Маркуся, «на тери-
торії Чехословаччини в 20-30-х роках 
розгорнувся рух православ’я, отже, скоро 
Греко-Католицька Церква втратила моно-
польне становище серед українців. Пра-
вославіє ширилося з ініціятиви головно 
російських, як і буковинських та галиць-
ких русофільських, емігрантів та завдяки 
підтримці празького уряду, який бачив 
в новому релігійному русі реакцію 
на політичний курс великої частини зма-
дяризованого греко-католицького духо-
венства» [4, с. 5]. Першим сербським 
єпископом на Закарпатті був Досифей, 
пізніше Володимир, якого угорці після 
окупації усунули.

2 листопада 1938 р. відбувся Віден-
ський арбітраж, у результаті якого під 
Угорщиною залишилось 35 греко-като-
лицьких парафій на чолі з єпископом 
О. Стойкою, який залишився в Ужгороді 
[5, с. 105]. Отже, у Карпатській Укра-
їні залишилось 280 парафій, які не мали 
єпископа [6, с. 115]. Уже 3 листопада 
1938 р. від імені Мукачівської греко-
католицької єпархії та ряду політичних 
партій і об’єднань був складений мемо-
рандум, який передали урядам Чехосло-
ваччини, Великобританії, Франції, Німеч-
чини, Італії, Польщі, Румунії, Угорщини 
та Югославії. У ньому вказувалося, що 
«віденський арбітраж відторгнув від 
Карпатської Русі головне місто Ужгород 
і промисловий центр Мукачево, без яких 
край, з точки зору економічної, культур-
ної та національної, існувати не може. 
Тому заявляємо, що і після віденського 
арбітражу розглядаємо цю територію 
єдиною і неподільною» [7, с. 18]. Цей 
меморандум не справив ніякого впливу на 
ініціаторів арбітражу у Відні, а тому мав 
символічне значення. Єпископ О. Стойка 
зробив спробу підпорядкувати собі греко-
католицькі парафії Карпатської України. 
Він направив до Хуста наймолодшого 
каноніка Людовика Міню, щоб той управ-

ляв 280 парафіями. Ватикан, звісна річ, 
на такий крок не пішов.

У ситуації, яка склалася, проявив іні-
ціативу єпископ Крижевацької греко-
католицької єпархії Діонизій Няраді, 
який «подав меморандум на руки карди-
нала Євгена Тіссерана, секретаря Кон-
грегації Східної Церкви в Римі, інфор-
муючи, що в Карпатській Україні понад 
400 000 вірних залишається без єпископа» 
[8, с. 84]. 14 листопада 1938 р. Папа Пій 
ХІ прийняв на аудієнції Д. Няраді, під час 
якої доручив йому «піклуватися найбідні-
шим народом Підкарпаття, що лишився 
без пастиря й інших необхідних засобів» 
[9, с. 84–85]. 15 листопада 1938 р. Карди-
нал Є. Тіссеран від імені Святої Конгре-
гації Східної Церкви у Ватикані видав 
декрет №653/38, згідно з яким «цілковито 
уступає юрисдикція Всепреосвященного 
Олександра Стойки, мукачівського єпис-
копа Русинів у парохіях його дієцезії, що 
находяться поза границями угорського 
Королівства, аж доки Апостольська Сто-
лиця інакше не зарядить. Усякі інші заря-
дження цьому противні, оцим устають» 
[10]. Причина такого кроку Ватикану 
пояснювалась наслідками Віденського 
арбітражу, після якого відбулося «нове 
розграничення між Чехословацькою Рес-
публікою і Королівством Угорщини» 
і «більша часть Парохій мукачівської 
дієцезії Русинів у дійсності остала від-
лучена від міст Мукачева й Ужгорода» 
[11]. У зв’язку з тим, що «мукачівському 
єпископові Русинів тепер неможливо діс-
татися з одної частини (дієцезії) до дру-
гої принадлежної до його юрисдикції», 
Ватикан «зволив поручити Високопре-
освященному др. Діонізію Няраді, єпис-
копові крижевацькому, щоб перебрав 
пастирський уряд Апостольського Візи-
татора мукачівської єпархії Русинів, що 
знаходяться в Чехословацькій Республіці, 
і щоб про все інформував Апостольську 
Столицю» [12].

Ще в 1934 р. «Благовісник» повідо-
мляв, що в найближчому часі має виник-
нути нове греко-католицьке єпископство 
в Хусті. Це дало б можливість Вати-
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кану перетворити Ужгородську єпархію 
на митрополію. Однак урядове повідо-
млення Апостольської Столиці в цій 
справі прийшло аж 2 вересня 1937 р. Друга 
світова війна перекреслила ці благона-
дійні плани. Щодо призначення Д. Няраді 
апостольським адміністратором краю, 
то даний акт Ватикану розцінювався 
тільки як тимчасовий, «в очікуванні ство-
рення власної закарпатської митрополії» 
[13, с. 402]. В інтерв’ю газеті «Нова сво-
бода» 12 грудня 1938 р. Д. Няраді сказав: 
«Є отже, дві єпархії, й наша, поки що буде 
управлювана апостольською адміністра-
цією, може й через довгий час… За моєю 
гадкою, єпархія Карпатської України зго-
дом стане дефінітивно окремою бо вже 
й тепер можна вважати, що Мукачівська 
єпархія стала двома сепаратними єпар-
хіями. Резиденція апостольської адміні-
стратури є тепер у Хусті, і я думаю, що 
місце осідку єпархії буде в Столиці Уряду 
Карпатської України» [14].

Необхідно погодитися з тверджен-
ням П.Р. Магочія, що «оскільки Няраді 
був відомий українофіл, то таке призна-
чення свідчило, що Ватикан визнає укра-
їнську орієнтацію автономного уряду» 
[15, с. 115]. Тогочасна Карпатська Укра-
їна ставала центром боротьби не тільки 
політичної, але і церковної. Не випадково 
А. Волошин у «Маніфесті уряду Карпат-
ської України до всіх громадян Карпат-
ської України», прийнятому 3 листопада 
1938 р., закликав: «Хай пропадуть всякі 
релігійні й класові спори, що їх до сьо-
годні викликували між нами вороги 
нашого народу» [16]. На глибоке переко-
нання В. Шандора, «назначенням єпис-
копа Няраді апостольським адміністра-
тором у Хусті Греко-Католицька церква 
була з боку юрисдикції упорядкована» 
[17, с. 257]. Що стосується Угорщини, то 
вона висловила Ватикану невдоволення 
з приводу призначення Няраді єпископом 
Карпатської України.

Про приїзд Д. Няраді в Карпатську 
Україну Міністерство закордонних справ 
ЧСР повідомило уряд А. Волошина 
26 листопада 1938 р. «Ця вістка, – писала 

«Нова свобода», – викликала велике вдо-
волення народу Карпатської України» 
[18]. 29 листопада Хуст зустрів єпис-
копа Д. Няраді, який приїхав з Ватикану 
через Югославію [19]. 4 грудня 1938 р. 
він провів першу службу Божу в Хусті, 
проголосивши літургію «за самостійну 
Карпатську Україну, за її Народ, за Владу 
і за її добро – щоб були всі заодно! Одно: 
в католицизмі, в українській народності, 
всі в благородній праці, культурі: словом, 
одні в житті і смерті!» [20]. Отже, уже 
з перших днів свого перебування в Кар-
патській Україні Д. Няраді зарекоменду-
вав себе відвертим прихильником україн-
ської ідеї.

Українська орієнтація єпископа яскраво 
відображена в його «Пастирських листах» 
і «Зверненнях». У одному з перших своїх 
«Пастирських листів» Д. Няраді закликав: 
«Прошу всіх Отців, щоб Служба Божа 
серед тижня, коли не мають замовлених 
інтенцій, видправлялася по намірені Свя-
того Отца: «Про мир усього світа», а кромі 
цього про добро нашої держави. Одно-
часно дуже поручаю всім моїм Вірним, 
щоб у своїх молитвах випрошували бла-
гословення для цілого нашого народу, а 
передусім для тих, у чиї руки Боже Про-
видіння поставило керму нашої держави 
і нашого народу» [21]. 18 грудня 1938 р. 
Д. Няраді відвідав Перечин, де виголо-
сив промову, у якій «закликав вірників 
стояти певно при вірі, що тільки у певній 
вірі наше спасіння й успіх нашого від-
родження та кращої майбутності нашого 
народу та державного визволення» [22]. 
У «Пастирському листі» від 23 грудня 
1938 р. Д. Няраді сповістив вірників, що 
«нашу єпархію мукачівську в Чехосло-
вацькій Республіці віддав я під особливу 
опіку Препорочно Зачатої Діви Марії, 
наша ж держава проголосила її особли-
вою Покровителькою-Заступницею Під-
карпатської Держави» [23].

1 січня 1939 р. єпископ звернувся 
з «Батьківським зичливим словом 
до Впр. Отців Душпастирів», у якому 
закликав, щоб вони «свідомі своїх свя-
щенних завдань, як найдальше держали 
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себе від хоть якої протидержавної агіта-
ції так, щоб і найменша тінь не падала на 
їхню діяльність. І церковне право і сам 
природний закон вказують нам, душпас-
тирям, яке має бути наше відношення 
до законної Влади на території, на котрій 
нам приходиться розвивати нашу свя-
щеничу діяльність. Супроти такої Влади 
треба нам заняти впрост позитивне ста-
новище…» [24, с. 5]. Незважаючи на цю 
пересторогу, українською поліцією були 
затримані греко-католицькі священики 
Н. Сілвай, І. Йосиф, З. Шолтес, І. Мінь, 
І. Емерик. Їх звинуватили в античесь-
кій, антиукраїнській і проугорській про-
паганді та ув’язнили в концентраційний 
табір Думен. Безперечно, вищеназва-
ними особами не завершувався перелік 
священиків, які відкрито працювали на 
Угорщину. Можливо саме тому окремими 
членами уряду Карпатської України вно-
силися пропозиції про заміну священиків 
у поодиноких округах [25, с. 69].

Приступивши до виконання обов’язків 
апостольського адміністратора в Кар-
патській Україні, Д. Няраді виклав свою 
програму дій в інтерв’ю редакторові 
«Нової свободи» В. Гренджі-Донському 
12 грудня 1938 р.: «Мій плян є такий, – 
сказав єпископ, – щоб кожний священик 
був взірцевим духовником своїх вірних 
і виконував свої обов’язки сумлінно і як 
найточніше. Другим моїм пляном є запро-
вадити наше духовенство до діяльності 
Католицької Акції… Священик не сміє 
видтягатися від культурної праці між сво-
їми вірниками, він повинен давати ініці-
ятиву й брати живу участь у цій праці. 
А такої праці скрізь є багато: а) праця 
релігійного змісту, організація релігій-
них кружків, католицької молоді тощо; 
б) праця в читальні «Просвіти», догляд 
і керування нею; в) харитативно-добро-
дійна допомога бідним; г) організовання 
і ведення антиалкогольних кружків… 
Також було б бажаним, щоб священство 
запровадило освідомлюючу працю гос-
подарського характеру… Відчити лекції 
а також практичні вказівки, щоб піднести 
наш народ на вищий економічний рівень. 

Було б добре закладати при кожній паро-
хії комітет, щоб дати можливість вишко-
лення талановитих бідних хлопців через 
матеріяльну допомогу… На Карпатській 
Україні потрібно є видавати тижневик, 
де можна б містити, крім політично-куль-
турного перегляду, також цінні господар-
ські поради селян… Для народу є конче 
потрібним видавати якнайбільше деше-
вих популярних книжок» [26].

Д. Няраді активно почав упроваджу-
вати свій план у життя. Єпископ заснував 
«Товариство греко-католицьких священи-
ків», яке очолив Ю. Станинець, а секре-
тарем став С. Сабол. Контакт з духо-
венством він підтримував за допомоги 
«Вісника Мукачівської єпархії в Чехосло-
вацькій Республіці», перший номер якого 
побачив світ 1 січня 1939 р. в Хусті. Усього 
вийшло п’ять номерів. У «Віснику» дру-
кувалися звернення єпископа до свяще-
ників та вірників, інформації про життя 
єпархії тощо. С. Сабол видавав «Місій-
ний календар». Ці видання друкувалися 
в приміщенні державної друкарні в Хусті.

Наприкінці 30-х років дві греко-като-
лицькі вчительські семінарії значно роз-
ширили число учнів і щороку випус-
кали по 200–250 випускників. Крім того, 
в Ужгороді успішно працювала греко-
католицька семінарія, яка готувала свя-
щеників. За порадою уряду А. Волошина 
владика Д. Няраді з 1 лютого 1939 р. 
переніс до Оломоуца Ужгородську бого-
словську семінарію. Її ректором було при-
значено монаха-василіана М. Калинця 
[27, с. 5].

10 березня 1939 р. Д. Няраді підписав 
розпорядження священикам про урочисте 
відзначення в церквах Сойму Карпат-
ської України: «В особливіший спосіб 
поручаю і заряджую, щоб у день отво-
рення Сойму – точна дата буде оголошена 
в радіо – у всіх парохіях нашої єпархії на 
автономній території Карпатської Укра-
їни всечестиві отці духовні відправили 
Службу Божу; наперед треба повідомити 
вірників і місцеві уряди. Рівно ж заря-
джаю, щоб із тої світлої нагоди всі дзвони 
по наших церквах дзвонили на навечеріє 
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(в останній вечір перед днем відкриття 
Сойму – М. В., М. П.) й у самий день отво-
рення Сойму по Службі Божій – також 
через чверть години» [28, с. 120]. Три свя-
щеники були обрані послами Сойму Кар-
патської України – К. Феделеш, А. Довбак 
і Ю. Станинець. Про останнього В. Грен-
джа-Донський писав, що він «облюбле-
ний священик, знаменитий проповідник 
і відомий наш письменник» [29, с. 223].

У Карпатській Україні існувало 
140 православних парафій з 5 монасти-
рями, з чого два були жіночі, а один зна-
ходився на Пряшівщині [30, с. 86]. Усього 
в краї налічувалося 155 000 православних. 
На думку П.Р. Магочія, «православний 
єпископ… не підтримав уряд Волошина. 
Православне населення, якому була при-
щеплена любов до всякого російського, 
не могло перейняти українську ідеоло-
гію хустського уряду» [31, с. 115]. Вва-
жаємо, що більш має рацію В. Шандор, 
який твердить, що «боротьба розпочалась 
заслугою єпископа Саватія в православ-
ній церкві. Саватій з’явився на Карпат-
ській Україні і відправляв Богослужіння. 
Православна церква на Карпатській Укра-
їні належала до юрисдикції Сербської 
православної церкви, а Саватій належав 
до московської, у Чехо-Словакії не визна-
ваної. Є очевидно, що метою Саватія було 
зробити заколот» [32, с. 257].

Міністр внутрішніх справ Карпатської 
України Ю. Ревай під час свого перебу-
вання в Празі 4 грудня 1938 р. прийняв 
представника «Німецького Інформа-
ційного Бюро», якому заявив: «Ворожа 
пропаганда поширює сплетні, що в Кар-
патській Україні є переслідування на полі-
тичному чи релігійному тлі, зокрема пере-
слідування православного населення. 
Ці чутки – видумані. У Карпатській Укра-
їні немає ніяких переслідувань. Усі грома-
дяни, без різниці політичних переконань 
чи релігійної приналежності – є рівні 
перед законом» [33]. А. Волошин 23 лис-
топада 1938 р. прийняв архієпископа Сава-
тія, «розмова з яким тривала 40 хвилин 
і торкалася справ православної церкви на 
Карпатській Україні. Архієпископ Сава-

тій після розмови з прем’єром прийняв 
редактора «Нової свободи» і висловив 
велике задоволення, що прем’єр з повним 
зрозумінням і прихильністю ставиться 
до потреб православної церкви на Кар-
патській Україні» [34]. 28 листопада 
А. Волошин прийняв нового єпископа 
православної церкви В. Раїча з Мукачева, 
який «зложив прем’єрові заяву лояль-
ності до Карпатоукраїнської держави та її 
влади» [35]. 21 грудня А. Волошина від-
відав сербський православний митропо-
лит Йосиф у супроводі єпископа В. Раїча 
й архімандрита О. Кабалюка. Делегація 
передала привітання від патріарха пра-
вославної церкви Гаврила. Митрополит 
Йосиф запевнив А. Волошина, що право-
славна церква буде лояльна до влади Кар-
патської України та не буде втручатися 
до національних справ.

Таким чином, уряд А. Волошина пішов 
на зближення з керівництвом православ-
ної церкви, яке почало приносити перші 
позитивні наслідки. У с. Копашньові 
під час святкування храму церкви свя-
того Михайла православний архієпис-
коп закликав молитися за «Богохраниму 
Карпатську Україну та її правительство» 
[36, с. 447]. Представники православної 
митрополії, поруч з греко-католицьким 
єпископом Д. Няраді, брали участь у роботі 
з’їзду Карпатської Січі в Хусті як почесні 
гості [37, с. 104]. Серед питань, які обго-
ворювалися 29 грудня 1938 р. на засі-
данні Синодального Комітету Української 
Православної Митрополії Карпатської 
України, значилося наступне: «Україн-
ська православна церква на службі відро-
дження Карпатської України та розбудови 
церковної організації і наше відношення 
до інших церков» [38]. Ці факти є доказом 
того, що керівництво православної церкви 
в Карпатській Україні лояльно відноси-
лося до уряду А. Волошина та політики, 
яку проводив його кабінет.

На закарпатській території, яку окупу-
вала Угорщина, греко-католицьким єпис-
копом Мукачівської єпархії був Олек-
сандр Стойка. Високоосвічена і з багатим 
досвідом людина, він проводив нечітку 
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та непослідовну політику, нерідко міня-
ючи свої погляди. 26 жовтня 1938 р., 
коли А. Волошин став прем’єр-міністром 
Підкарпатської Русі, під час благодар-
ственного молебня єпископ О. Стойка 
назвав його «батьком народу» [39, с. 104]. 
У першій половині березня 1939 р. єпис-
коп у виступі по радіо заявив: «…Місце 
русинського народу може бути тільки 
в тій Угорщині, де він протягом тисячі літ 
ділив добро і лихо з братським угорським 
народом… І тепер, у ці години, коли геро-
їчна армія Угорщини святого Стефана 
наближається до Карпатських гір, щоб 
визволити нас, русинів, від відчайдуш-
ного пекла, ми бачимо в цьому святу волю 
доброго Бога, який турбується за долю 
народів і націй. Ці герої-гонведи… з брат-
ньою любов’ю об’єднаються з нашими 
русинськими солдатами, щоб пліч-о-пліч 
навіки забезпечити повагу до віри і церкви 
русинського народу, забезпечити захист 
наших святих традицій і можливість 
матеріального життя, гідного людини. 
Приймайте з довір’ям і любов’ю гонве-
дів» [40, с. 122]. О. Стойка завершив свій 
виступ словами: «Хай живе наша тисячо-
літня батьківщина – Угорщина, хай живе 
наш улюблений пан регент і хай живе наш 
дорогий русинський народ» [41, с. 123]. 
У пасхальному посланні від 2 квітня 
1939 р. О. Стойка закликав славити угор-
ських загарбників і з радістю віддати їм 
багатства краю [42, с. 123–124].

13 червня 1939 р. О. Стойка склав при-
сягу на вірність Угорщині: «Я, д-р. Стойка 
Олександр, як це личить єпископові, при-
сягаю святим Євангелієм, що буду вірним 
прихильником регента Угорщини, і обі-
цяю, що ні посередньо, ні безпосередньо 
не братиму участь у справах, які супер-
ечать інтересам Угорщини. Боже, мені 
допоможи!» [43, с. 125]. Однак незабаром 
О. Стойка переконався, що угорські власті 
ведуть подвійну гру. Цим самим вони 
дискредитували себе в очах єпископа. Як 
вважають сучасні дослідники [44, с. 107], 
О. Стойка спрямував усі зусилля на 
захист свого народу. Своїм відважним 
виступом не дозволив деградувати пре-

лата ректора Олександра Хіру, якого нова 
угорська влада довгий час ігнорувала 
в семінарії. Він постарався також, щоб 
керівництво семінарії залишилося в руках 
священиків-народовців. Студійні місця 
в семінарії він заповняв селянськими 
хлопцями і піклувався про піднесення 
релігійно-культурного життя народу. Під 
його керівництвом видавалися офіційний 
орган Мукачівсько-Пряшівської єпархії 
«Душпастир», часописи «Благовісник» 
і «Місійний вісник». Однак, незважаючи 
на це, єпископ О. Стойка, безперечно, усе 
зробив для того, щоб прискорити окупа-
цію Карпатської України Угорщиною.

Адміністратором православних прихо-
дів на окупованій угорськими військами 
західній частині Закарпаття Владимир 
Раїч призначив ігумена Аврікія. Єпис-
копу В. Раїчу було запропоновано при-
йняти угорське громадянство, але він від-
мовився. У зв’язку з цим Міністерство 
культів Угорщини заявило, що В. Раїч – 
підданий іншої країни і тому він не може 
бути визнаний урядом як уповноваже-
ний по виконанню функцій єпископа у їх 
державі. Він був інтернований як особа 
неблагонадійна для угорських властей. 
На його місце було призначено ігумена 
Феофана Сабова, але і його незабаром 
усунуто [45, с. 99]. «Загальне враження 
населення Закарпаття про ставлення 
мадярської влади до закарпатських цер-
ков, – писав відомий дослідник історії 
церкви О. Данко, – можна у спрощеній 
формі окреслити так: мадярська влада 
фаворизувала Греко-Католицьку церкву, 
а до православної ставилася вороже чи, 
щонайменше, по-мачушиному… Пра-
вославна церква Закарпаття… пройшла 
шлях від стану церкви, переслідуваної 
на самому початку, до стану церкви, під-
тримуваної тією ж мадярською владою» 
[46, с. 362]. Згідно з угорською статисти-
кою у 1940 р. в Закарпатті налічувалося 
110 тисяч православних [47, с. 5].

15 березня 1939 р. угорські війська 
розпочали окупацію Карпатської Укра-
їни. Через деякий час почалися масові 
репресії, які не обминули і представни-



96

Серія МІЖНАРОДНІ ВІДНОСИНИ. Випуск 4
♦

ків церкви, до того ж не мало суттєвого 
значення, до якої конфесії належав той 
чи інший священик. «Архівні матеріали 
свідчать, – довели П. Чучка і Е. Швед, – 
що наступ угорських властей на україн-
ську ідею на Закарпатті в міжвоєнні роки 
не припинявся. Деякі з них наочно показу-
ють динаміку і технологію цього наступу, 
розкривають спеціальність служб кий-
мел-гарітов, називаючи конкретних осіб, 
яких брали на мушку з метою фізичної 
розправи угорські репресивні органи 
напередодні другої світової війни, 
зокрема з осені 1938 по весну 1939 року» 
[48, с. 38]. Ці вчені віднайшли два архівні 
документи під назвами «Спис цих укра-
їнців, які з метою сильно шкодили так 
мадярському, як руському народу» і «Спис 
цих українців, які намагалися шкодити 
мадярському і мадяро-руському народу», 
до яких занесені прізвища 140 осіб. 
Усі вони вважались запеклими ворогами 
Угорщини і підлягали знищенню. Дослід-
никами доведено, що списки були скла-
дені 10 листопада 1938 р., тобто відразу 
після завершення роботи Віденського 
арбітражу і задовго до вторгнення угор-
ських військ на територію Карпатської 
України.

У списках значилися прізвища п’ятьох 
духовних осіб – Булика, В. Лара, О. Хіри, 
С. Папа і Ю. Станинця [49, с. 39]. Необ-
хідно додати, що в списках названі тільки 
добре відомі в широких колах насе-
лення люди. Час показав, що протягом 
1939–1942 років усі вони пройшли крізь 
угорські тюрми і табори. У списках від-
сутнє прізвище Д. Няраді, який був відо-
мий далеко за межами Закарпаття. Однак, 
незважаючи на велику популярність 
єпископа, «два дні після окупації Карпат-
ської України уряд Мадярщини поставив 
єпископа Няраді у його власній квартирі 
в Хусті під строгий жандармський догляд 
із забороною виходити з будинку та зустрі-
чатися з людьми. Брутальною поведін-
кою жандармерії та інших мадярських 
урядових властей єпископ Няраді зазнав 
всяких принижень. Тільки пізніше Апос-
тольський нунцій у Будапешті Ангело 

Ротта поміг єпископові та його секре-
тареві о. Решетилові виїхати до Риму» 
[50, с. 257].

Брак архівних джерел стосовно гор-
тистських репресій проти священиків 
дещо доповнюють спогади очевидців. 
Вони свідчать про жахливий терор, учи-
нений угорцями: «Середина літургії. 
Не давши дослужити Службу Божу, о. 
Купара схопили, здерли ризи і, як зло-
чинця, вивели з церкви… Заарештова-
них погнали в ліс. Зупинилися на поляні. 
Один зробив спробу втекти – то був Федір 
Рознійчук, – але його пристрелили на 
місці. Іншим пройшлися кулями по ногах, 
і всі ранені попадали на землю. Озвірілі 
садисти в дикій люті живим людям вико-
лювали очі, відрізали губи, язики, роз-
порювали животи. Нелюдські крики, 
стогін, зойки поносилися над лісом. Ці 
люди помирали великомученицькою 
смертю. На гуцульщині їх називають 
«квасівськими мучениками» [51, с. 257]. 
«Мене катували і судили за те, – при-
гадував священик Ю. Станинець, – що 
«брав участь у підпільній організації, яка 
ставила собі за мету прогнати угорських 
окупантів із Закарпаття». Так твердили 
судді і слідчі моєї «справи»… Побоями, 
знущанням намагалися «вибити» свід-
чення. Наші судді не вникали в справи» 
[51, с. 74–75]. Греко-католицького свяще-
ника із с. Терново на Тячівщині Погорі-
ляка засудили до п’яти років ув’язнення 
[51, с. 75]. Активний учасник подій 1938–
1939 рр. у Карпатській Україні священик 
С. Пап пройшов через тортури у хуст-
ській в’язниці та концтаборі в Кривій. 
У 1942 р. його засудили вдруге. У вироку 
вказувалось: «… підсудні проголошували, 
що Закарпаття завжди було українською 
територією, такою і залишиться, у зв’язку 
з чим Закарпаття, якщо треба, то зброй-
ним повстанням і революційним шляхом 
необхідно відірвати від Угорщини і при-
єднати до України» [51, с. 78].

Проводити репресії гортистам допо-
магали проугорськи налаштовані свяще-
ники. Таким, зокрема, був Ю. Марина. 
«Він греко-католицький священик, про-
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фесор і віце-ректор Богословської Семі-
нарії в Ужгороді, – пригадував С. Пап, – 
своїм поводженням був занадто грубим 
і зарозумілим. Ніхто з питомців його не 
любив. Для них він не був прикладом 
доброго священика. У священичій рясі був 
мадярським шпигуном… А тепер він тут, 
щоб подивитись ще на конання останніх 
жертв мадярського насилля» [51, с. 113]. 
Багатьом допоміг уникнути ув’язнення 
і зберіг життя єпископ О. Стойка.

Висновки. Переважна більшість насе-
лення Карпатської України була греко-
католицького віросповідання. Із середини 
листопада 1938 р. до середини березня 
1939 р. обов’язки апостольського адміні-
стратора в краї виконував крижеватський 
єпископ Д. Няраді, який відзначався 

своєю чіткою українською орієнтацією. 
Уряд Карпатської України все робив для 
того, щоб не виникали конфлікти між 
вірниками греко-католицької та право-
славної конфесій. Православна церква, 
що належала до Сербської Православної 
Митрополії, лояльно ставилася до уряду 
А. Волошина. Мукачівський єпископ 
О. Стойка, який залишився на окупованій 
Угорщиною території, вірно служив оку-
пантам, заохочуючи їх до повного захо-
плення Закарпаття. Однак у роки окупації 
він діяв менш активно, розчарувавшись 
у двоякості угорської політики. З оку-
пацією Закарпаття військами Угорщини 
в краї встановився жорстокий репресив-
ний режим, від якого постраждали пред-
ставники духовенства обох конфесій. 
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ЗБІРКА ЄВРЕЙСЬКИХ ПЕРІОДИЧНИХ ВИДАНЬ  
КІНЦЯ ХІХ – ПОЧАТКУ ХХ СТ. В ЕКСПОЗИЦІЇ МУЗЕЮ  

КЛАСИКА ЄВРЕЙСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРИ ШОЛОМ-АЛЕЙХЕМА

COLLECTION OF JEWISH PERIODIC EDITIONS  
OF LATE ХІХ – EARLY XX CENTURY. IN THE EXHIBITION 

OF THE MUSEUM THE CLASSIC – OF JEWISH LITERATURE  
SHOLOM-ALEEHEMA

Гладун Л.І.,
завідувач науково-дослідного сектору

Національного історико-етнографічного заповідника «Переяслав»

У статті автор розглядає та характеризує колекцію єврейських періодичних видань на російській 
мові кінця ХІХ – поч. ХХ ст., які експонуються в Музеї класика єврейської літератури Шолом-Алей-
хема. Формування колекції єврейської періодики розпочалося в 80-рр. ХХ ст. Єврейська преса на 
російській мові в основному друкувалась недовго, єдиним винятком був журнал «Восход», який мав 
майже 25-річну історію. У періодичних виданнях часів Першої світової війни висвітлювались події 
з фронту, друкувались списки і портрети солдат-євреїв, які відзначилися під час бойових дій.

Провівши аналіз публікацій російсько-єврейських періодичних видань кінця ХІХ – початку ХХ ст., 
можна скласти уявлення про життя єврейських громад у Російській імперії, ознайомитися з творчіс-
тю єврейських публіцистів, письменників, поетів.

Ключові слова: періодичні видання, газети, журнали, тижневик, видавництво.

В статье автор рассматривает и характеризует коллекцию еврейских периодических изданий на 
русском языке конца XIX – нач. ХХ в., которые экспонируются в Музее классика еврейской лите-
ратуры Шолом-Алейхема. Формирование коллекции еврейской периодики началось в 80-гг. ХХ в. 
Еврейская пресса на русском языке в основном печаталась недолго, единственным исключением 
был журнал «Восход», который имел почти 25-летнюю историю. В периодических изданиях времен 
Первой мировой войны освещались события с фронта, печатались списки и портреты солдат-ев-
реев, которые отличились во время боевых действий.

Проведя анализ публикаций российско-еврейских периодических изданий конца XIX – начала 
ХХ в., можно составить представление о жизни еврейских общин в Российской империи, ознако-
миться с творчеством еврейских публицистов, писателей, поэтов.

Ключевые слова: периодические издания, газеты, журналы, еженедельник, издательство.

In the article the author examines and characterizes a collection of Jewish periodicals in the Russian 
language of late 19th –early 20th century, which are exhibited at the Museum of the Hebrew Classic Sho-
lom-Aleichem. The formation of the collection of Jewish periodicals began in the 80th years of the 20th 
century. The Jewish press in the Russian language was mostly not printed long, the only exception was 
the «Voskhod» magazine, which had a nearly 25year history. Periodicals during the First World War cov-
ered events from the front, published lists and portraits of Jewish soldiers, who distinguished themselves 
during hostilities.

Having analyzed the publications of Russian-Jewish periodicals of the late nineteenth and early twenti-
eth centuries, you can get an idea of the life of Jewish communities in the Russian Empire, get acquainted 
with the work of Jewish publicists, writers, and poets.

Key words: periodicals, newspapers, magazines, weekly magazines, publishing houses.

Постановка проблеми. Важливе 
значення для дослідження культури 
національних меншин, які проживають 
в Україні, має періодична преса. Сьо-
годні статті науковців, які цікавляться 

проблематикою єврейства в Україні, 
все більше уваги приділяють друкова-
ним виданням. Адже саме з них можна 
почерпнути інформацію про історію 
функціонування періодики, її тематику, 
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про відомих постатей, які висвітлюва-
лися в ній тощо.

Тому важливим є вивчення музейних 
колекцій, в яких зберігаються підшивки 
газет та ознайомлення з ними широкого 
загалу науковців, дослідників, зокрема 
єврейської культури.

Аналіз останніх досліджень і публі-
кацій. Для новітніх досліджень з історії 
єврейства в Україні характерне значне 
зростання різнопланових публікацій, ста-
тей, монографій тощо. Проте не всі роботи 
мають опрацювання літератури, періодич-
ної преси, особливо тієї, що зберігається 
в музеях України. Різні аспекти, пов’язані 
з предметом нашого вивчення, знаходимо 
у статті О. Горшихіна [1], в дослідженнях 
В. Єлпатьївської та О. Петріківської, які 
присвячені вивченню юдаїки в Одесі та ін.

Формулювання цілей статті. Метою 
статті є комплексне вивчення, аналіз 
збірки єврейських періодичних видань 
російською мовою кін. ХІХ – поч. ХХ ст., 
що експонуються в Музеї класика єврей-
ської літератури Шолом-Алейхема.

Виклад основного матеріалу. Сла-
ветна переяславська земля дала світу 
багатьох відомих людей. У цьому списку 
гідне місце займає класик єврейської літе-
ратури Шолом-Алейхем (Соломон Ноху-
мович Рабинович). Народився майбутній 
письменник у родині дрібного крамаря 
Нохума Рабиновича 2 березня 1859 року. 
У вересні 1978 року до 120-річчя з дня 
народження Соломона Рабиновича на 
території Музею народної архітектури 
та побуту Середньої Наддніпрянщини 
було відкрито «Музей класика єврейської 
літератури Шолом-Алейхема». Він увій-
шов до структури переяславських музеїв, 
які були об’єднані в 1979 році в комп-
лекс – Переяслав-Хмельницький дер-
жавний історико-культурний заповідник 
(з 1999 р. – Національний історико-етно-
графічний заповідник «Переяслав»). 

Ідея створення Музею, як й інших 
музеїв Заповідника, належить Герою 
України, фундатору музейної справи 
Михайлу Івановичу Сікорському. В жур-
налі «Совєтиш Геймланд» (Советская 

родина) № 7 за 1978 р. було опубліко-
вано лист-звернення директора Пере-
яслав-Хмельницького державного істо-
ричного музею з проханням допомогти 
у зборі матеріалів для створення експози-
ції музею Шолом-Алейхема. У відповідь 
на лист редакція журналу включилась 
у важливу справу. Була організована іні-
ціативна група, в яку входили літератори, 
художники: поет Х. Бейдер, бібліограф 
М. Розенгауз, художниця І. Мастбаум 
та ін. Група займалася відбором книг, 
картин, малюнків, документів, фотомате-
ріалів. Земляк Шолом-Алейхема худож-
ник О. Колесніченко, з яким редакція 
налагодила контакти, взяв велику участь 
у підборі експонатів для Переяславського 
музею. Також в архіві М. Сікорського 
є листи, з якими він звертається в Москву 
та лист-звернення в обласну бібліотеку 
міста Чернівці з проханням посприяти 
у зборі матеріалів (друкованих видань), 
пов’язаних з життям та творчістю Шолом-
Алейхема [2]. Надзвичайно багато для 
Музею зробив палкий шанувальник твор-
чості письменника Абрам Чубинський. 
Протягом багатьох років він плідно 
співпрацював з науковцями Заповідника. 
Жителі м. Переяслав-Хмельницького 
також передавали цінні речі, які зайняли 
почесне місце в експозиції. В Музеї пред-
ставлені: оригінальні книги, документи, 
друковані видання, літографії, картини, 
фото, предмети побуту та релігії. 

Періодична преса – складова час-
тина національної культури, цінність 
якої полягає в тому, що вона висвітлює 
реальні події, факти, процеси, які відбу-
ваються в повсякденному житті. Значна 
частина єврейської періодики кін. ХІХ – 
поч. ХХ ст. друкувалася не мовою наці-
ональної спільноти, а на російській мові. 

Формування колекції єврейської пері-
одики розпочалося у 80-рр. ХХ ст. Біль-
шість примірників газет і журналів були 
передані до музею з Резервно-обмінного 
фонду бібліотеки АН УРСР та приватних 
зібрань. У фондовій збірці НІЕЗ «Пере-
яслав» зберігаються періодичні видання 
«Рассвет», «Восход», «Новый Восход», 
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«Русский еврей», «Еврейская неделя», 
«Еврейские известия», «Еврейский мир», 
«Еврейская жизнь», «Еврейские вести», 
«Недельная хроника Восхода». 

Російсько-єврейські періодичні 
видання з’явились у Російській імперії 
в 1860 році. В м. Одесі 27 травня Осип 
Рабинович випустив перший номер тиж-
невика «Рассвет», який називав себе 
«органом русских евреев». Не дивлячись 
на те, що видання підтримував попечи-
тель Одеського навчального округу зна-
менитий хірург М. Пирогов, тижневик 
виходив з великими труднощами. Пере-
важна більшість його публікацій присвя-
чена просвітницькій роботі серед єврей-
ського народу. Поряд з публіцистикою, 
біржовою хронікою, оглядами зарубіжної 
єврейської журналістики, історичними 
та іншими науковими статтями, в «Расс-
вете» друкувались і художні твори. Серед 
авторів: письменник Л. Леванда, про-
фесор Рішельєвського ліцею А. Георгі-
ївський (вів рубрику «Огляд іноземної 
єврейської журналістики»), І. Чацький, 
лікар і громадський діяч Е. Соловейчик, 
юрист та історик Г. Барац, юрист А. Пас-
совер, іноземним кореспондентом був 
відомий єврейський історик І.М. Йост [1]. 
Також у виданні зазначались імена тих, 
хто надавав пожертви на користь бідних 
учнів другого Одеського єврейського учи-
лища 1-го розряду та постраждалих хрис-
тиян у Сирії.

Тижневик проіснував до травня 1861 р., 
за цей час вийшло друком 52 номери. 
В експозиції музею представлена під-
шивка, в яку входять всі 52 номери 
(Ш-335 КВ-7905) [5], передала її жителька 
м. Києва С.Г. Хаслер у 1980 р. На пер-
шому аркуші підшивки газети «Рассвет» 
є овальний штамп з написом «Библиотека 
общества расспространения просвеще-
ния между евреями в России». Товари-
ство засноване в 1863 р. в С.-Петербурзі 
й було єдиною офіційною єврейською 
культурно-просвітницькою організацією 
в Росії. Вона займалася переважно видав-
ничою й освітньою діяльністю, загальний 
напрям якої – інтегрувати євреїв у росій-

сько-імперське середовище. На базі това-
риства було створено історико-етногра-
фічну комісію для вивчення історії євреїв, 
яка в 1908 р. перетворена на Єврейське 
історико-етнографічне товариство. 

З кінця 70-х років ХІХ ст. центром інте-
лектуального життя російського єврей-
ства стала столиця імперії, майже поло-
вина всіх періодичних видань виходила 
в Санкт-Петербурзі. 

Єврейська преса на російській мові 
в основному друкувалась недовго, єди-
ним винятком серед них був журнал «Вос-
ход», який мав майже 25-річну історію. 
У 1881 році в Санкт-Петербурзі вийшов 
друком перший номер журналу під редак-
цією російсько-єврейського публіциста 
Адольфа Єфимовича Ландау. В 1882 році 
при ньому стала друкуватися газета, яка 
називалась «Недельная хроника Восхода» 
(АК-811 КВ-13617), а пізніше – просто 
«Восход». Заслуговують на увагу пред-
ставлені в музейній експозиції підшивки 
«Восходу» за 1901 р. (Ш-330 КВ-7905.), 
1903 р. (Ш-332 КВ-7905), 1904 р. (АК-941  
КВ-14979), 1905 р. (Ш-333 КВ-7905). 
У тижневику можна виділити рубрики: 
«Обзор еврейской печати», «Зарубеж-
ная хроника», «Итоги за прошлый год», 
а також розділ «Объявления». Пере-
важна більшість публікацій друкованого 
видання було присвячено просвітни-
цтву єврейського населення та питанню 
боротьби проти нерівності в правах євреїв 
у Російській імперії. За публікації на гро-
мадсько-політичні теми журналу виноси-
лись цензурні попередження.

В експозиції Музею представлена гро-
мадсько-політична і літературна газета 
«Еврейская жизнь» (редактор і видавець 
Ш. Брумберг) №№ 10, 11, 13, 16–19, 21, 
26, 27, 32, 46 за 1916 р. (Ш-343 КВ-7912) 
[5]. Не дивлячись на цензурні переслі-
дування, газета намагалася пропагувати 
єврейську культуру, піднімала питання 
про еміграцію та націоналізм. У № 21 від 
22.05.1916 р. на першій сторінці даного 
видання опубліковано некролог із приводу 
смерті видатного письменника, класика 
єврейської літератури Шолом-Алейхема. 
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Тижневик «Еврейская неделя» вида-
вався в Москві в 1915–1917 рр., під 
редакцією І. Аншелеса та І. Зелігмана. 
Саме в періодичних виданнях часів Пер-
шої світової війни висвітлювались події 
з фронту, друкувались списки і портрети 
солдат-євреїв, які відзначилися під час 
бойових дій. Тижневик містить рубрики 
огляду єврейської преси, зарубіжну 
хроніку, економічні замітки, об’яви 
та рекламу. В музеї представлена під-
шивка за 1915 р. (АК-948 КВ-14986) 
[3] та за 1916 р. У тижневику № 20 від 
15 травня 1916 р. (Ш-338 КВ-7908) надру-
ковано статтю відомого публіциста, літе-
ратурознавця С.Л. Цинберга «Над свежей 
могилой», в якій автор пише про перед-
часну смерть Шолом-Алейхема. У цьому 

ж номері «Еврейской недели» опубліко-
вано тексти телеграм зі співчуттям із при-
воду смерті народного єврейського пись-
менника, які прийшли до редакції з усіх 
куточків Російської імперії.

Висновки. Провівши аналіз публіка-
цій російсько-єврейських періодичних 
видань кінця ХІХ – початку ХХ ст., можна 
скласти уявлення про життя єврейських 
громад у Російській імперії, ознайоми-
тися з творчістю єврейських публіцистів, 
письменників, поетів.

Нижче подається каталог періодичних 
видань цього періоду, що експонуються 
в Музеї класика єврейської літератури 
Шолом-Алейхема НІЕЗ «Переяслав». 
У ньому зазначено: назву, дату, матеріал, 
техніку, розміри.

КАТАЛОГ
1. Газета «Рассвет» (підшивка) № 2–49, С.-Петербург, 1908 р., папір, картон, дерматин, друк, 

фабрична робота, АК-810 КВ-13616. /30,4 х 24 см/.
2. Газета «Новый Восход» (підшивка) №1–51, С.-Петербург, 1914р., папір, картон, дерман-

тин, друк, тиснення, фабрична робота, АК-813 КВ-13619. /29,5х21,6 см/.
3. Газета «Русский еврей» (підшивка) № 1–17, С.-Петербург, 1879–1880 рр., папір, картон, 

друк, тиснення, фабрична робота, АК-814 КВ-13620. /33х24,5 см/.
4. Газета «Русский еврей» (підшивка), № 1-52, С.-Петербург, 1881 р., папір, картон, друк, 

тиснення, фабрична робота, АК-816 КВ-13622. /33,3х25,2 см/.
5. Газета «Хроника Восхода» (підшивка), № 1–62, С.-Петербург, 1899 р., папір, картон, друк, 

тиснення, фабрична робота, АК-819 КВ-13625. /32,3х24,2 см/.
6. Газета «Новый Восход» (підшивка), № 1–51, С.-Петербург, 1911 р., папір, картон, друк, 

тиснення, фабрична робота, АК-940 КВ-14978. /29,5х22 см/. 
7. Газета «Восход» (підшивка), № 1–29, С.-Петербург, типографія А. Ландау, 1904 р., папір, 

картон, друк, тиснення, фабрична робота, АК-941 КВ-14979. /32х24 см/.
8. Газета «Рассвет» (підшивка), № 1–52, С.-Петербург, 1911 р., папір, картон, друк, фабрична 

робота, АК-945 КВ-14983. /31х23,5 см/.
9. Газета «Рассвет» (підшивка), № 1–52, С.-Петербург, 1879–1880 рр., папір, картон, друк, 

фабрична робота, АК-946 КВ-14984. /33,5х24,5 см/.
10. Газета «Рассвет» (підшивка), № 27–52, С.-Петербург, 1880 р., папір, картон, полотно, 

друк, тиснення, фабрична робота, АК-947 КВ-14985. /34х24,5 см/.
11. Газета «Еврейская неделя» (підшивка), № 1, 2, 9, 31–32, Москва, 1915 р., папір, картон, 

друк, фабрична робота, АК-948 КВ-14986. /29,5х22,5 см/.
12. Газета «Еврейская неделя» (підшивка), № 1–11, С.-Петербург, 1910 р., папір, картон, 

друк, фабрична робота, АК-949 КВ-14987. /30х22 см/.
13. Газета «Русский еврей» (підшивка) № 1–52, С.-Петербург, 1882 р., папір, картон, друк, 

фабрична робота, АК-950 КВ-14988. /33,5х24,5 см/.
14. Газета «Рассвет» № 1–23, газета «Еврейская жизнь» № 1–26 (підшивка газет в одному пере-

пльоті), Петроград 1915 р., папір, картон, друк, фабрична робота, АК-951 КВ-14989. /31х23 см/.
15. Газета «Рассвет» (підшивка) № 36–52, С.-Петербург 1881 р., папір, картон, друк, тис-

нення, фабрична робота, АК-952 КВ-14990. /33,5х25 см/.
16. Газета «Недельная хроника Восхода» (підшивка) № 1–52, С.-Петербург 1882 р., папір, 

картон, друк, фабрична робота, АК-953 КВ-14991. /32х2 4см/. 
17. Газета «Рассвет» (підшивка) № 27–52, С.-Петербург 1912 р., папір, картон, друк, фабрична 

робота, АК-954 КВ-14992. /31,5х24 см/.
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18. Журнал «Новый Восход», № 5, 7–25, С.-Петербург 1913 р., папір, картон, друк, фабрична 
робота, АК-3081 КВ-29842. /30х22 см/.

19. Газета «Восход» № 24–26, 29, 30, 31, 32, 34, 35–37, 39–41, 43–49, С.-Петербург 1901 р., 
папір, картон, друк, фабрична робота, Ш-330 КВ-7905. /21х31 см/.

20. Газета «Восход» № 2-15, № 26, С.-Петербург 1904 р., папір, картон, друк, фабрична 
робота, Ш-331 КВ-7905. /32,5х24 см/. 

21. Газета «Восход» (підшивка) № 1-52, С.-Петербург 1903 р., папір, картон, друк, фабрична 
робота, Ш-332 КВ-7905. /31х22 см/. 

22. Газета «Восход» № 1-52 С.-Петербург 1905 р., папір, картон, друк, фабрична робота, 
Ш-333 КВ-7905. /29,9х23см/.

23. Газета «Руский еврей» (підшивка) № 1-50, С.-Петербург 1883 р., папір, картон, друк, 
фабрична робота Ш-334 КВ-7906. /31,8х23,5/.

24. Газета «Рассвет» (підшивка), № 1–52, Одеса 1860–1861 рр., папір, картон, тканина, друк, 
фабрична робота, Ш-335 КВ-7905. /31,8х23,5

25. Газета «Рассвет» (підшивка) № 13–14, 17, 25, 27, 38, 45, 46, 52 за 1909 р; № 22, 
23, 38 за 1913 р; № 2, 18 за 1915 р. С.-Петербург , папір, картон, друк, фабрична робота, 
Ш-336 КВ-7907. /31,2х24 см/

26. Газета «Еврейская неделя» (підшивка) № 7, 20, 28, 36, 38–40, 45, 46, 50–52, С.-Петербург, 
1916 р., папір, картон, друк, фабрична робота, Ш-338 КВ-7908. /29,5х22 см/. 

27. Газета «Еврейская неделя» (підшивка) № 1–10, С.-Петербург 1910 р., папір, картон, друк, 
фабрична робота, Ш-339 КВ-7908. /31,5х23,2 см/.

28. Газета «Еврейские известия» (підшивка) № 1-17 (крім №14). 1909 р., папір, картон, друк, 
фабрична робота Ш-340 КВ-7909. /39,5х24 см/.

29. Газета «Недельная хроника «Восхода» (підшивка) №№ 4, 5, 8–12,15–50, С.-Петербург 
1895 р., папір, картон, друк, фабрична робота, Ш-341 КВ-7910. /33,5х25,5/.

30. Газета «Еврейские вести» (підшивка) № 1–9 – 1916р., № 1–7 – 1917 р., Петроград, папір, 
картон, друк, фабрична робота, Ш-342 КВ-7911. /30х21 см/.

31. Газета «Еврейская жизнь» №№ 10, 11, 13, 16–19, 21, 26, 27, 32, 46 1916 р., Москва, папір, 
картон, друк, фабрична робота, Ш-343 КВ-7912. /31,5х23 см/.

32. Газета «Рассветъ» (підшивка) С.-Петербург, 1879 р., папір, картон, друк, фабрична 
робота, НДФ-12273. /24,5х33,5 см/.

33. Газета «Новый Восход» (підшивка) № 1–52, С.-Петербург 1911 р., папір, картон, друк, 
фабрична робота, НДФ-12275. /22х29 см/.

34. Газета «Новый Восход» (підшивка) № 1–52, С.-Петербург 1914 р., папір, картон, друк, 
фабрична робота, НДФ-12276. /21,5х31 см./.

35. Газета «Восход» (підшивка) № 51–102, С.-Петербург 1900 р., папір, картон, друк, 
фабрична робота, НДФ-12277. /22х29 см/.

36. Газета «Русский еврей» (підшивка) № 1–50, С.-Петербург 1883 р., папір, картон, друк, 
фабрична робота, НДФ-12278. /22х29 см/.

37. Газета «Новый Восход» (підшивка) № 1–26, С.-Петербург 1911 р., папір, картон, друк, 
фабрична робота, НДФ-12279. /22х29 см/.
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УДК 009.2:(479.24)

О СОЗДАНИИ ЭЛЕКТРОННЫХ КАТАЛОГОВ В БИБЛИОТЕКАХ 
АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ В УСЛОВИЯХ  

СОВРЕМЕННОГО ИНФОРМАЦИОННОГО ОБЩЕСТВА

ON THE CREATION OF ELECTRONIC CATALOGS  
IN THE LIBRARIES OF THE AZERBAIJAN REPUBLIC  

IN THE CONDITIONS OF MODERN INFORMATION SOCIETY

Кулиев Орудж,
директор

Республиканской молодежной библиотеки

В данной статье дается обширная информация о значении электронных библиотек и каталогов. 
Рассматриваются положительные аспекты создания электронных каталогов, а также их постепен-
ное введение в систему каталогов государственных библиотек. Обосновывается необходимость 
дальнейшего совершенствования проводимой в этой области работы для улучшения деятельно-
сти сферы библиотечных услуг, а также создания возможности для использования богатых би-
блиотечных фондов Азербайджана мировой общественностью посредством сводных электронных  
каталогов.

Ключевые слова: Азербайджанская Республика, новые информационные технологии, база 
данных, автоматизация библиотек, электронная библиотека, электронный каталог, депозитарный 
фонд.

У статті надано інформацію про значення електронних бібліотек і каталогів. Розглядаються пози-
тивні аспекти створення електронних каталогів, а також їх поступове введення в систему каталогів 
державних бібліотек. Обґрунтовується необхідність подальшого вдосконалення проведеної в цій 
галузі роботи для поліпшення діяльності сфери бібліотечних послуг, а також створення можливості 
для використання багатих бібліотечних фондів Азербайджану світовою громадськістю за допомо-
гою зведених електронних каталогів.

Ключові слова: Азербайджанська Республіка, нові інформаційні технології, база даних, авто-
матизація бібліотек, електронна бібліотека, електронний каталог, депозитарний фонд.

The article provides extensive information on the meaning of the digital libraries and catalogs. It con-
siders the positive aspects of creating electronic catalogs, as well as their gradual introduction into the cat-
alog system of state libraries. The article also substantiates the necessity of further efforts carried out 
in this area to improve the activities of the library services sector, as well as creating opportunities for 
the world community to use the rich library funds of Azerbaijan through unified electronic catalogs.

Key words: Republic of Azerbaijan, new information technologies, database, library automation, elec-
tronic library, electronic catalog, depository fund. 

Постановка проблемы. В современ-
ной научной литературе синонимами 
«электронной библиотеки» являются 
такие понятия, как «виртуальная библио-
тека», «цифровая библиотека», «сервер-
ная библиотека», «библиотека без стен», 
«гибридная библиотека». Стоит отметить, 
что понятие «гибридная библиотека» не 
соответствует данному контексту. Гибрид, 
соответственно, является синтезом чего-
либо. Таким образом, существуют опреде-
ленные различия между традиционными 

и электронными библиотеками. Учиты-
вая преимущество электронных библио-
тек в обеспечении защиты и предостав-
лении различных услуг, можно заметить, 
что электронные библиотеки являются 
библиотекой в составе другой библиотеки. 
Именно по этой причине их разделение по 
принципу гибрида является невозможным.

В настоящее время Азербайджан-
ская Республика, делающая успешные 
шаги в направлении развития демокра-
тической, светской, унитарной государ-
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ственности, формирует экономическую 
систему, обеспечивая интеграцию в миро-
вую экономику на основе различных форм 
собственности. Заметные изменения, про-
изошедшие в социально-экономической 
сфере, глубоко отражаются в различных 
сферах науки, образования и культуры. 
Всё это находит своё отражение в законах 
об образовании, культуре, библиотечном 
деле, издательском деле, средствах массо-
вой информации.

Эти законы ставят важные задачи перед 
независимым азербайджанским государ-
ством. Проводится большая работа для 
их успешного решения. Установлены 
обширные связи с другими странами 
в сфере образования, науки и культуры. 
Множество талантливой азербайджан-
ской молодежи обучается в высших учеб-
ных заведениях зарубежных стран, ведет 
исследовательскую работу в научных 
учреждениях, изучает передовой миро-
вой опыт, набирается знаний. Возникла 
большая необходимость в информации – 
книгах, периодической печати, библио-
теках и другом. В выполнении этих задач 
справочно-библиографический аппарат 
библиотек играет большую роль.

В условиях рыночной экономики, 
в результате проведения необходимых 
реформ, особое место стало занимать 
улучшение библиотечного дела, обогаще-
ние книжного фонда, реализация приме-
нения специального библиографического 
аппарата, в особенности электронного 
каталога развитых стран, с подключением 
к Интернету, а также налаживание отно-
шений с библиотеками для использова-
ния книжного фонда читателями. Таким 
образом, возникла потребность в специ-
алистах, которые способны обеспечить 
услуги в соответствии с новыми требо-
ваниями, автоматизировать библиотечное 
дело и создать электронный каталог. 

Повышение эффективности библиотеч-
ных услуг и улучшение других процессов 
библиотечного дела требует творческого 
использования научных новшеств и пере-
довых знаний. Причиной этому является 
недостаточное духовное удовлетворение 

потребностей современных читателей. 
Именно поэтому в центре внимания спе-
циалистов стоят проблемы автоматизации 
библиотек, создания электронных ката-
логов, а также проблема каталогизации. 
Таким образом, в условиях развития ком-
пьютерных технологий их основной зада-
чей является обеспечение информацион-
ного обмена. Данная проблема широко 
обсуждалась в апреле 1999 года на между-
народной конференции «Международная 
и национальная каталогизация: сегодня 
и в будущем» [3, с.10].

Формирование целей статьи. Целью 
данной статьи является предоставление 
обширной информации о значении элек-
тронных библиотек и каталогов, а также 
рассмотрение положительных аспектов 
создания электронных каталогов и их 
постепенное введение в систему катало-
гов государственных библиотек. 

Изложение основного материала. 
В настоящее время имеются разные опре-
деления сущности электронной библио-
теки, которые не сильно отличаются друг 
от друга. К примеру В. Армс отмечает, 
что «электронная библиотека – это кол-
лекция управляемой и систематизирован-
ной информации, которая защищается 
в цифровой форме» [1, с. 10]. По мне-
нию автора, основным понятием данного 
определения является слово «управляе-
мая». Таким образом, наплыв информации 
с искусственного спутника не является 
информацией электронной библиотеки. 
Электронной библиотекой можно считать 
организацию данной информации по опре-
деленной системе, а также управление ею.

Дэвид Райт, называя электронную 
библиотеку «цифровой», отмечает, что 
«цифровые библиотеки – это организа-
ции, которые предоставляют ресурсы, 
включая подготовленный персонал, для 
отбора, структурирования, обеспечения 
интеллектуального доступа, интерпре-
тации, распределения, а также целост-
ности и сохранности цифровых фондов 
с тем, чтобы ими легко и практично могли 
пользоваться определенные сообщества» 
[1, с. 11].
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Как видно, между данными высказы-
ваниями не существует принципиального 
различия. В то же время оба высказыва-
ния отражают функции, присущие тради-
ционным библиотекам (отбор докумен-
тов, систематизация, защита, поиск и так 
далее). Здесь могут различаться только 
лишь методы, способы и технологии. Соци-
альные и информационные функции явля-
ются одинаковыми для обеих библиотек.

В настоящее время по своему геогра-
фическому положению существуют кон-
тинентальные (всеевропейские), наци-
ональные (республиканские) и местные 
(корпоративные) электронные библио-
теки. Помимо этих, существуют темати-
ческие (по гуманитарным и техническим 
наукам), по типу изданий (периодические 
издания, редкие книги, описания и дру-
гие), электронные библиотечные проекты 
по проблемным направлениям (интеллек-
туальная собственность, цифровые тех-
нологии) и реально действующие элек-
тронные библиотеки [6]. 

Все это говорит о том, что мы являемся 
представителями достаточно сложной, 
но в то же время достойной и славной 
профессии. Без необходимых ресур-
сов невозможны производство и оборот 
информации. Библиотеки содержат бога-
тейшие источники информации. Значит 
право владения основными компонен-
тами информационных баз принадлежит 
библиотекам [7]. Библиотеки должны 
вооружиться новыми, высокотехноло-
гичными методами и средствами работы. 
Роль и значение библиотек в этом направ-
лении очень велики.

Научные идеи об электронных библи-
отеках возникли в последние годы. Еще 
в 50-е годы ХХ века В. Буш в статье «Как 
мы думаем» и Ю. Ликлайдер в книге 
«Библиотеки в будущем» впервые в мире 
выдвинули идею открытой сети, опре-
делили общие контуры электронной 
библиотеки. В начале 80-х годов, когда 
совершился переход информационных 
технологий на качественно новый уро-
вень (CD-ROM, персональные компью-
теры, Интернет и так далее), тема возник-

новения электронных библиотек вновь 
стала актуальной [4]. Именно в этот 
период для реализации этого актуального 
проекта были разработаны национальные 
и транснациональные программы, и уже 
в начале 90-х годов первые электронные 
библиотеки начали свою работу. Количе-
ство этих библиотек и их ресурсов стре-
мительно растет.

В России в деле создания электронных 
библиотек было разработано несколько 
национальных и региональных проектов 
и программ, и некоторые из них были 
реализованы. Одной из таких программ 
является Российская Государственная 
специализированная научно-техническая 
программа в области науки и образования 
под названием «Создание национальной 
компьютерной телекоммуникационной 
сети для высшей школы». Другие про-
граммы: «Российские электронные библи-
отеки», «Альтпрограмма «Электронные 
библиотеки» федеральной программы 
«Российская культура (2001-2005)» 
Министерства культуры России. В насто-
ящее время идет реализация глобальной 
государственной программы «Российские 
электронные библиотеки». В ней при-
нимают участие 11 министерств, Фонд 
«Soros», Федеральный Информационный 
фонд по науке и технике [8]. 

Разработаны транснациональные про-
граммы и проекты по созданию электрон-
ных библиотек. Показательными являются 
«Biblioteka universalis», член Европей-
ской комиссии стран большой семерки, 
где принимает участие Россия, «Теле-
матика для библиотек» Европейского 
Союза», «CANDEL», «DECOMATE» 
(сеть европейских электронных библи-
отек), «DIEPER» (электронные перио-
дические издания Европы); «Miracle» 
(музыкальный каталог для слепых) и дру-
гие. Последний проект предусматривает 
создание в Европе мультимедийного 
электронного библиотечного центра для 
слепых и использование музыкальных 
произведений в цифровой форме шрифта 
Брайл в режиме онлайн. Координаци-
онным центром этого проекта является 
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Национальная библиотека Голландии. 
В проекте приняли участие Великобрита-
ния, Италия, Швеция и Испания. Проект 
реализован в 2003-м году [7].

Создание электронных библиотек – 
это сложная научная и техническая про-
блема. Необходимы большие финансовые 
средства и грамотные специалисты. Для 
создания и использования электронных 
библиотек требуется решить значитель-
ное количество технических, технологи-
ческих и организационных, нормативно-
правовых проблем.

Известно, что во всех странах пра-
вила каталогизации считаются основным 
нормативным документом и составляют 
значимую часть в формировании библио-
графических записей. В настоящее время 
в странах СНГ возникла сложная ситуа-
ция: за отсутствием независимых правил 
национальной каталогизации необхо-
димо выбрать один их двух принципов.  
Следует или продолжить российские 
правила каталогизации, или же принять 
англо-американские правила. Всё это 
относится и к нашим республиканским 
библиотекам [11].

Наряду с традиционным фондом 
в библиотеках должны быть богатый ауди-
овизуальный фонд и электронный каталог 
для того, чтобы исполнять запросы чита-
телей и отвечать требованиям времени. 
В современном мире, учитывая стреми-
тельный рост информации и её такое же 
стремительное старение, для оператив-
ности обслуживания читателей и неза-
висимо от географического отдаления 
каталоги традиционной библиотеки заме-
няются на электронные. 

Электронные каталоги дают возмож-
ность читателям посредством сети на 
расстоянии ознакомиться с литературным 
фондом библиотеки, без помощи библи-
ографа оперативно получать ответы на 
свои запросы и заказывать необходи-
мую литературу. Электронный каталог 
в библиотеках соблюдает реальный учет 
библиотечного фонда, статистику читате-
лей, определяет круг их интересов, отсле-
живает выданную книгу (у кого находится 

книга, срок выдачи, дата возврата и дру-
гое), обновление книжного фонда и его 
комплектацию согласно запросам читате-
лей и их обслуживание на современном 
уровне в режиме онлайн (электронная 
рассылка читателям и библиотекам, мето-
дическое руководство и другое) [12].

Главным атрибутом информирован-
ного общества является глобализация, 
влияющая на работу библиотек. Согласно 
современным требованиям, новые библи-
отеки могут выполнять свои функции 
только в консорциуме, или же творчески 
сотрудничая с другими библиотеками. 
На основе электронно-информационного 
обмена строятся взаимоотношения, удов-
летворяются взаимные интересы. Обмен 
электронной информацией возможен 
только лишь с помощью каталога.

Автоматизировав работу каталогизато- 
ров и библиографов, электронный ката-
лог позволяет рационально использовать 
кадровые и финансовые ресурсы в библи-
отеке. Это является одним из важных 
факторов для библиотек Азербайджана 
в переходном периоде. С другой стороны, 
электронный каталог требует от библи-
отечных кадров знаний современных 
библиотечно-информационных техно-
логий и создает стимул для повышения 
интеллектуального уровня библиотекарей.

В отличии от традиционного ката-
лога, электронный каталог обеспечивает 
наибольшую защиту библиографиче-
ской информации. Следует отметить, что 
в связи с потерей карточек в традицион-
ном каталоге вся нужная информация 
является также утраченной. Для восста-
новления данной информации необхо-
димо определенное время и финансовые 
ресурсы. Данный процесс может стать 
затруднительным для библиотек, обла-
дающих многомиллионным фондом [12]. 
Именно поэтому хранение копий инфор-
мационной базы электронной библио-
графии на серверах, которые обладают 
высокой технической поддержкой, пол-
ностью решает проблему информацион-
ной безопасности. Внедрение в библи-
отеки электронного каталога позволит 
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добиться реального учета библиотечного 
фонда, также вести эффективную борьбу 
с «недисциплинированными» читате-
лями (своевременно не возвращающими, 
утерявшими, повредившими литературу 
и так далее). Тем самым права пользо-
вания литературой остальных читателей 
будут защищены.

В настоящее время организация элек-
тронного каталога во всем мире осущест-
вляется при помощи формата UNIMARC, 
который составляет основу современной 
библиотечно-информационной техно-
логии [1]. Формат UNIMARC организо-
вывает подготовку библиографических 
записей в виде кодов. Это, в свою оче-
редь, обеспечивает исполнение основной 
функции электронного каталога, которая 
подразумевает овладение ценной инфор-
мацией пользователем. Закодированная 
информация также позволяет устранить 
возникающие орфографические ошибки. 
Таким образом возрастает возможность 
удовлетворения запроса читателя.

Самым важным значением внедрения 
формата UNIMARC является интеграция 
электронного каталога любой библиотеки 
во всемирно-библиографическое библи-
отечно-информационное пространство. 
В результате этого библиотека без каких-
либо ограничений может производить 
библиографический информационный 
обмен [3]. При ведении правильной поли-
тики менеджмента научная библиотека 
может получить большой дополнитель-
ный финансовый доход.

Формат UNIMARC, обладая широ-
кими элементами описания, дает пользо-
вателям электронного каталога, в отличие 
от традиционного, большие поисковые 
возможности. Таким образом запрос чита-
теля выполняется точно и оперативно 
[4]. Также формируются новые виды  
услуг, что улучшает имидж библиотеки, 
увеличивает контингент и посещаемость 
читателей. 

Информационная база электронного 
каталога должна быть создана вместо 
автоматизированного каталогизатора 
посредством Автоматизированной Библи-

отечно-информационной системы управ-
ления (например, в Бакинском Государ-
ственном Университете, MARC SQL 1.5) 
[4]. Информационная база должна нахо-
диться в специальных серверах, отведен-
ных для библиотеки 

В целом, электронный каталог должен 
быть построен на основе отношений кли-
ент – сервер. Введение нужной информа-
ции, а также ее редактирование исполня-
ется на определенном компьютере при 
помощи автоматизированного работ-
ника. В создании электронного каталога, 
наряду с традиционными средствами 
программирования, используются совре-
менные веб-технологии [5]. Это значит, 
что для обеспечения пользователя нуж-
ной информацией необходим веб-сайт, 
переводящий запрос на язык SQL, кото-
рый в свою очередь занимается поиском 
и выявлением информации в базе данных 
[4]. При помощи технологии CGI ресурсы 
для данного запроса предоставляются 
самому читателю. Поиск информации при 
создании информационной базы ведется 
на основе индексированных специальных 
словарей (автор, заголовок, предмет, клю-
чевые слова и так далее). Таким образом, 
в отличие от других систем, время, потра-
ченное на поиск информации, сводится 
к минимуму. Преимущество технологии 
CGI над другими веб технологиями в том, 
что поиск пользователями информации 
остается секретным. 

На основе данных принципов первый 
электронный каталог в Азербайджане был 
создан в научно-исследовательской лабо-
ратории «Компьютеризация библиотек» 
Бакинского Государственного Универ-
ситета под руководством заслуженного 
деятеля науки, доктора исторических 
наук, академика Международной Акаде-
мии Информатизации при ООН, проф. 
А.Халафова [10]. За короткий период 
времени сотрудники данной лаборатории 
начали работу над созданием электрон-
ных баз периодической печати, лите-
ратурных фондов на азербайджанском, 
русском и других иностранных языках, 
редких книг и диссертаций. В настоя-
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щее время в Научной библиотеке БГУ 
эта работа продолжается. Надеемся, что 
процесс завершится в ближайшее время 
и Научная библиотека БГУ разовьется до 
уровня библиотек развитых стран. Целе-
сообразно использование этого опыта 
в других библиотеках Азербайджана.

В мировой практике применяется тра-
диционный способ развития электрон-
ного каталога, содержащий увеличение 
разных видов поиска, ограниченное 
использование индексированных и нор-
мативных файлов (индексирование всех 
записей), формирование международ-
ных связей в этой области, преобразо-
вание традиционных каталогов в форму 
для машинного прочтения, практиче-
ская передача всех каталогов в Интернет, 
поиск и использование в различных сетях 
[9]. В электронном каталоге обеспечи-
вается сбор информации о каком-либо 
документе и предоставляется пользова-
телю в требуемой форме. 

Информация предоставляется в ниже-
перечисленном виде:

Автор (в том числе соавтор, авторский 
коллектив, составитель и другие);

Заголовок (в том числе типовой заго-
ловок, серийный заголовок, разный заго-
ловок, ключевой заголовок, специальный 
заголовок, общий заголовок и другие).

Наряду с традиционными библиоте-
ками в Азербайджане должны созда-
ваться единые системы электронных 
каталогов, которые охватывают все суще-
ствующие библиотеки. В данном случае 
особую роль играет создание сводных 
электронных каталогов. Говоря о сводных 
каталогах, мы подразумеваем обширные 
источники информации, поиска, запроса, 
которые охватывают конкретные реги-
оны, районы, города и республики. Если 
учитывать современное техническое 
оснащение сводных каталогов, то можно 
заметить, их высокую оперативность, что 
улучшает сферу услуг библиотек [10]. 
Именно поэтому создание таких катало-
гов является приоритетной задачей нашей 
республики. Создание сводных электрон-
ных каталогов в виде коопераций, а также 

их использование могло бы сформировать 
единую информационную зону и сыграть 
важную роль в повышении межбиблио-
течных услуг в Азербайджане.

В итоге читатель-пользователь получит 
необходимую ему информацию о лите-
ратуре из любой библиотеки с помощью 
сводных электронных каталогов. Кроме 
этого, сводные электронные каталоги 
используются в типовой каталогизации 
документов, встречной комплектации 
фондов, оценке конкретного библиотеч-
ного тематического направления и исклю-
чают возможность повторного получения 
иностранных изданий.

Создание единых сводных электрон-
ных каталогов и компактных оптических 
дисков во всей республике будет отра-
жать весь библиотечный фонд региона. 
Помимо этого, такой каталог способен 
улучшить информационно-библиографи-
ческое дело и оказать большое влияние на 
предоставление читателям нужной лите-
ратуры в пределах и за пределами страны.

По мнению выдающихся библиоте-
коведов мира, создание региональных 
(национальных) ретроспективных свод-
ных каталогов (редкие книги, рукописи, 
периодические издания) не только расши-
ряет область предоставления информа-
ции, но также устраняет некоторые недо-
четы, существующие между снабжением 
литературы и ее получением. Хотя следует 
отметить, что по мнению зарубежных 
ученых, создание сводных ретроспектив-
ных каталогов является трудоемкой зада-
чей, требующей большого количества сил 
[14]. Как показывает практика, основой 
формирования электронных каталогов 
является правильное понимание и осмыс-
ление каталогизации, согласование тра-
диционных и электронных библиотек. 
Формирование электронных ретроспек-
тивных каталогов в каждой библиотеке 
в дальнейшем способствовало бы органи-
зации массовых сводных каталогов.

Организация и использование свод-
ных электронных каталогов в республике 
в будущем повысит уровень библиотеч-
ных услуг. Однако рациональный переход 
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традиционных каталогов в электронные 
невозможен без методического руковод-
ства центральной каталогизации. Снабже-
ние библиотек новыми компьютерными 
технологиями и устройствами, считываю-
щими информацию, превратилось в один 
из главных призывов современного мира 
и поставило серьезные задачи перед 
библиотекарями. В настоящее время боль-
шинство библиотек активно сотрудничает 
с инженерами, которые в свою очередь 
помогают решению существующих про-
блем [9]. Это значит, что кроме овладения 
профессиональными навыками, библио-
текари нашего времени должны обладать 
определенными знаниями для работы 
с техническими средствами.

Несмотря на различные свойства элек-
тронных каталогов, их всех объединяют 
общие свойства. Это связано с заголов-
ком, автором, изданием, датой издания, 
текстом, изображениями (электронными 
и неэлектронными) и другим. Другими 
словами, основными считаются все пара-
метры, предназначенные для каталогиза-
ции. Но существуют некоторые затруд-
нения, связанные с библиографическим 
описанием информации.

Данная проблема в 1960–1970-х годах 
затрудняла процесс традиционной ката-
логизации, а также процесс описания 
аудио- и видеоматериалов. Похожая ситу-
ация также возникала при учете электрон-
ных ресурсов [13]. Библиотекари прини-
мались за принцип каталогизации нового 
типа, другими словами, вели учет элек-
тронных ресурсов. Здесь указывалась не 
только библиографическая информация 
документа, но и информация о самом тек-
сте документа.

Выводы. Проблемы каталогизации 
электронных ресурсов в библиотечной 
сети носят наиболее сложный характер. 
Необходимо учитывать каталогизацию 
информации по ее объему, а не только 
получение и размещение в Интернете 
электронных ресурсов. Без этого невоз-
можна каталогизация всех информаци-
онно-документальных ресурсов. Это 
ограничивает использование и работу 

с некоторыми документами. По этой при-
чине выделяют два свойства: создание 
и размещение в Интернете каталога элек-
тронных ресурсов.

Библиографические описания элек-
тронных ресурсов, основываясь на меж-
дународных стандартах, ведутся по еди-
ной методике. 

Для каталогизации аудиовизуаль-
ных документов, наиболее зависящих 
от внутреннего и внешнего содержа-
ния электронных ресурсов, необходимо 
разработать стандарт для Интернета.  
Для традиционной литературы (книг) 
титульный лист считается источником 
описания, а в электронных ресурсах 
внешнее содержание дает его полную 
характеристику. Техническая характери-
стика электронных ресурсов имеет мно-
госторонний смысл.

В единых электронных каталогах могут 
быть размещены библиографические 
описания электронных ресурсов. Однако 
здесь учитываются записи традиционных 
документов. Структурные записи элек-
тронных ресурсов соответствуют элемен-
там описания традиционного каталога. 
В электронных библиотеках должны 
быть образованы специальные электрон-
ные каталоги со свойственной только 
им поисковой системой. Без всего этого 
использование электронного каталога 
может стать непригодным и превратиться 
в набор карточек.

Электронные каталоги являются одним 
из видов автоматизированной инфор-
мационной системы (АИС). Основной 
вопрос информатики «Что ищешь?» 
используется в понятии читателей как 
термин «информация». В данном случае 
опыт таких стран, как Россия, США, Гер-
мания, заслуживает особого внимания.

В электронном каталоге можно про-
извести поисковый процесс библиогра-
фического описания. Для этого следует 
правильно определить индекс полки доку-
мента, чтобы пользователь мог получить 
нужную ему информацию. Важнее всего 
производить процесс библиографического 
описания по основным свойствам. Здесь 
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учитываются заголовок документа (автор, 
составитель, наборщик, разработчик, пере-
водчик, художник и так далее), название 
книги, сведения об издании, международ-
ный стандартный серийный номер (ISSN).

Поиск документов отображается 
с помощью шифров, установленных по 
таблицам ББК, УДК. Несмотря на то, 
что шифры здесь отображаются в элек-
тронных каталогах, следует проверить, 
удовлетворяет ли данный шифр запрос 
читателя. Усовершенствование ББК 
в последние годы позволило более рацио-

нально составлять электронные каталоги. 
Именно по этой причине составление 
электронных каталогов на основе таблицы 
ББК облегчит процесс их использования 
в Азербайджане. 

Следует отметить значительную работу 
по организации электронных катало-
гов в Азербайджане. В настоящее время 
продолжение данной работы в стране 
улучшает и ускоряет процессы информа-
ционных запросов в библиотеках и пре-
доставления читателям самых ценных 
документов.
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ЭТАПЫ РАЗВИТИЯ НЕПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫХ ОРГАНИЗАЦИЙ  
В АЗЕРБАЙДЖАНЕ И ИХ СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ

STAGES OF DEVELOPMENT OF NON-GOVERNMENTAL 
ORGANIZATIONS IN AZERBAIJAN AND THEIR CURRENT STATE

Мамедова Махаббат Сабир гызы,
диссертант

Института истории
Национальной академии наук Азербайджана

Азербайджанская Республика за последние 10 лет значительно продвинулась в экономической 
сфере и встала в один ряд с развитыми мировыми государствами. В то же время в Азербайджа-
не достигнуто многое в направлении построения гражданского общества. Учитывая, что одним из 
критериев, обуславливающих сильное государство, является гражданское общество, Азербайд-
жан уделяет большое внимание развитию этой области, сформировал конкретные механизмы 
поддержки государством учреждений гражданского общества и средств массовой информации, 
с целью укрепления и защиты прав человека принял «Национальную программу действий», осу-
ществил законодательные реформы для финансирования политических партий из государствен-
ного бюджета. Одним из важнейших шагов, направленных на поддержку и развитие гражданского 
общества в Азербайджане, является формирование социально-экономической и финансовой базы 
неправительственных организаций – ведущих элементов гражданского общества. 27 июля 2007 г. 
решением Президента Азербайджанской Республики была утверждена Концепция государствен-
ной поддержки неправительственных организаций.

Ключевые слова: Азербайджанская Республика, неправительственные организации, совре-
менный этап, Концепция государственной поддержки неправительственных организаций, граждан-
ское общество.

Азербайджанська Республіка за останні 10 років значно просунулася в економічній сфері та ста-
ла на один щабель із розвиненими світовими державами. Водночас в Азербайджані досягнуто бага-
то в напрямі побудови громадянського суспільства. З огляду на те, що одним із критеріїв, які зумов-
люють сильну державу, є громадянське суспільство, Азербайджан приділяє велику увагу розвитку 
цієї галузі, сформував конкретні механізми підтримки державою інституцій громадянського суспіль-
ства та засобів масової інформації, з метою зміцнення захисту прав людини прийняв «Національну 
програму дій», здійснив законодавчі реформи для фінансування політичних партій із державного 
бюджету. Одним із найважливіших кроків, спрямованих на підтримку та розвиток громадянського 
суспільства в Азербайджані, є формування соціально-економічної і фінансової бази неурядових 
організацій – провідних елементів громадянського суспільства. 27 липня 2007 р. рішенням Пре-
зидента Азербайджанської Республіки затверджено Концепцію державної підтримки неурядових 
організацій.

Ключові слова: Азербайджанська Республіка, неурядові організації, сучасний етап, Концепція 
державної підтримка неурядових організацій, громадянське суспільство.

Over the past 10 years, the Republic of Azerbaijan has made significant progress in the economic 
sphere and ranked among the developed world countries. Along with this, much has been achieved in 
Azerbaijan in the direction of building a civil society. Given that one of the criteria that lead to a strong 
state is civil society. Azerbaijan pays great attention to the development of this area, has formed specific 
mechanisms for state support of civil society institutions, the media, has adopted a “National Program 
of Action” to strengthen the protection of human rights and has implemented legislative reforms to finance 
political parties from the state budget. One of the most important steps aimed at supporting and develop-
ing civil society in Azerbaijan is the formation of the socio-economic and financial base of non-governmen-
tal organizations – the leading elements of civil society. On July 27, 2007, by the decree of the President 
of the Republic of Azerbaijan, Concept of State Support to Non-Governmental Organizations was approved.

Key words: Republic of Azerbaijan, non-governmental organizations, modern stage, Concept of State 
Support to Non-Governmental Organizations, civil society.
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Постановка проблемы. Политическая 
система Азербайджанской Республики 
(далее – АР) характеризуется отражением 
особенностей национальных и историче-
ских условий. В ее возникновении и дея-
тельности играют роль много различных 
факторов. На формирование деятельно-
сти политической системы существенное 
влияние оказывают особенности полити-
ческой культуры населения.

Формирование целей статьи. Одним 
из важнейших шагов, направленных 
на поддержку и развитие гражданского 
общества в Азербайджане, является фор-
мирование социально-экономической 
и финансовой базы неправительственных 
организаций – ведущих элементов граж-
данского общества. Статья посвящена 
рассмотрению этапов их развития.

Изложение основного материала. 
Формирование структуры политической 
системы АР в основном было завершено 
12 ноября 1995 г. с принятием новой Кон-
ституции АР. В соответствии с Основным 
Законом АР государство определяется 
как демократическая, правовая, светская, 
унитарная республика. Народ является 
единственным источником государствен-
ной власти в АР. Свободно и независимо 
решать свою судьбу и определять свою 
форму правления – суверенное право 
азербайджанского народа. По форме 
осуществления государственной власти 
политическая система АР соответствует 
параметрам республики, основанной 
на президентской системе управления. 
Согласно п. 3 ст. 7 Конституции АР госу-
дарственная власть основана на принципе 
«разделения власти» [1, с. 7–8].

В соответствии с принципом разде-
ления власти в АР независимо сформи-
ровались и функционируют три ветви 
власти – законодательная, исполнитель-
ная и судебная. Деятельность каждой 
из них регулируется Конституцией АР 
и законодательными актами. Орган, осу-
ществляющий законодательную власть 
в АР, – Милли Меджлис, исполнитель-
ную власть осуществляет Президент АР, 
а законодательную ‒ суд АР. Определен-

ная Конституцией АР унитарность имеет 
свою специфику. Это выражается в том, 
что в ее составе статус государственной 
власти имеет Нахчыванская Автоном-
ная Республика (далее – НАР). Согласно 
конституции НАР является автоном-
ным государством в составе АР. Здесь 
законодательную власть осуществляет 
Али Меджлис НАР, исполнительную 
власть – Кабинет Министров НАР, судеб-
ную власть – суды НАР. В НАР высшим 
должностным лицом является председа-
тель Али Меджлиса.

В политической системе АР важное 
место занимают также муниципалитеты, 
являющиеся органами местного само-
управления. Этот институт, несмотря на 
то, что создан недавно, имеет большие 
перспективы. Политической системе АР, 
как и всем современным политическим 
системам, также присуща многопартий-
ность и плюрализм. Политические пар-
тии посредством представления в зако-
нодательных органах и органах местного 
самоуправления приобретают возмож-
ность участия в осуществлении государ-
ственной власти.

К концу 1980-х гг., с приближением 
распада СССР, как логический результат 
борьбы нашего народа за независимость 
на заседании Верховного Совета Азер-
байджанской ССР 23 сентября 1989 г. был 
принят Конституционный закон «О суве-
ренитете Азербайджанской ССР». Приня-
тие такого закона в Азербайджане в период 
нахождения в составе Советского Союза 
было первым образцом на пространстве 
бывшей империи [9, с. 9–10].

Декларация «О восстановлении госу-
дарственной независимости АР», приня-
тая на заседании Верховного Совета АР 
30 августа 1991 г., стала первым шагом 
на пути к созданию независимой право-
вой системы АР [9, с. 10]. В этом доку-
менте с учетом высших государственных 
интересов азербайджанского народа было 
объявлено о восстановлении государ-
ственной независимости АР как наслед-
ника Азербайджанской Демократической 
Республики, существующей как незави-
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симое государство, признанное междуна-
родным сообществом [8, с. 66]. В качестве 
логического продолжения этой деклара-
ции 18 октября 1991 г. был принят Кон-
ституционный закон «О восстановлении 
государственной независимости АР».

В преамбуле конституционного акта 
говорится: «28 мая 1918 г. Национальный 
Совет Азербайджана принял Декларацию 
о независимости, возобновляя тем самым 
многовековые традиции государственно-
сти азербайджанского народа. АР, обладая 
на своей территории всей полнотой госу-
дарственной власти, проводила самостоя-
тельную внешнюю и внутреннюю поли-
тику. Были созданы и функционировали 
присущие самостоятельному государству 
институты ‒ парламент, правительство, 
армия, финансовая система. АР была 
признана многими иностранными госу-
дарствами и установила с ними дипло-
матические отношения. Но 27–28 апреля 
1920 г. РСФСР, грубо нарушая нормы меж-
дународного права, без объявления войны 
ввела в Азербайджан части своих воору-
женных сил, оккупировала территорию 
суверенной АР, насильственно свергла 
законно избранные органы власти и поло-
жила конец независимости, достигнутой 
ценой огромных жертв азербайджанского 
народа. На протяжении 70 лет против АР 
фактически проводилась политика коло-
ниализма, беспощадно эксплуатировались 
природные ресурсы Азербайджана и рас-
таскивались его национальные богатства. 
Азербайджанский народ подвергался 
преследованиям и массовым репрессиям, 
попиралось его национальное достоин-
ство. Несмотря на все это, азербайджан-
ский народ продолжал свою борьбу за 
государственную независимость. Итогом 
этой борьбы стало принятие Верховным 
Советом АР 30 августа 1991 г. Деклара-
ции «О восстановлении государственной 
независимости АР». Верховный Совет 
АР, основываясь на Декларации о неза-
висимости, принятой Национальным 
Советом Азербайджана 28 мая 1918 г., на 
преемственности демократических прин-
ципов и традиций АР, а также руковод-

ствуясь Декларацией Верховного Совета 
АР от 30 августа 1991 г. «О восстановле-
нии государственной независимости АР», 
принимает настоящий Конституционный 
акт и учреждает основы государствен-
ного, политического и экономического 
устройства независимой АР» [2].

В этом правовом документе, состоящем 
из 6 глав и 32 статей, были учреждены 
основы государственного, политического 
и экономического устройства независи-
мой АР. В ст. 1 Конституционного акта 
говорится: «Вторжение 27–28 апреля 
1920 г. XI армии РСФСР в Азербайд-
жан, аннексия территории республики, 
свержение Азербайджанской Демокра-
тической Республики, являющейся субъ-
ектом международного права, считать 
оккупацией Россией независимого Азер-
байджана». А в ст. 2 этого акта утвержда-
ется, что АР является преемницей суще-
ствовавшей с 28 мая 1918 г. по 28 апреля 
1920 г. АР [2].

С принятием Конституционного акта 
«О восстановлении государственной 
независимости АР» вновь была восста-
новлена система государственности азер-
байджанского народа.

Царящий в республике в 1991–1993 гг. 
хаос, самоуправство, политическая неу-
стойчивость и неопытное управление, 
угроза гражданской войны, оккупация 
части территории страны армянскими 
вооруженными силами препятство-
вали построению юридической системы 
в соответствии с требованиями нового 
периода.

Для начала строительства право- 
вого государства в стране в первую оче-
редь должна была быть обеспечена  
общественно-политическая стабильность 
республики.

15 июня 1993 г. по настоятельному тре-
бованию народа Гейдар Алиев был избран 
Председателем Верховного Совета АР. 
С этого времени были приняты важней-
шие законы, официальные постановле-
ния и другие правовые акты, придавшие 
импульс формированию политической 
системы.
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В период руководства Гейдара Алиева 
Верховным Советом с 15 июня по 3 октя-
бря 1993 г. было принято около 120 зако-
нов и постановлений [9, с. 37]. За короткое 
время работы Гейдара Алиева председате-
лем Верховного Совета АР была заложена 
основа дальнейшего развития Азербайд-
жана как демократического, правового, 
светского государства.

Академик Рамиз Мехтиев пишет 
об этом: «В середине 1993 г. вернувше-
муся к управлению страной Гейдару Али-
еву досталась невиданно тяжелая судьба: 
неразбериха, хаос, гражданская война, 
угроза, начатая Арменией, попытки госу-
дарственного переворота 1994–1995 гг. 
и так далее ‒ реальность Азербайджана 
состояла из всех этих и других вещей. 
Своим талантом и решимостью управлять 
государством Гейдару Алиеву в течение 
первых двух-трёх лет пришлось спасти 
страну…» [13].

Формирование правовых основ поли-
тической системы независимой АР про-
шло в два этапа. На первом этапе (1995–
2003 гг.) были определены основные 
направления правовых реформ и форми-
рование базовых принципов этой работы, 
а на втором этапе (после 2004 г.) – совер-
шенствование правовых основ политиче-
ской системы государства.

В качестве характерных особенностей 
первого этапа следует отметить приня-
тие в 1995 г. Конституции АР и создание 
после этого исторического шага перво-
начальной правовой базы в соответству-
ющих областях, надежную защиту прав 
и свобод человека, активное сотрудниче-
ство Азербайджана с международными 
организациями в целях восстановления 
правовой системы в стране, а также при-
нятие других политических и правовых 
шагов [9, с. 45–46].

Реформы, осуществляемые в полити-
ческой и правовой сферах за период поли-
тической власти Президента Ильхама 
Алиева (который победил на выборах 
15 октября 2003 г.), в основном включают 
в себя модернизацию правовой системы 
и поддержание этой линии в качестве 

одного из основных стратегических 
направлений государственной политики, 
реализацию конституционных реформ 
в соответствии с требованиями новой эры 
и другие правовые изменения [17].

В укреплении правовой базы поли-
тической системы АР ее Конституция 
играет роль основного закона. Она играет 
принципиально основную роль для всех 
других законов. Нормы, закрепленные 
в Конституции АР, предполагают выпол-
нение долгосрочных целей и задач. 
Они являются единственным и важным 
источником конституционного права АР 
[16, с. 222].

Конституция АР может считаться 
одним из самых демократических поли-
тико-правовых актов в мире. Основа стро-
ительства правового государственного 
мероприятия была установлена общена-
циональным лидером Гейдаром Алие-
вым, а его преемник, Президент Ильхам 
Алиев, уверенно продолжает этот курс.

22 июня 2002 г. был принят Указ 
«О внесении изменений в Конституцию 
АР с целью проведения всенародного 
голосования (референдума)» о внесении 
дополнений и изменений в Основной 
Закон государства [16, с. 224]. Референ-
думом, состоявшимся 24 августа 2002 г., 
были обеспечены широкие возможности 
для динамичного развития Азербайд-
жана во всех сферах, преобразование 
социально-ориентированных вопросов 
в экономическую политику государства 
и создание современной законодательной 
базы, способствующей максимальной 
защите прав и свобод человека.

Очередной этап проводимых в АР 
политических и юридических реформ тес-
ным образом связан с результатами рефе-
рендума, проведенного 18 марта 2009 г. 
В результате этого всенародного голосо-
вания в Конституцию АР были внесены 
некоторые поправки и изменения.

В 2009 г. существовали определенные 
политические, правовые и экономиче-
ские факторы, необходимые для прове-
дения изменений в Конституцию АР. Раз-
витие свободного предпринимательства, 
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рыночных отношений, вклад энерго- 
и нефтересурсов в повышение материаль-
ного уровня жизни страны и населения, 
успешное завершение переходного этапа, 
назревшие мероприятия по усовершен-
ствованию новых общественно-полити-
ческих и правовых отношений в соответ-
ствии с нормами международного права 
делали необходимым принятие соответ-
ствующих изменений к Конституции АР 
[16, с. 226]. С этой точки зрения вынесен-
ный на референдум 18 марта 2009 г. Акт 
«О внесении изменений и дополнений 
в Конституцию АР» был вполне есте-
ственным и логичным, явился следствием 
всесторонних реформ, осуществляемых 
в стране [11, с. 156].

Жилищный кодекс АР (от 30 июня 
2009 г.), законы АР «Об образовании» 
(от 19 июня 2009 г.), «О физической 
культуре и спорте» (от 30 июня 2009 г.), 
«О персональных данных» (от 11 мая 
2010 г.), «О предотвращении бытового 
насилия» (от 22 июня 2010 г.) являются 
нормативными актами, принятыми после 
референдума 2009 г. [3].

Были приняты характерные для стро-
ительства правового и демократиче-
ского государства нормативно-правовые 
акты – законы «Об общественном уча-
стии» (от 22 ноября 2013 г.), «О добро-
вольческой деятельности» (от 9 июня 
2009 г.), «О национальной безопасно-
сти» (от 29 июня 2004 г.), «Об электрон-
ной подписи и электронном документе» 
(от 9 марта 2004 г.), «О воинской обязан-
ности и военной службе» (от 23 дека-
бря 2011 г.), «О государственной тайне» 
(от 7 сентября 2004 г.) [3]. Для модер-
низации в стране свободного предпри-
нимательства, рыночных отношений, 
финансовой и банковско-кредитной 
системы были приняты законы «О Наци-
ональном банке» (от 10 декабря 2004 г.), 
«О банках» (от 16 января 2004 г.), «О 
страховой деятельности» (от 25 декабря 
2007 г.), «О таможенном тарифе» (от 13 июня 
2013 г.), «Об обязательных видах стра-
хования» (от 24 июня 2011 г.), «Об осо-
бых экономических зонах» (от 14 апреля 

2009 г.), «Об ипотеке» (от 15 апреля 2005 г.),  
«Об экспортном контроле» (от 26 октя-
бря 2004 г.) и другие, в значительной сте-
пени повлиявшие на развитие экономики 
и рыночных отношений, приток инвести-
ций, существенный рост объема валовой 
продукции [3].

Указ Президента АР Ильхама Али-
ева от 28 декабря 2006 г. об утвержде-
нии «Национального плана действий по 
защите прав человека в АР» внес значи-
тельный вклад в осуществляемые право-
вые реформы, обеспечение прав и свобод 
человека и повышение уровня юридиче-
ского обслуживания населения [9, с. 239].

В Национальном плане действий 
органам исполнительной власти АР, 
судам и Генеральной прокуратуре АР 
при применении нормативно-правовых 
актов было поручено усилить контроль 
за соблюдением законодательства АР 
в области защиты прав человека, а также 
рекомендовано обеспечить соответствие 
нормативно-правовых актов АР между-
народным юридическим документам [6].

Указом Президента Ильхама Али-
ева от 19 января 2006 г. были осущест-
влены рекомендации об использовании 
в судебной практике прецедентного права 
Европейского суда по правам человека 
[16, с. 234].

Европейская хартия о статусе судей 
(1998 г.), Заключение Консультативного 
совета европейских судей «О независимо-
сти и неизменности судов» (2001 г.), Распо-
ряжение о применении закона «О модерни-
зации судебной системы в АР и о внесении 
изменений и дополнений в некоторых 
законодательных актах АР» (от 19 января 
2006 г.), Положение «Об избирательной 
комиссии судей» (от 11 марта 2005 г.), 
Кодекс этического поведения судей (от 
22 июня 2007 г.), Указ «О некоторых изме-
нениях в судебной структуре, общем коли-
честве судей и территориальной юрисдик-
ции судов» (от 9 августа 2010 г.) и десятки 
других юридических документов ока-
зали значительное влияние на судебную 
деятельность, развитие и организацию 
трехступенчатой судебной системы [3].
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В соответствии с «Национальным пла-
ном деятельности по защите прав чело-
века в АР» в совершенствовании органов 
прокуратуры, отвечающих требованиям 
современной эпохи, особое значение 
имеет утвержденная Президентом АР 
от 27 сентября 2008 г. «Государственная 
программа модернизации деятельности 
Прокуратуры АР на 2009–2011 годы» [7].

Указ Президента АР Ильхама Алиева 
от 17 августа 2006 г. «О развитии органов 
юстиции» направлен на достижение уско-
ренных социально-экономических пре-
образований, модернизацию механизмов 
государственного управления [10].

В Азербайджане чрезвычайно велика 
важность борьбы с коррупцией в укре-
плении политической системы и разви-
тии гражданского общества. С этой целью 
13 января 2004 г. был принят Закон АР 
«О борьбе с коррупцией». 3 марта 2004 г. 
приступила к деятельности Комиссия по 
борьбе с коррупцией АР. Этот закон также 
способствует укреплению доверия насе-
ления к государственным органам [14].

3 сентября 2004 г. была утверждена 
«Государственная программа по борьбе 
с коррупцией (2004–2006 гг.)», 28 июля 
2007 г. – «Национальная стратегия по 
повышению прозрачности и борьбе с кор-
рупцией», а также для ее реализации План 
действий на 2007–2011 гг. [9, с. 242].

Указом утвержден «Национальный 
план действий по поощрению открытого 
правительства на 2012–2015 годы» [5].

В 2004 г. Милли Меджлис принял 
Закон АР «О национальной безопасно-
сти» [15]. Этот закон включает в себя 
основные принципы, цели и задачи под-
готовки доктрины национальной безо-
пасности Гейдара Алиева. В том же году 
по распоряжению Президента АР была 
создана рабочая группа по разработке 
Концепции национальной безопасности 
[12, с. 82].

Указ Президента АР Ильхама Алиева 
«Азербайджан 2020: взгляд в будущее. 
Концепция развития», утвержденный 
29 декабря 2012 г., имеет исключительное 
значение для еще большего укрепления 
политической системы азербайджанского 
государства [4].

Выводы. В целом в период пре-
зидентства Ильхама Алиева в АР за 
2003–2013 гг. проделана важная работа 
в области построения в стране демо-
кратического правового государства, 
совершенствования судебно-правовой 
системы, осуществления конституцион-
ных реформ, формирования гражданского 
общества, а также успешно осуществлен  
процесс создания общественно-государ-
ственных отношений в цивилизованном 
порядке.
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